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АДАБИЁТШИНОСЇ 

 
УДК: 894. 550 (092):17 

 
БОЗТОБИ МАСЪАЛАЊОИ ИЉТИМОЇ ВА АХЛОЌЇ ДАР 

ОСОРИ ШАМСИДДИН ШОЊИН 
 

Ìíðÿṉìííúü Üìϲøúùóúðì 

Ìöìðñøôċô ô÷øϲúô Ṉÿøϲÿüôô Þúṉôöôýþúù 
 

Шамсиддин Шоњин яке аз чењрањои барљастаи адабиѐти охири асри 
Х1Х буда, бо ашъори пурмазмуну дилкаши худ дар радифи бењтарин 
адибони замонаш ќарор дорад ва осори рангинаш намунаи олии назми 
классикии тољик мебошад. Ў дар миѐни ањли фазлу адаби Бухоро 
шоистаи даврон, мањфилорои фозилон, мањбуби маорифпарварон ва 
аз љумлаи бењтарин суханварон мањсуб меѐфт. Ѓазалњояш пуршўр, 
ќасидањояш равон, маснавињояш љаззоб ва тарзи баѐнаш рўњбахш 
буда, бо ин сифатњо ашъорашро меписандиданд ва аз шахсияташ дар 
њар базм сухан мегуфтанд. Њамин шоистагии њунару истеъдод 
Шоњинро ба дарбор кашид ва то ба охири умр вай дар ин муњит умр ба 
сар бурда, шоњиди воќеаву рўйдодњои зиѐди замони амир Абдулањад 
гардида буд. 

Шамсидддин Шоњин дар асарњои худ муњимтарин масъалањои 
иљтимої ва ахлоќиро љой карда, ба воќеияти зиндагии инсон бо диди 
нав ва нигоњи тоза назар дўхтааст. Шоир бо як мањорати баланду бо 
сабку услуби хос аз рўзгори пур аз нишебу фарози халќи љафокашидаи 
Бухоро ва гирду атрофи он њикоят карда, ѓаму ѓуссаи њазорон мазлум 
ва мушкилоти садњо дардмандро, ки дар муњити тангу торики Осиѐи 
Миѐна умр ба сар мебурданд, реалистона тасвир кардааст. 

Шамсиддин Шоњин соли 1859 дар Бухоро таваллуд шудааст. 
Гузаштагони ў аз Хатлон ба ин шањр омадаанд. Сабаби тахаллуси 
Кўлобї гирифтани шоир низ ба њамин макон алоќаманд будани 
адибро ифода менамояд. Мувофиќи тазкирањо падари шоир Мулло 
Амон аз Кўлоб бо маќсади тањсил баромада, аввал ба Самарќанд ва 
баъди ду сол ба Бухоро рафта, дар он љо тањсил кардааст. Баъди хатми 
мадраса ў ба ватани бобоияш нарафта, аввал дар мадрасаи «Ѓарибия» -
и Бухоро умр ба сар бурда, ба кори мударрисї ва хаттотї машѓул 
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мешавад ва пасон кулбаи фаќиронае пайдо карда, дар њамин љой 
хонадор мегардад. Гузаштагони падараш, мувофиќи маълумоте, ки 
Муњтарам дар тазкирааш зикр кардааст, «аз љумлаи ашрофон ва 
фузалои сарзамини Хатлон» мебошанд [6, 7]. 

 Пас аз як соли хонадорї дар хонаводаи мулло Амон тифле ба дунѐ 
меояд, ки падару модар ба ў Шамсиддин ном мегузоранд. Шамсиддин 
дар муњити хонаводаи мазкур ба воя расида, пас аз шаш - њафтсолагї 
ўро ба мактаби духтарона медињанд ва вай дар он љо тањсили 
ибтидоиро ба анљом мерасонад. 

Шамсидин Шоњин бо кумаки падар ба мадраса дохил шуда, бо 
муваффаќият онро хатм менамояд. Баъдан падараш ўро ба назди 
устодони хаттот бурда, њунари хушнависї ва иншогариро меомўзонад. 
Аз рўи ишорањои худи Шоњин дар муќаддимаи «Туњфаи дўстон» вай 
пас аз мактаби ибтидої илми хаттотї ва ѐ иншогариро омўхта, аз ин 
баъд ба мадраса дохил шудааст. 

Тахминан солњои 1873-1875 Шамсиддин ба мадраса дохил шуда, дар 
он љо хуб тањсил кардааст. Мадрасаро хатм накарда, падараш  
ва њарду хоњараш аз дунѐ мегузаранд. Вай маљбур мешавад, ки барои 
рўзгузаронї ва нигоњубини модару ањли оила ба хаттотї машѓул 
шавад ва бо мушкилии зиѐд тањсилро дар мадраса идома дињад. Пас аз 
марги падар ба вай яке аз шайхони машњури Бухоро Муњаммадљон 
Тоњирхољаи Зарири Љўйборї кумак менамояд, то вай зиндагиашро 
пеш барад. Аммо мувофиќи сарчашмањо умри шайх кўтоњ будааст ва ў 
аз дунѐ мегузарад. Боз Шоњин маљбур мешавад, ки мушкилоти 
рўзгорро худаш бо азобу машаќќат пеш барад. Пасон, падари ќозї 
Бадриддин парастории Шоњинро бар уњда гирифта, ба вай кумак 
мерасонад. Бо ѐрмандии њамин шахс Шоњин мадрасаро хатм карда, 
дар яке аз гузарњои шањри Бухоро ба вазифаи имом таъйин мешавад ва 
ба маоше, ки пайдо мекунад, рўзгори оилаашонро пеш мебурдааст. 
Тахминан солњои 1885 вай бо зањмати зиѐд дар назди яке аз наздикони 
амир Абдулањад ба хидмати мирзої роњ ѐфта, чанд муддат ин 
вазифаро низ иљро намудааст. Њамин кор имкон додааст, ки вай бо 
бисѐр намояндагони ањли фазли Бухоро шиносої пайдо намояд ва 
шуњратѐр гардад. Дар баробари ин вай ба кори хаттотї ва хушнависї 
машѓул шуда, барои дўстдорони шеъру адаб асарњои мухталиф ва 
ашъори шоирони пешинро китобат карда, аз ин кор низ даромаде 
пайдо намуда, маишати худро таъмин мекардааст.  
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Баъдњо вай бо Мири Парвоначї, яке аз наздикону дўстони амир 
Абдулањад, шинос шуда, ба тарбияи вай медарояд ва зиндагии 
осудањолонае насибаш мешавад. Шоир мањз бо ѐрмандии ин шахс ба 
дарбори амир роњ ѐфта, дар он љо сарпаноњ пайдо мекунад. Мувофиќи 
маълумоти сарчашмањо худи Абдуќодири Парвоначї ба истеъдоди 
Шоњин ва одобу рафтори ў ќоил шуда, духтарашро ба вай ба занї 
медињад ва шоир њамчун фарзанди хонавода ба хидмати ин пири 
ботадбир даромада, аз вай некињои зиѐд мебинад. Мутаассифона, ин 
њаѐти неку босаодати Шоњин дер давом накарда, баъди як соли 
оиладорї зављааш њини таваллуди фарзанд мефавтад ва ин мусибати 
гаронро шоир бо азоби сахти рўњонї паси сар менамояд. Тарбияи 
фарзанди дуњафтаинааш, ки ба ў Нуриддин ном гузошта буд, бар дўши 
худаш меафтад. Мањз ба пайомади фољиаи вазнини ба сараш омада 
шоир достони «Лайлї ва Маљнун»-ро таълиф карда, тамоми њасрати 
дардолуд ва зиндагии вазнини хешро дар достон тасвир намуда, бо ин 
роњ худаш, наздикону пайвандон ва падарарўсашро тасаллият 
медињад. Шоир ин достонро ба унвони амир Абдулањад тахсис карда, 
бо ин роњ ба амир наздикї пайдо менамояд ва ў баъдан пурра ба 
хидмати дарбор мегузарад. Дар бораи зиндагиаш дар дарбори амир 
Абдулањад ишорањо дар тазкирањо хеле каманд. Танњо аз баъзе 
ќисматњои достонњои шоир ва иддае аз ѓазалу ќитъањояш маълум 
мешавад, ки вазъи ў дар боргоњ хуб набудааст ва њамеша бо таънаву 
маломатњои дарбориѐн рў ба рў шуда, рўзгори осуда надоштааст. 
Новобаста ба ин шоир аз эљоди шеър даст накашида, дар фурсати 
муносибе, ки насибаш мешудааст, шеъру ѓазалњо навишта, дар онњо 
муњимтарин масъалањои иљтимоию ахлоќии замонашро тасвир 
мекардааст.  

Тахминан соли 1893 (1331) дар яке аз сафарњои навбатии амир 
Абдулањад ба Шањрисабз бемории Шамсиддин Шоњин шиддат 
мегирад ва дар њамон љо ў аз касалии сил вафот мекунад. Ўро дар 
ќабристони Шањрисабз ба хок месупоранд. Марги ў талафоти бузурге 
буд барои њаммаслакони шоири ѓўрамарг. Вай њамагї сиюпанљ сол 
умр дида, дар ин муддат сахтињои зиѐдеро паси сар кардааст. Дар 
фавти вай бисѐр фозилони Бухоро, аз љумла аллома Ањмади Дониш, 
марсия таълиф карда, марги шоири љавонмаргро барои ањли адаб 
фољиаи азим ќаламдод менамояд:  

Íìóøô ôøöúùüú, öô ăÿù ùìėĄñýþ ðìü üĘô ýìüúí, 
Ùñýþ ðúôø þì÷āôĊ Ąôüôùôô ùÿė÷ÿ øìċĄ, 
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ÔóóìþìĄ ýìüøúċô Ďìø, ðìî÷ìþìĄ ûúøú÷ô Āìėü, 
Ùú÷ìô ċĆý ìýþÿ óìĕüô øúü ðìü ùĘĄÿ ùìċĄ. 
ëö - ðÿ üĘóñ íñĄ ùìíîìð øÿ÷öÿ øú÷, úāôü íì øìüï, 
Þìāþìô þúíÿþ ïìüðìð þìāþô Öúîÿýÿ ÖìõċĄ. 
ãìüā íñþúíÿ ýÿöÿùÿ ÿøü íñûìüîúāôüúø, 
Çìøăÿ íìüėÿ íúð ðìü þúó ìýþ øÿüðúðÿ ðìċĄ. 
ÐĒ ċöñ ìó ìĕ÷ô øìĆùĒ ăìĄø ûĘĄôð ìó Ĕìĕúù, 
Üìýþ ìó Āìėüÿ Ďôùúîÿ ýìððô ÷úĄìõĆô ĄìċĄ. 
Ýú÷ô þìĆüôāô îìĀúþìĄ Ĕÿýþìø ìó ûôüô āôüìð, 
ÏÿĀþ: µÍìĆð ìó üìĀþìùô ĕìùïúøìô ĕúĊ ĕÿċĄ, 
áúýþ íìĆð ìó îìõ ùìøúùìð üìýøô ùìóø ìùðìü Ĕìĕúù, 
äìøýôððôù øìāðÿø íôüìĀþÿ ĄñĆü ìĀþúð ìó ûìċĄ½ [6, 24-25].  

Ањмади Дониш бо як њиссиѐти нињоят мутаассиркунанда дар ин 
марсияи пур аз дарду андўњ таассуроти муосиронашро нисбат ба 
шахсияти Шамсиддин Шоњин ифода карда, ањволи сангини шоир ва 
љавру љафоњои кашидаи ўро мухтасаран шарњ медињад. 

Новобаста аз њаѐти пурмашаќќате, ки Шамсиддин Шоњин аз сар 
гузаронидааст, ў дар умри кўтоњи бобаракати худ кохи бегазанди 
назму насри саршор аз панду њикматро ба мерос гузоштааст, ки онњо 
то ба имрўз ањаммияти худро гум накардаанд. 

Мувофиќи маълумоти тазкиранависони асри Х1Х ва аввали асри 
ХХ Њашмат, Муњтарам, Садри Зиѐ, устод Садриддин Айнї ва адабиѐт-
шиносону муњаќќиќони тољик, аз ќабили Х. Мирзозода, Р. Њодизода,  
А. Абдуллоев, С. Имронов, Т. Миров, М. Муњаммадї ва дигарон шоир 
аз худ девони ашъор, маснавї ва як ќатор ќитъаву рубоињоро ба мерос 
гузошта, дар онњо муњимтарин масъалањои инсонпарваронаро 
тараннум намудааст. Мероси манзуми ў, мувофиќи сарчашмањо ва 
девонњои мањфуз, аз 12500 мисраъ иборат аст (маснавињояш “Лайлї ва 
Маљнун” ва “Туњфаи дўстон”) мебошанд. Њамчунин адиб асари 
мансуреро бо номи “Бадоеъ-ус-саноеъ” таълиф намуда, дар он фикру 
андешањои худро оид ба баъзе масъалањои њаѐтан муњим баѐн кардааст.  

Маснавии нахустини Шамсиддин Шоњин “Лайлї ва Маљнун”, чї 
тавре ки дар боло зикраш рафт, бар асари марги бармањали зављаи 
дилбандаш таълиф шудааст. Асари мазкур соли 1887 (1305) иншо 
гардида, намунаи бењтарини достони ѓиної дар назми садаи Х1Х ба 
шумор меравад. Шоир дар ин достон ба пирони назми гузашта такя 
карда, онро дар бањри анъанавии достони лирикї таълиф намуда, дар 
суханварию суханпардозї бењамто будани хешро исбот кардааст. 
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Ин достон аз муќаддима, мунољот, наът, мадњи пайѓамбар иборат 
буда, бо мадњи амир Абдулањад шурўъ мешавад. Пасон, дар боби 
алоњида  – “Дар бораи харобии дунѐ” марсияи љонгудоз дар бораи 
зављааш иншод мегардад. Дар ин ќисмат шоир бо андўњи гарон аз 
марги зављааш хабар дода, хислатњои неку њамидаи ўро васф менамояд 
ва њамнафасу роњбалади рўзгораш будани ин отифаи мунисро махсус 
шарњ дода, аз љумла менависад: 

Ýôøúô þÿ ìó ĀìüôĄþì íÿð íñĕ, 
Ïìü ðôð ĀìüôĄþì, ïÿĀþª óñĕ, óñĕ!ª 
Ýìü þú ėìðìøô þÿ Ĕúùô Ĕúù ìýþ, 
Ìó øÿüðìùô þÿ ĄôïôĀþìø úù ìýþ. 
éõ Ĕúùô ìóôóô øìù, öÿĔúĒ? 
Ðÿü ìó íìüô øìù, íôïĘ, ăìüúĒ? 
Ìĕðñ, öô ĕìóúü íúü íìýþĒ,  
ëöíúüì ăĒ Ąÿð, öô íìüĄôöìýþĒ?.... [7, 331]. 

Дар њамин ќисмат Шамсиддин Шоњин ба падарарўсаш низ 
тасаллият бахшида, хислатњои њамидаи ў ва фарзандашро баѐн 
мекунад ва аз зиндагї розї буданашро шарњ медињад. Аз рўи ахбори 
худи шоир маълум мешавад, ки вай дар хонаи падарарўсаш рўзгори 
осуда дошта, бо тифли навзодаш аз нишоти умр розї будааст. Вале 
марги берањму аљали бешафќат зиндагии ўро талх намуда, аз мунису 
ѓамхораш, нури рўзгораш људо кардааст. Шоир њар як лањзаи њаѐти 
накњатборро бо таъбиру иборањои латиф ифода карда, њиссиѐти 
ботинию равонии хешро возењу равшан баѐн намудааст. Пас аз бобњои 
“Гуфтор дар ситоиш ва насињати фарзанди дилбанди арљманд” ва 
“Гуфтор дар сабаби назм ва таълифи китоби мустатоб” ба оѓози 
достон шурўъ карда, сарнавишти талх ва пур аз фољиаи Лайлї ва 
Маљнунро бо завќи баланд ва мањорати хосаи суханварї бозтоб 
менамояд.  

Пеш аз оѓози достон шоир аз сабаби таълифи асар маълумот дода, 
бо андўњи гарон аз марги “ќиблаи умед”- зављаи чавонмаргаш ѐд 
карда, барои тасаллияти дил дар пайравї ба Амир Хусрави Дењлавї ва 
Низомии Ганљавї дар пайи таълифи достон шуданашро таъкид 
мекунад:  

Íìýþìø íì ĕìóúü ûÿāþì āúøĒ, 
Ûñüúċô áÿýüìîÿ ÙôóúøĒ. 
Ðñîúùăìô ôĄė íúó öìüðìø, 
ÛúČùô ýÿāìù ðìüúó öìüðìø. 
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Úù Ďÿýýì, öô öìüðìøìĄ íì ðô÷ āÿù, 
Ðúðì íì ĕìøôù íìĕúùì íñüÿù. 
Ôùìö, øìùÿ ĄÿĎ÷ô ôù Āìýúùì, 
Þú Ďìø öÿùìð ìó ðô÷ìø öìüúùì  [7, 337].  

Идомаи достон то ба охир дар васфи Лайлию Маљнун буда, ин 
ишќи љонгудозу фасонаи рўњбахш бо як мањорати баланд бозтоб 
мешавад. Шоир дар банду басти маснавї ва баѐни њолату вазъияти 
ќањрамонони достон мањорати баланди суханварї нишон дода, таќдир 
ва сарнавишти ин ду дилдодаро нињоят марѓуб ва самимї тасвир 
менамояд.  

Метавон гуфт, ки дар назми ќарни Х1Х достони мазкур намунаи 
бењтарини осори ѓиної ба шумор рафта, дар он њунар ва истеъдоди 
шоирии Шоњин равшан зоњир мегардад. Шоир таќдири фољиабору 
сарнавишти талхи Маљнун ва ишќи поку дарди љонгудози Лайлиро бо 
муњаббат баѐн карда, дар тасвири сурат ва симои онњо бењтарин 
тавсиф, ташбењ, муболиѓа, маљоз, киноя, истиора ва таљнисњоро 
мавриди истифода ќарор дода, њолоти рўњию равонии онњоро бо 
эњсосот ва њунари баланди тањкиягарї таљассум менамояд. Дар бисѐр 
лањзањои нозуку њассос, махсусан баѐни вазъи њол, њангоми дидор, 
шунидани номи якдигар, навиштани нома ва амсоли инњо, шоир аз 
суханпардозии бадеї ба баѐни њолат гузашта, рози нуњуфтаи ишќро 
ифшо мекунад ва бо бењтарин таъбиру иборањо таркиби матнашро 
зинат дода, бадеият ва ѓиномандии достонашро ќавитар мегардонад. 
Њамин њолати тасвирро њангоми манъ кардани Лайлї аз рафтан ба 
мактаб мушоњида намудан мумкин аст: 

×ìõ÷Ē ăÿ ðìüÿùô ûìüðì Ĕú öìüð, 
ÞĘøúüô Ďìøô ùÿĕÿĀþì îú öìüð. 
Àìøĕúô ðìüÿùì ðúð íñüÿù, 
Íìü āúö øìüúĎì öìüð ûÿüāÿù... 
áÿùúíìô ðô÷ óô ðôðì øñüúùð, 
Î-ìó ĕú÷ô ðìüÿù ėìýôðì øñāúùð: 
Ö-ôøüĘó øìùìø ðìüÿùô ûìüðì, 
Ýìð ûìüðìðìüĒ íì ûìüðì öìüðì. 
ÓìùĔôüô Ďìøìø íì ûú öìĄôðìùð, 
ØìĔùÿùô øìüú óô øìù üìíÿðìùð  [7, 347]. 

Баъд аз ин тавассути саволу љавоб мунољоти Лайлї ва заљру 
машаќќати Маљнун тасвир ѐфта, дарду њасрати бепоѐни онњо бо 
таъбирњои равону возењ шарњ дода мешавад.  
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Бо њамин љанбаи муњташами тасвирї ва тарзи баѐни ѓиної шоир 
тамоми фољиаи ишќи Лайлї ва Маљнунро тасвир карда, дар хотимаи 
асар сабаби навиштани достон ва пайравї кардан ба Амир Хусраву 
Низомиро бори дигар хотировар шуда, аз нав ба “ѐдгор” гузоштани ин 
намунаи назмро ишора мекунад. 

Маснавии дигари Шамсиддин Шоњин “Туњфаи дўстон” ном дошта, 
соли 1890 дар пайравии “Бўстон”-и Саъдии Шерозї эљод шудааст. 
Маснавии мазкур аз њикояту хотироти шоир, тамсилњои зебо ва 
воќеаву рўйдодњои таърихию тарљумаињолї иборат мебошад. Асар 
пурраю комил то замони мо нарасида, то ба имрўз муќаддима, 
ќисматњои алоњида, боби аввал ва охирсухани он боќї монда, дар 
њамин њаљм ба “Куллиѐт”-и шоир ворид гардидааст. Ин достон бо 
њидояти устодаш Зарир таълиф шуда, аксари бобњо бо тавсияи ў 
номгузорї шудаанд.    

”Туњфаи дўстон” аз муќаддима ва ќисматњои “Дар ситоиши Амири 
марњум Сайид Музаффарбањодур Султон” оѓоз шуда, минбаъд  “Дар 
офати забон ва зањмати забон”, “Дар ситоиши шањаншоњи олиљоњ 
Сайид Амир Абдулањадхон”, “Дар ситоиши сухан”, Воќеаи навмия”, 
“Дар ситоиши худ”, “Дар ситоиши ќудвату-с-содот Сайид Муњаммад 
Тоњир маъруф ба Ўзбекхоља мутахаллис ба Зарир”, “Интиќол аз 
ташбиб ба мадњи убуввати Сайиди мазкур ва хољаи мабрур”, “Дар 
сабаби назми китоб” иборат буда, боби аввали достон “Дар адлу 
инсоф ва тадбири љањондорї” номгузорї шудааст. Мутаассифона, нуњ 
боби дигари он ѐ ба анљом нарасида ва ѐ то замони мо мањфуз 
намондааст. Њамчунин дар ягон сарчашма доир ба бобњои дигари 
достон маълумот наомадааст. Адабиѐтшиносон Х. Мирзозода ва Р. 
Њодизода низ нотамом будани ин маснавиро тасдиќ карда, доир ба 
пайдо нашудани бобњои минбаъдаи он изњори назар намудаанд. 

Дар ќисматњое, ки ишора шуданд, фаслњои алоњидае ба назар 
мерасанд, ки онњо устухонбандии достонро халалдор накарда, баръакс, 
бо маќсади таќвият бахшидани андешаву тааммули шоир бамаврид 
љойгир шудаанд. Ин фаслњо дар шакли њикоят, тамсил, таснид ва 
њикояти тамсилї омада, маќсади шоирро тањким мебахшанд ва 
мазмуни достонро таќвият медињанд. Дар достон се њикоят ба тариќи 
тамсил, ду таснид, панљ тамсил, се њикоят љой дода шудааст. Дар боби 
якум шоир њикоятеро наќл кардааст, ки он низ масъалаи адлу адолатро 
ќувват мебахшад. Охирсухани маснавї “Дар гузориши айѐми 
нофарљом ва шикояти хосу авом” ном дошта, пасон ба маснавї њамроњ 
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карда шудааст. Ин ќисматро шодравон Р. Њодизода аз “Тазкират-уш- 
шуаро”-и Њашмат пайдо карда, онро дар маљаллаи “Садои Шарќ” 
(1972, №7, сањ. 75.) ба табъ расонида, ишора низ намудааст, ки он 
охирсухани маснавии “Туњфаи дўстон”-и Шамсиддин Шоњин 
мебошад.  

Шамсиддин Шоњин дар муќаддимаи маснавї бо дарду алам доир ба 
сарнавишти худ сухан гуфта, ба ояндагон ишора кардааст, ки агар 
донишманду фозиланд, бењтар он бувад, ки озоду аз дарбор дур 
бошанд ва мисли ў фирефта нашаванд: 

Øìüú Ąôöîì ûúČù ùìðúüìð ïÿóúü, 
Öô āÿð Ąôöîì íìĕüñ íÿîìð íñöìùúü. 
Öìýñ ĕìøăÿ øìù ÿüÿ øÿĀ÷ôý øìíúð, 
Ùìāÿýþôù þô÷ú î-úù ïìĕñ øôý íúð. 
Íì öìõîúù ìïìüăìùð ÿ÷Āìþ øìüúýþ, 
ãÿ öìõîúù íì üÿā ùô÷ô ùìöíìþ øìüúýþ. 
Óô üĘô óìíúù øñĕüÿíúùĒ öÿùìùð,  
Îì÷ñ öôùìĕúô ùôĕúùĒ öÿùìùð.... 
Øìù ôðíúü ðôðìø, þÿ ĀôüĘó íúĄ, 
Óô ìĕîú÷ô øìù ôíüìþúøĘó íúĄ [7, 463]! 

Аз рўи ин таъкидњо маълум мешавад, ки шоир ба дарбори амир роњ 
ѐфта бошад њам, раќибонаш ўро ором нагузошта, њамеша ба вай 
кинаву хусуматро раво медонистаанд ва монеаи рўзгори осудаву 
осоиштааш мегардиданд.  

Шоир баъдан дар ќисматњои алоњида амир Музаффар ва амир 
Абдулањадро ситоиш карда, дар муќоиса мавќеъ ва мартабаашонро 
дар муњити аморати Бухоро равшан намуда, маќому манзалати онњоро 
дар замони давлатдориашон инъикос мекунад. Дар баробари ин дар 
маснавї назару андешањои иљтимоии шоир баѐн шуда, бисѐр 
камбудињое, ки дар муњити дарбор шоир ба чашмони хеш дидааст, 
воќеъбинона ифшо гардидаанд. Шоњин њамчунин доир ба забон ва 
зањмати баѐн андеша ронда, оид ба ин масъала чунин менависад: 

Óìíúù ăÿù íì öúøô āÿð ìùðìü ùÿĕÿĀþ, 
Ïÿ÷ô úüóÿ Ďÿùăìüú íìüĄÿöÿĀþ. 
Ýÿāìù ïìü óô ðô÷ íìü óìíúù úîìüĒ, 
ãÿùúù ïĘ, öô ïìùĔñ óô öúù úîìüĒ. 
ÝÿāìùýìùĔüú ïĘ: Íì ìùðúóì ïĘõ, 
ÞìîúùĒ, øÿöìüüìü øìöÿù, þúóì ïĘõ. 
Óìíúùüú ïôüñĕ íìü ïôüñĕ íìüĀôöìù, 
àôöìù, þú öô ýìüíìýþì úċð ýÿāìù. 
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Ýÿāìùüú ăÿ ýìüíìýþì ïĘõĒ, ýìóúýþ, 
Öô ìó íìð íì ùñöìĄ þìýìüüÿĀ üìîúýþ [7, 470]. 

Дар воќеъ, Шамсиддин Шоњин дар боби суханварї анъанаи неки 
шоирони пешинро идома дода, дар бораи забон ва сењри сухан нињоят 
њакимона андеша меронад ва ќадру манзалати забон ва суханро нињоят 
баланд бардошта, онро аз гавњару сипењр боло медонад. Дар баробари 
ин шоир дар сухан гуфтан эњтиѐткор буданро афзал дониста, маљозан 
ишора мекунад, ки сухан мисли шамшер аст ва бояд чунон 
мулоњизакор бошем, ки “ба шамшери худ хуни худ” марезем, ки ин 
камоли бењунарист. 

Дар маснавї инчунин  ќисмати алоњида “Дар ситоиши сухан” унвон 
гирифтааст. Дар ин фасл шоир такроран оид ба ањамияти сухану 
суханварї изњори назар карда, дурандешона ва воќеъбинона 
матлабашро чунин љамъбаст менамояд: 

Ýÿāìùüú íì óúĕôü ùìíúċð Ąôùúāþ, 
Öô óúĕôüûìüìýþĒ íìýñ Āôþùì ýúāþ [7,  489] 

Дар ин байти пурмуњтаво шоир арзиши суханро возењу равшан 
ошкор карда, наќши сухан ва суханварро дар љомеа арзишманд 
медонад. Вобаста ба тасдиќи гуфтањои худ шоир як  таснид ва чанд 
тамсил оварда, маќом ва манзалати суханро равшан месозад ва ба он 
арљи бештар мегузорад. 

Шамсиддин Шоњин дар боби алоњида доир ба наќши устодаш 
Зарир маълумот дода, бисѐр масъалањои ба зиндагиаш алоќамандро, 
ки тавассути тавсияњои устодаш Муњаммадтоњир насибаш гардидааст, 
шарњ дода, хидмати ин пири хирадро дар тарбияи маънавияш 
пурарзиш медонад. Баъд аз марги падар ин инсони хайрхоњ ба тарбияи 
Шамсиддин Шоњин машѓул шуда, ўро ба донишандўзї ва омўзиши 
илмњои суханварию баѐн рањнамої менамояд ва барои бењтар шудани 
рўзгораш мусоидат мекунад. Шоир бо тавсияи ин пири хирадманд ба 
навиштани маснавии мазкур оѓоз карда будааст. Вай дар маснавї 
ишорањои устодашро дар бораи таълифи ин маснавї ба таври зайл љой 
додааст:   

Éìðìø ûñĄ ùñĕ, þú íì øìùóô÷ üìýĒ, 
Üìîúù ìó üìĕô ðôðì íìü ðô÷ üìýĒ. 
Þÿ ĕìü Ĕúðìñ ýìü öÿùĒ, øìùóô÷ ìýþ, 
Öô ðìýþô íÿóÿüïúù þÿüú øìĕøô÷ ìýþ. 
Þÿüú āôüėìñ ăúíÿö úċð íì ðĘĄ, 
Öô ûĘĄôð ÝìĆðôô ûìĄøôùìûĘĄ. 
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Ìó Ę øúùð ïìü ªÍĘýþúùª Čðïúü, 
Þÿ íìü ðĘýþúù ªÞÿĕĀìª-ñ  îúïÿóúü.... [7, 522-523]. 

Аз рўи ин таъкидњо маълум мешавад, ки мањз бо ибтикори устодаш 
ва дар пайравии пири ахлоќ – Саъдии Шерозї маснавии мазкурро 
таълиф карда, бо пешнињоди вай мехостааст дар бораи адл, эњсон, ишќ, 
тавозўъ, ризо, тарбият, шукр, сабр ва мунољот бо диди нав ва андешаи 
салим мушоњидањои хешро ба риштаи тасвир кашад ва боз дар адабиѐт 
як маснавии ахлоќиро ба майдон орад.  

Шоњин боби аввалро ба масъалаи “адл” бахшида, мисли Саъдии 
Шерозї онро дар љомеа барои амирон муњим шуморидааст. Ў мегўяд, 
ки “Бузургии шоњон ба адл андар аст, На бо фарри дайњиму ангуштар 
аст” [7, 527]. Бо ин суханони пандомез ў њикоятеро аз замони Фиръавн 
наќл карда, адлу адолатро барои шоњон муњим мешуморад. Аз рўи ин 
тарзи баѐн маълум аст, ки Шамсиддин Шоњин на танњо назираи 
љавобия навиштан хостааст, балки бо тааммуќ ният намудааст, ки 
амиру аморатро ба фазлу эњсон ва шукру ќаноат даъват намояд ва бо 
ин роњ райиятро дастгиру мададрасон шавад.  

Шамсиддин Шоњин дар пайравї аз мактаби бузурги 
маорифпарварии устод Ањмади Дониш бо љасорат баъзе аз масъалањои 
иљтимоиро рўирост дар маснавии “Туњфаи дўстон” љой дода, 
беадолатињои љомеаро ошкор сохтааст ва матлабњои иљтимоии хешро 
бољуръатона баѐн кардааст.  

Профессор Расул Њодизода доир ба ин маснавї изњори назар карда, 
аз љумла навиштааст, ки “Шоњин барои тасвири воќеањои замонаш 
бештар ба наќли њикоятњои воќеї, махсусан наќли њодисоте чанд аз 
зиндагии худ ва њаѐти падараш мурољиат намудааст. Тасвири ин 
воќеањои реалї тарзи тасвири ўро аз равияи тавсифи классикї ба роњи 
тасвири реалистї овардаанд ва дар ин љо мо наќши роњу салиќаи 
наверо, ки ў дар ин давр дар ашъори лирикї дошт, ба андозаи зиѐде 
дар ин маснавиаш мебинем”  

Дар воќеъ, маснавии мазкур дорои љанбаи баланди воќеъгароѐна буда, 
дар он бисѐр рўйдодњои тарљумаињолї ва њодисањои замони шоир ворид 
шуда, муњити таърихиро низ дуруст ифшо месозанд. Шоир бо ин тарзи 
тасвир имкони бештар пайдо кардааст, ки афкори иљтимоии хешро шарњ 
дињад ва њаќиќати таърихии рўзгорашро баѐн созад. 

Шамсиддин Шоњин дар наср низ њунари воло дошта, бо таълифи 
рисолаи “Бадоеъ-ус-саноеъ” бори дигар аз суханофарини барљаста 
будани худ дарак додааст. Вай дар аввали рисолааш дуруду салавот 
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бар пайѓамбарон гуфта, пасон бо чунин мисраъњо рисолаашро оѓоз 
менамояд: 

Ôù ùÿýāì, öô ìó Ąúôíìô ùìėý íìüôýþ, 
ØìĆĔÿùô øÿüìööìíñ óô þúóôĊ ðìüôýþ. 
Çìü öìý, öô ìó Ę íôāĘüð, ăÿù Ąúüôíô āìøü 
Ìîîì÷ íôùìøÿð āìùðì  î- úù ïúĕ ïôüôýþ  [7, 540]. 

Шамсиддин Шоњин, чунон ки дар боло ишора шудааст, дар ин 
рисола њам њазлу мутоиба ва њам ифшои беадолатињои  замонро 
баробар тасвир кардааст. Адиб бо истифода аз санъати саљъ хело 
моњирона суханварї карда, муњимтарин масъалањои ахлоќиро дар ќиѐс 
тавзењ намуда, воќеияти рўзгори бисѐре аз табаќањои иљтимоии 
замонашро бо тарзи  хос шарњ додааст. Вай рўзгори муллою мударрис, 
миршабу ќозиро бо як тарз, њаѐти гадову ќаландарро бо тарзи дигар ва 
олиму суханварро бо шеваи баѐни фасењтар инъикос карда, 
тафовутњои онњоро як-як шарњ медињад ва кирдорашонро бо муњите, 
ки эшонро фаро гирифтааст, муќоиса намуда, баъзан ба одамон ва гоње 
ба ашѐи табиат ва мављудоти зиндаи он монанд мекунад. Шоњин 
нотарсона ба мазаммати шахсоне, ки аз номи ислом суиистифода 
мекарданд, иќдом намуда, камбудињояшонро фошофош гуфта, онњоро 
ба риѐкорї муттањам месохт. Чунончи: “Ислом исме (ба маънии гуноњ, 
айб ва хато. А. Р.) шуда, дар миѐни он алифу лом. Агар аз инсоф пурсї, 
њаќиќати он соф. Њарфи дин бар гўшњо чун мутолибаи дайн гарон ва 
сурати шаръ дар дидањо чун айн-уш-шарр ва шарр- ул-айн аѐн” [7, 542]. 
Ё дар бораи илм менависад: “Илм чун алам дар мазорњо хуфта, бо њар 
ки аз айни он истифсор рафта, “лам” гуфта” [7, 542]. Чунин ишорањои 
нарму нозуки мутоибаомез дар тамоми рисола мушоњида шуда, 
андешањои иљмолии Шоњинро нисбат ба замон ифода менамояд. 

Дар љойи дигар Шоњин бо тарзи танзу мутоиба њаљви нарму нозуку 
сухани ќофиядору љумлањои обдор мегўяд, ки аз нигоњи бадеият ва 
равонї нињоят дилчаспанд ва гарчанде кинояомез бошанд њам, аммо 
мазмуни баландро ифода менамоянд. Барои мисол: 

“Калом аз рабт уфтод ва маром аз забт. Чї кунам, он ќадар 
мушаввашам, ки турраи дилдор аз ман касби парешонї мекунад ва 
хотири махмур истифодаи саргаронї. Жўлидагии мўи Маљнун ваќфи 
саропои ман аст ва олудагии тарафи домони Лайлї наќши пироњану 
ќабои ман. Аз ман то сояи девор фарќи уфтодагї як ќадам аст ва то 
нусхаи ботил тафовути беэътиборї як раќам” [7, 545]. 

Дар баробари чунин ибораву таъбирњо, љумлањои равону муќаффо 
ва њаљви нарму нозук дар китоби “Бадоеъ-ус-саноеъ”, инчунин масалу 
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њикояњои кўтоњи њаѐтї низ наќл мешаванд, ки онњо љанбаи баланди 
ахлоќї дошта, одамонро ба роњи дуруст рањнамої менамоянд. Ин 
рисола низ исбот мекунад, ки Шоњин адиб, сухангў ва суханфањми 
нињоят нуктасанљ мебошад. Доир ба ањамият ва мурод аз таълифи ин 
рисолаи Шоњин устод Айнї ќайд мекунад, ки: “Маќсади аслї аз 
таълифи “Бадоеъ-ус-саноеъ” танќид, эътироз ва шикоят аст. Аммо 
муаллиф дар ин бора услуби аљиберо пеш гирифтааст, ки пай бурдани 
хонанда дар аввали назар ба маќсади аслї хело душвор аст, балки ба 
мутолааи таъбироти одиву фиќрањои хандаовар ба ханда меояд. Баъд 
аз муњокимаву тааммул ба маќсади аслї пай мебарад” [2, 222]. 

Аз ишорањои устод Садриддин Айнї бармеояд, ки Шамсиддин 
Шоњин рисолаи мазкурро њадафманд таълиф карда, аќидањои 
иљтимоии хешро бо истифодаи таъбиру иборањои кинояомезу маљозї 
нињоят њунармандона баѐн намудааст. Бо ин услуби малењу дилкаш 
шоир тавонистааст нуќсонњои љомеаро фош намояд ва кирдорњои 
зишти одамонро зери мазаммату интиќод  гирад. 

Шамсиддин Шоњин ба ѓайр аз достону рисола инчунин ѓазал, 
ќасида, мухаммас, мусаддас, тарљеъбанд, рубої, ќитъа, њаљвия, 
фардбайтњои равону дилкаш эљод кардааст. Шоир ин шеъру 
ѓазалњояшро дар даврањои гуногуни њаѐташ таълиф намуда, баъзе аз 
онњо ба шахсони алоњидаи таърихї бахшида шудаанд. Як ќисми 
дигари ашъори шоир  ба тариќи мадњу сано таълиф гардида, иддае аз 
онњо оњанги њаљвї доранд. Њаљвияњои шоир низ љанбаи воќеї дошта, 
хислатњои манфии шахсони алоњидаро тасвир менамоянд. 

Дар ќасидаву ѓазалњояш масъалањои муњимми иљтимої ва ахлоќї 
тасвир ѐфта, ноадолатињои замон, азобу шиканљаи мазлумон ва њаѐти 
нињоят вазнину мураккаби халќи љафокаш рўирост ва ошкоро баѐн 
шудаанд. Дар ќисми дигари ашъори шоир мавзўъњои зебоињои табиат, 
орзую умеди одамон, тараннуми ишќу муњаббат, ифодаи њолатњои 
рўњию маънавии дилдодагон ва муносибатњои некбинонаи инсонњои 
покизарўзгор бозтоб ѐфтаанд. Дар баробари ин шоири покзамир бо як 
фарохдилї ба дунѐи отифонаи инсон назар дўхта, бо мењру самимият 
розњои нуњуфтаи ў ва уќдањои нокушодаашро ифшо мегардонад ва 
тавассути тахайюлоти рангини хеш асрори дилашро фош месозад.  

      Махсусан, дар эљодиѐти Шамсиддин Шоњин ѓазал љойи 
намоѐнро ишѓол менамояд. Шоир ќонунияти устухонбандии жанри 
мазкурро пурра риоя карда, вобаста ба мавзўъ матлаби ѓоявии худро 
возењу равшан ифода мекунад. Дар аксари ѓазалњои шоир эњсосоти 
ботинии ў, ки ѓояњои неку ќаринро талќин менамоянд, самимї бозгў 
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мешаванд. Дар бештари њолот дар ѓазалњои шоир байтњо бо њам 
алоќаманду созгор афтода, вобаста ба мундариљаи ѓоявии ѓазал 
њамдигарро такмил медињанд ва дорои таносуби калом ва равону сода 
мебошанд. Шоир дар њар як байти ѓазал талаботи жанри мазкурро ба 
инобат гирифта, дар пояи анъанаи шоирони пешин ба таркиби 
дохилии жанри ѓазал ањамияти махсус медињад ва вобаста ба мавзўъ 
њиссиѐти худашро якљо бо њолати рўњию равонии ќањрамони ѓиної 
бозгў месозад. Чунончи, дар ѓазале мегўяд:  

ÛìüĒ óô Ąìüøô üÿāìþ ăñĕüì ðìü ùôėúí ïôüôĀþ, 
×ìíô þÿ üìîùìėô öìõĀôċþ ìó Ąìüúí ïôüôĀþ. 
Ìïìüăô íÿð þÿüú ăñĕüì øÿýĕìĀô üìĕøìþ, 
Öìýñ, öô ðôð āìþìþ, úċþô ìóúí ïôüôĀþ. 
Üÿāìþ ùìðúĄþ ýìîúðñ, íì ðìüýô Āôþùì øìïìü, 
Öô ðìü íìĎì÷ óô āìþô ìùíìüôù öôþúí ïôüôĀþ. 
Ýìîúðô āìþþô þÿ ïìüðôð üìîĄìù ìó úüìó, 
Íìüúøìð ìó ĕìøì ĎìîĎú, öô úĀþúí ïôüôĀþ. 
Óô íìý íì ùúøô þÿ þìîĄñĕ öìüð íìü äúĕôù, 
Íìð-ôù Ďìóì÷ ùìþìîúùìð öìýñ Ĕìîúí ïôüôĀþ  [7, 60]. 

Дар ѓазали мазкур на танњо ќонунмандии таркиби жанри ѓазал риоя 
шудааст, балки ќофияњо комил омада, баѐн возењу равон ва матлаб 
хеле дилкаш баѐн гардидааст. Таносуби калом мукаммал буда, мавзўи 
асосии ѓазал, ки фироќу фиѓон аз дарди ишќ аст, бо корбарии 
санъатњои лафзию маъної боз њам ќавитар гардидааст. 

Шамсиддин Шоњин дар ѓазалнависї бештар ба сабку услуби 
Њофизи Шерозї ва Абдулќодири Бедил такя карда, дар пайравии 
мактаби ин ду шањсутуни назми оламгири тољикї-форсї сабки хоси 
худро пайдо намуда, дар баѐни мавзўи ишќ аз хеш мањорати баланд 
нишон додааст. Вай ба мавзўи мазкур даќиќназарона муносибат карда, 
эњсосоти ботинї ва дарди нињонии ошиќони васлљўро самимї тасвир 
намуда, риштаи муњаббати онњоро бо нозукињои сењри сухан устувор 
гардондааст. Доир ба ин масъала Р. Њодизода низ навиштааст, ки: 
«Мавзўи ишќ ва образи ошиќ, ки дар назми классикии форсу тољик 
мавзўи љовидонї ва анъанавї ба шумор мерафт, дар назми Шоњин низ 
мавќеи муњим ва асосие дорад. Бисѐр оњангњои иљтимої ва ахлоќї, 
муносибати шахс ва љомеаи инсонї, танќиду мазаммати иллатњои 
љамъиятї ба воситаи мавзўи ишќ ва образи ошиќ дар назди Шоњин 
зуњур кардааст» [6, 84]. 

Дар воќеъ, Шамсиддин Шоњин ба мавзўи ишќ љиддї муносибат 
карда, њолату изтироби ошиќони рангинхаѐлро тарзе тасвир 
намудааст, ки вафодорияшон пинњон намемонад ва заљру азоби 
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рўњияшон дилњоро ба тасхир меоварад. Дар бештари ѓазалњои Шоњин 
маъшуќа дорои ишваю истиѓно, карашмаву ноз буда, маъшуќ ранљуру 
нотавон, дардманду озурдахотир аст. Онњо њиссиѐт ва шўру шавќи 
хешро пинњон накарда, барои расидан ба висоли њамдигар талош 
меварзанд ва ба ишќ шоиста будани хешро мисли шамъу парвона 
ошкор месозанд. Чунончи: 

Ðô÷íìüú, úüúøô ðô÷ Č üúĕìþô Ĕúù āúùìøìþ, 
Íìýöô óñíúĒ, þÿüú ĕìø ôùÿ ĕìø úù āúùìøìþ. 
Íú ăÿùôù ĕÿýùñ, öô ăìĄøô úĄôėúù Číìð ĀÿüĘĎ, 
ÚĀþúíô íìóø Č ĄìøĆô Ąìíôýþúù āúùìøìþ?! 
Éôí÷ìô ìĕ÷ô îìĀú Č ÖìĆíìô ìüíúíô Ąìîė? 
×ìĀó íôýČü ìýþ, āÿð ïĘ, þú íìð-úù ýúù āúùìøìþ. 
ÎìĆðìĕú öìüðĒ, îì÷ñ úýúüô úù óúĕôü ùìĄÿð, 
Ýìāþþìøöôù ïĘċøìþ Č ýÿýþûìõøúù āúùìøìþ? 
Øìù ùìøñïĘċø, öô ýìüîô ïÿ÷ĄìùĒ Č ùìā÷ô íúĎ, 
Íú ėìðìþ ôù ĕìüðÿüú ĕìø üúýþ ùìþîúù āúùìøìþ. 
×ìí íì Ąìööìüāìùðìñ íôöĄúîÿ ðìü þìù Ĕúù íôíìāĄ, 
Þú óÿ÷ú÷ô ýì÷ýìíô÷ÿ úíô ĕìõîúù āúùìøìþ! 
¾ ĀÿüĘĎô ðôðì, Č øñĕüô Āì÷ìö, Č ĄìøĆô íìóø, 
Úù ăô óñíìð íú þÿ, āÿð ïĘ, þú öô úù ýúù āúùìøìþ [7, 72]. 

Шоњин дар ѓазали фавќ ташбењи равшан истифода карда, 
маъшуќаро «ороми дил», «роњати љон», «офтоби базм», «шамъи 
шабистон», «ќиблаи ањли вафо», «Каъбаи арбоби шавќ» номида, ўро 
«аз сарви гулшан» ва «нахли боѓ» боло медонад. Шоир бо чунин 
иборањои латиф, тавсифњои нозук, таъбирњои дилкаш ва ташбењњои 
сарењ ќаноат накарда, бо роњи савол аз маъшуќа дархости дили ўро 
пурсон шуда, «ошиќ»-и њимматбаланди худро ситоиш менамояд ва 
васфи маъшуќаро нисбат ба чењраи аслиаш зеботар бозтоб медињад.  

Як хусусияти ѓазалњои ошиќонаи Шамсиддин Шоњин аз он иборат 
аст, ки дар онњо шоир васфи зебоиро бештар талќин мекунад. Дар чунин 
њолат њар шайъи табиат ва мављудоти олам бо њусну љамолу зебоии 
маъшуќа муќоиса мешавад ва њар яке барои шоир њамчун воситаи 
тасвири бадеї хидмат менамояд. Њамин тарзи тасвир ба шоир имкон 
додааст, ки санъатњои лафзию маънавиро дар ѓазалњояш моњирона 
истифода намояд ва симои зоњирии маъшуќаро латифу дилкаш ва олами 
ботиниашро саропо ѓарќи ишќу эњсосот таљассум созад:  

¾üô øìù íìü ăñĕüì óÿ÷Āô āÿð ûìüñĄúù øñöÿùìð, 
ÚĀþúíñüú íì óñüô ìíü ûôùĕúù øñöÿùìð. 
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Ïìüăô ùìöĄúċð ïôüñĕ ìó öúüô Ąìíùìø, ó - úù öô ïÿ÷ 
ÌĄöô Ęüú þÿöøìô íìùðô ïôüñíúù øñöÿùìð. 
Ðô÷ íìüìð ăìĄøìĄ óô øìù î - úù ïúĕ íôýûúüìð íì óÿ÷Ā, 
Çìøăÿ ðÿóðñ øñóìùìð üúĕñîÿ ĉĕýúù øñöÿùìð. 
Íñ þÿìø ïìü óôùðìïĒ øÿĄöô÷ íÿîìð, Ĕúùú, ăĒ Ďìø? 
Ïìü ýìüìø úāôü íì ċö ðìø þñĎìþ úýúù øñöÿùìð. 
Çìü ăĒ ìó ðìýþô āìóúù úøìð íì Ĕúùô ðĘýþúù, 
Íìü ðô÷ô äúĕôù Ďìøô ĕôĔüúùô Ę úù øñöÿùìð  [7, 106]. 

Дар ѓазали фавќ лиризми тасвир ба дараљае нозук аст, ки њиссиѐт 
мехурўшад, завќ меболад, дил љавлон мезанад ва хаѐл ранги дигар 
гирифта, париваше пеши назар меояд, ки тимсоли мењру вафо ва 
сафобахши тану љон аст. Таносуби калимаву иборањо дар мисраъњои 
њар як байт ќавї ва устувор буда, мазмунро комил ва маќсудро возењ 
мегардонад. Хонанда аз ин раќси калимот лаззати маънавї бурда, ба 
ин тарзи баѐни нозуку сењри сухани Шоњин ањсан мегўяд. Чунин 
тасвирњои дилкаш ва ифодаи эњсосоти рўњии ќањрамони ѓиної дар 
аксари ѓазалњои Шоњин ба чашм мерасанд ва њар кадом баѐнгари 
рўњияи нотакрори шоири ширинсухан мебошад. Чунончи: 

Þú ÷ìĆ÷ô þÿüú āìùðì íì ĕìùïúøô Ďìóìí Ąÿð, 
áÿù ïìĄþ, ïôüñĕ íìýþ, íì þìíāú÷ì ÷ìėìí Ąÿð. 
Ìó øìüïô üìėôí ôù ĕìøì Ďìøïôù ùìþìîúù íÿð, 
Íúðú íì Āôðúô þÿ, öô ïìü øÿüð, ìĔìí Ąÿð. 
Ýìü þú ėìðìøìø úíô÷ì ĔĘĄôð ðìü ôù üúĕ, 
Þú ûúõô øìù úýÿðì óô þìĄîôĄÿ þìĆìí Ąÿð. 
Øìù ìó ìĔìøĒ Ąôöîì ùìðúüìø, öô íì āÿíĒ 
Àúüìþïìüô Ĕúùÿ ðô÷ìø úù þÿüöô ìüìí Ąÿð. 
äúĕôù, þìøìĆô íĘýì ùìøÿðñø, íìüúĄÿĀþ, 
Íñüÿù øìïìü ôù Ąñîì óô ėúùÿùô ìðìí Ąÿð?  [7, 95]. 

      Шоњин дар ѓазали мазкур, аввалан ба њусни матлаъ ва њусни 
маќтаъ эътибор дода, дар байти аввал ва байти охир маќсади худро 
дуруст баѐн менамояд. Сониян, њусни тахаллусро, ки барои ѓазал 
муњим мебошад, ба маврид корбарї карда, меъѐри талаботи жанри 
ѓазалро риоя мекунад. Ба тарзи ќофиябандї низ дар ин ѓазал ва 
ѓазалњои дигараш эътибори љиддї медињад.  

       Дар бештари ѓазалњои шоир ќофияи сохти аа, ба, ва корбанди 
шуда, гардида, талаботи шакли ѓазал ба инобат гирифта шудааст. 
Њамчунин меъѐри миќдории байтњо дар ѓазалњои Шамсиддин Шоњин 
риоя шуда, аксари онњо аз њафт байт кам нестанд. Чунин ѓазалњое њам 
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ба назар мерасанд, ки миќдори байтњояш аз сездањ боло мебошад. Дар 
ин ѓазалњо низ шоир таносуби мантиќии байтњоро ба инобат гирифта, 
матлабашро возењ баѐн менамояд. 

        Дар ќисме аз ѓазалњои Шоњин мавзўи ишќ ба мавзўи майу 
майгусорї омезиш ѐфта, таъбиру ифодањои суннатї, ки хоси ин навъи 
ѓазалњо мебошанд, аз мадди назари шоир дур нашудаанд. Чунин 
ѓазалњо бештар оњанги иљтимої дошта, шоир бо ин роњ чењрањои 
зоњиду мулло ва ањли таќворо, ки фазилатфурўшї ва риѐкорї 
менамоянд, фош месозад. Дар ѓазалњои мазкур мафњумњои «ринд», 
«зоњид», «майкада», «зарќ», «хирќа», «хум», «бода», «соѓар», «май» 
оњанги маљозї гирифта, њолати баъзе аз табаќањои иљтимоии 
Бухороро, ки ба фиребу тазвир умр ба сар мебаранд, ошкор месозад. 
Чунончи: 

Óúĕôð íì ÖìĆíì ïìü ýìüÿ öúüô ùìøúó ðúĄþ, 
äúĕôù íì āúöô ûúô þÿ üĘô ùôČó ðúĄþ [7, 68]. 

      Дар байти мазкур шоир дар мисраи аввал агар риѐкорию фиреби 
зоњидро баѐн созад, дар мисраи дуюм амалњои ошиќи шайдоро, ки 
ниѐзманди дидори маъшуќа аст, тасвир карда,  хислатњои зишту бадро 
бо амалњои неку шоиста муќоиса менамояд. Мисраи якум ба мисраи 
дуюм тазод шуда, ормони дил ва эњсосоти ботинии шоирро дуруст 
ифода мекунад. Оид ба ин масъала Х. Мирзозода низ изњори назар 
карда, аз љумла менависад: «Яке аз хусусиятњои лирикаи граждании 
Шоњин эътирозу норозигї ба рўњониѐн – фош, масхара ва бењурмат 
кардани онњо аст» [4, 18]. 

      Бояд гуфт, ки дар ѓазалњои шоир баъзан мавзўи иљтимої бо 
мавзўи ишќ пайдарњам тасвир меѐбад. Вай дар ин навъи ѓазалњояш ба 
муќобили амалњои нодурусти ањли дарбор ва атрофиѐни онњо исѐн 
менамояд ва њаќиќати ањволро возењу равшан баѐн месозад. Дар ин 
ѓазалњо оњанги иљтимої баланд садо дода, муносибати инсон ба љомеа 
ва иљтимоъ дуруст ифода мегардад. 

        Шамсиддин Шоњин дар эљоди ќасида, ќитъа, рубої ва тарљеъот 
низ шуњрати беандоза доштааст. Ќасидањои шоир фарогири унсурњои 
суннатии жанри мазкур буда, бештари онњо оњанги иљтимої, 
тарљумаињолї доранд. Дар ќасидањои «Шикоят аз ањли диѐр», «Дар 
баѐни бесуботии дањр», «Дар коњиши баъзе њамсуњбатон», «Дар њаљви 
шахси бад», «Шикоят» мавзўъњои иљтимої тасвир шуда, беадолатињои 
замон ва рафторњои зишти иддае аз муосирони шоир зери танќид 
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гирифта шудаанд. Ќисми асосии ќасидањои шоир мадњї буда, ба амир 
Абдулањад, амир Музаффар ва атрофиѐни онњо бахшида шудаанд.  

       Шамсиддин Шоњин инчунин ќасидањои тасвирї ва фахрия низ 
таълиф кардааст. Ќасидањои «Бањор», «Дар сифати барф» «Дар мадњи 
устоди худ Муњаммадљон Тоњирхољаи Љўйборї мутахаллис ба Зарир» 
аз њамин ќабиланд. Дар ин ќасидањо шоир бештар ба васфи табиат 
машѓул шуда, зебоии онро тавсиф менамояд. Масалан, дар бораи барф 
менависад: 

Þìö óìð ýìøìùðô íúðô āìüôĀ ìó ðôČüô íìüĀ, 
ÜĘô Ĕìĕúù ïôüôĀþ íì óñüô Ďÿíúüô íìüĀ. 
Íìĕøìù íìüúô ĎúóìĀÿüĘĄĒ íì ýìĕùô íúĎ 
ÍôöĄúð ìó ĕìĊùô ĕìîú þìùïô íúüô íìüĀ. 
Ìó öìýüìþô þìüìĄĄÿĕô ìíüÿ ĕÿíúíô íúð 
ÚĀúė ĕÿýùô òú÷ì Ąÿðÿ Ąìí ĕôýúüô íìüĀ  
äúĕôù, öô ÿøü ýìüĀô ĕìîúāúĕôô þÿ öìüð, 
ÜìîĄìù Ąÿðìýþ üĘóô îìõ ìó üĘóïúüô íìüĀ [7, 268]. 

         Дар ќасидаи мазкур  Шоњин бо як мањорати баланд барфро 
васф карда, тамоми табиатро, ки ба шарофати барф ќабои сафед 
пўшида, ѓуломи ин муъљизаи зебо шудааст, бо як мањорати баланд 
тасвир менамояд. Доир ба мавќеи ќасида дар эљодиѐти Шоњин Х. 
Мирзозода назари иљмолї намуда, аз љумла менависад: 

       «Ќасидањои ў (Шоњин – А.Р.) аз љињати шакл ва сохти 
традитсиониашон аз ќасидањои гузаштагон фарќ накунад њам, вале боз 
чи дар шакл ва чи дар мундариља хусусиятњои људогонаеро соњиб аст. 
Масалан, Шоњин ба ќисмњои анъанавии ќасида чандон эътибор 
намедињад. Ќасидањои ў гоњ бе ташбиб, гоњ бе гурез, гоњ бе талаб ва 
гоње бе хотима гуфта шудаанд, бинобар он аксар ќасидањояш њаљман 
кўтоњ ва хурданд» [4, 249]. 

      Дар њаќиќат, дар бештари ќасидањои Шоњин љузъњои таркибии 
жанри мазкур риоя нашавад њам, шоир аз меъѐрњои маъмулии жанр 
канораљўї накарда, ќонунияти дохилии жанрро ба инобат гирифтааст. 
Дар ќасидањои њаљман хурду кўтоњи шоир мањорати Шоњин баръало 
зоњир шуда, дар ин жанр муваффаќ шуданаш равшан ба назар мерасад. 

       Шамсиддин Шоњин њамагї њашт ќитъа навишта бошад њам, аз 
мазмуни онњо маълум мешавад, ки шоир дар ваќти осудагию фароѓат 
ва оромии рўњу тан ба навиштани ин мисраъњо машѓул шуда будааст. 
Мавзўи баъзе ќитъањо ишќї буда, ќисми дигарашон ба масъалањои 
ахлоќї, панду насињат, њасби њол бахшида шудаанд. Ба таври мисол: 
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ÙìöĘĒ öÿù íìü úù, öô ùñöĒ āúýþ, 
Ö-ìó þÿ ôù ùúøô ùñö øñøúùìð. 
Øñûìóìð úĄ ðìü ýìĀú÷, îì÷ñ 
ÜĘýôČĕĒ íì ðñï øñøúùìð  [7, 302]. 

     Шоир муњимтарин хусусияти жанри мазкурро, ки панду насињати 
одамон аст, ба инобат гирифта, талаботи ќонунмандии ќитъаро риоя 
мекардааст.  Ба ѓайр аз ин дар ду байт ва чор мисраъ муроди худро 
зебою форам, вале бо кинояву танз ифода менамудааст. Ќитъањои 
шоир намунаи олии жанри ѓиної дар адабиѐти тољик мебошанд. 

Дар таълифи тарљеъбанду таркиббанд Шамсиддин Шоњин кўшиши 
зиѐд намуда, дар рушди ин жанри ѓиної  низ хидмати шоиста 
намудааст.      

Тарљеъбанди «Њут агар њуттї кунад, кампира дар ќуттї кунад» бо 
хоњиши амир Абдулањад  таълиф шуда, ба мунозираи зану марди 
њамсоя ва мадњи амиру муносибаташ ба моњи њут вобаста мебошад. Он 
аз шаш банд иборат буда, ќонунмандии жанр дар таснифи тарљеъбанд 
пурра риоя шудааст. Вобаста ба њамин масъала С. Имронов изњори 
назар карда, менависад: «Навоварии Шоњин дар шакли мураббаи 
тарљеъбанд дар баробари ифодаи мазмунњои тозаи иљтимої - сиѐсї дар 
он аст, ки ў дар байти васила мисраи аввалро пас аз њар як банд њамеша 
такрор ва мисраи дуюми байти василаро таѓйир медињад ва бо њамин 
шоир унсурњои байти восилаи тарљеъбанду таркиббандро бо як 
мањорати бузург ба њам омехта намуда, ба шакли тарљеъбанд як њусни 
тозаеро зам намудааст. Чунин ихтироот дар тарљеъбанд аз рўи 
мушоњидаи мо ба худи Шоњин тааллуќ дорад» [3, 76]. Дар таркиббанди 
шоир низ њамин хусусияти навоваронаро мушоњида кардан мумкин 
аст. Шоир дар таркиббанд мавзўи ишќро интихоб карда, эњсосоти 
рўњии ошиќонро бо истифода аз санъатњои лафзию маъної возењу 
равшан шарњ медињад. Банди восила дар таркиббанд ду бор такрор 
шуда, дар њарду њолат бандњои асосиро такмил ва пурра мегардонад. 
Аммо шоир дар банди сеюм аз ишораи банди восила худдорї намуда, 
бе истифодаи он маќсадашро љамъбаст кардааст. 

Дар жанри мусаддас ва мухаммас Шоњин мактаби анъанаи 
шоирони пешинро идома дода, дар ин жанрњо низ касби камол 
кардааст ва чанд мусаддас ва мухаммаси љолиб тасниф намудааст, ки 
онњо љанбаи иљтимої ва интиќодї доранд. 

Хидмати Шамсиддин Шоњин дар инкишофи жанри рубої назаррас 
мебошад. Дар рубоињои шоир мавзўъњои ахлоќию иљтимої, ишќию 
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лирикї васеъ инъикос ѐфта, меъѐр ва талаботи жанр низ пурра ба 
инобат гирифта шудаанд. Дар бештари рубоињои Шоњин мавзўи ишќ 
тасвир шуда, дар онњо њиссиѐти ботинї ва њолати рўњии ошиќони 
дилбохта самимї инъикос мешаванд. Дар баъзе рубоињои шоир оњанги 
халќї бештар мушоњида шуда, ифодањои зебою дилкаш  бадеияти 
онњоро пурќувват гардонидаанд. Масалан, ў дар рубоие менависад: 

Ðìü ôĄėô þÿ öúüô øìù íì ýúøúù ùìüìýìð, 
Ìó îìý÷ô þÿ ðìüðô øìù íì ðìüøúù ùìüìýìð, 
Íñ ÷ìĆ÷ô þÿ øÿüðìøÿ ùìïÿĀþĒ ĕìüïôó, 
Ö- ôù þìĄùìĔôïìü íì úíô ĕìõîúù ùìüìýìð [7, 307]. 

Дар рубоии мазкур њолати дилбохтагон ва вазъияти рўњию 
маънавии онњо латифу дилкаш таљассум ѐфта, муроди шоир њосил 
гардидааст. Аксари рубоињои шоир њамин хусусиятро дороянд ва 
хидмати шоистаи Шоњин дар ташаккулу  инкишофи ин жанри ѓиної 
бебањс мебошад. 

Дар њаќиќат, Шамсиддин Шоњини Кўлобї аз љумлаи чењрањои 
нотакрори асри Х1Х буда, хидмати вай дар рушду инкишофи адабиѐти 
тољик бузург аст. Вай ба љавонии хеш нигоњ накарда, дар умри кўтоњи 
бобаракати худ бењтарин осорро ба ѐдгор гузоштааст, ки имрўз дар 
ташаккули маънавиѐти љомеа таъсири муассир мерасонад. Ин 
андешаро профессор А. Абдуллоев тасдиќ карда менависад: «Шоњин 
ба содагї ва халќияти забон њаракат карда, мундариљаи назмро бо 
образњои нави маорифпарварї ва анъанањои тозаи реалистї бой 
намуд. Њамеша ба муќобили љавру љафои замона, берўиву фитнањо, 
хорию зулм баромада, баробарї, бародарї, салоњият ва ростиро 
тарафдорї менамуд» [1].  

Бешак, Шамсиддин Шоњин аз пайравони содиќи Ањмади Дониш ва 
мактаби маорифпарварии ў буда, на танњо масъалањои муњимми 
иљтимоиро дар осораш инъикос месохт, балки бо ќудрати волою 
сухани оташбори худ ба муќобили беадолатињои замонаш мубориза 
бурда, ростию њалолзистї, хайрхоњиву њимматбаландї ва накуиву 
саховатмандиро васф менамуд ва бењтарин хислатњои инсониро 
ситоиш мекард. 
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БОЗТОБИ МАСЪАЛАЊОИ ИЉТИМОЇ ВА АХЛОЌЇ ДАР ОСОРИ 
ШАМСИДДИН ШОЊИН 

 

Масоили зиндагии инсон, ки  дар оинаи адабиѐт тавассути образњо ва 
рамзу розњои бадеї инъикос мегардад, барои шинохти шароит ва омилњои 
пешрафт ѐ рукуди њаѐти иљтимої  мусоидат менамоянд. Адибони пешќадами 
замон, ки Шамсиддин Шоњин намунаи боризи ин ќишри маорифпарвар ба 
шумор меравад, дар њар давру замон бањри ислоњи муносибатњои 
номукаммали иљтимої ва рафторњои ношоистаи ахлоќї фидокорона талош 
менамуданд. Шамсиддин Шоњин дар осори хеш бо мањорати баланду услуби 
хос аз рўзгори пур аз нишебу фарози халќи љафокашидаи Бухоро ва гирду 
атрофи он њикоят карда, ѓаму ѓуссаи њазорон мазлумон ва мушкилоти садњо 
дардмандонро, ки дар муњити тангу торики Осиѐи Миѐна умр ба сар 
мебурданд, реалистона тасвир кардааст. 

Вожањои калидї: Шамсиддин Шоњин, адабиѐт, шоир, маорифпарвар, 
Бухоро, Кўлоб, жанр, сабку услуб, ќасида, ѓазал, маснавї, њаѐти иљтимої. 
ОТОБРАЖЕНИЕ  СОЦИАЛЬНЫХ И НРАВСТВЕННЫХ ВОПРОСОВ В 

ПРОИЗВЕДЕНИЯХ ШАМСИДДИНА ШОХИНА 

 

Вопросы человеческой жизни, отображаемые в образах и аллегориях, 
способствуют познанию условий и факторов прогресса или регресса в 
общественной жизни. Прогрессивные литераторы, ярким представителем 
которых считается Шамсиддин Шохин, во все времена самоотверженно 
боролись за реформу неполноценных социальных и недостойных 
нравственных отношений. Шамсиддин Шохин в своих произведениях 
высоким мастерством и особым образом рассказывал о тяжкой доле 
угнетѐнного населения Бухары и еѐ окрестностей, реалистично изображал 
боль и страдания тысяч притеснѐнных людей, проблемы угнетѐнных, живших 
в невыносимых условиях феодальной Средний Азии.  

Ключевые слова: литература, поэт, просветитель, мудрый, гнѐт, среда, 
Средняя Азия, произведения, социальная жизнь.   
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THE DISPLAYS OF SOCIAL AND MORAL ISSUES IN SHAMHIDIN 
SHOKHIN'S HERITAGE 

The questions of human life are displayed and the allegories contribute to the 
knowledge of the conditions and factors of progress or regress of social life. The 
progressive writers, whose prominent representative the Tajik writer Shamsiddin 
Shohin is considered have always been selflessly fighting for the reform of defective 
social and unworthy moral relations. In his works, Shamsiddin Shokhin, showed the 
high skill and a special way about the grave home of the oppressed population of 
Bukhara and its environs, realistically depicted pain and suffering of thousands of 
oppressed people, also the problems of the oppressed lives in intolerable regimes of 
the feudal lord of conditions in Central Asia.  

Keywords: literature, poet, enlightener, wise, oppression, environment, Central 
Asia, works, social life. 
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УДК: 891.550 (092)  

ШАМСИДДИНИ ШО׳ИН – СУХАНВАРИ 
ЗАБАРДАСТИ ТОּתИК 

 

ṈĘüìíñö Ùìóüôñî 
Øìüöìóô øñüúýô āìþþôô ÌÔ ṈÞ 

 

 
Со״ибистиץлол будану озода зистан армону идеали асос  ва 

асроасраи халץи ֹוасуру маърифатгустарамон буд ва биг ем, ки 
умри ֹוавонмардони ватанпарвари мо дар ״амин ֹוаб״а сипарї 
гардидааст, муболиסае нахо״ад рафт. 

Хушбахтона, со״ибистиץлоливу ״уррияте, ки чанд соли охир 
дар ихтиѐр дорем, бароямон шароити мусоиде фаро״ам овард, ки 
сарафрозона ץадам бигзорем, озодона сухан ронем, худшиносу 
ватанпарвар бошем, ифтихор аз гузаштаву гузаштагони 
шарафмандамон бикунем. 
 ои дурахшони осмони״и солгираи ситораץарибулвуץ ашниתּ

фар״ангу адаби тоֹוик Миробид  Сайидои Насаф , Кавкабии 
Бухоро  ва Шамсиддин Махдуми Шо״ин иץдоми дигаре дар 
шинохти таърихи бошарафи ниѐконамон хо״анд буд.  

Маълумоти сарчашмањои хаттї ва навиштањои худи 
Шамсиддини Шоњин гувоњї медињанд, ки мавсуф дар синни 35-36-
солагї  – дар авони гулшукуфти камолоту булуѓи шахсиву эљодї аз 
миѐн рафта бошад њам, ба иттифоќи ороъ яке аз вопасин 
классикони адабиѐти деринасоламон эътироф гардидааст, ки 
мантиќу замина дорад. 

Тазкиранигорони нимаи дувуми асри XIX ва аввали ХХ, аз 
ќабили Мирсиддиќи Њашмат (дар «Тазкират-уш-шуаро»), Афзал 
Махдуми Пирмастї (дар «Афзал-ут-тазкор фї зикр-иш-шуаро в-ал-
ашъор»), Абдуллохољаи Абдї (дар «Тазкират-уш-шуарои 
мутааххирин»), Шарифљон Махдуми Садри Зиѐ (дар “Тазкор-ул-
ашъор”) аз шеъри Шоњин намунањо оварда, ба (мањорату 
шахсияти) ў бањои баланд додаанд. Аз ин миѐн Садри Зиѐ, пас аз 
вафоти Шоњин, дар љамъ овардани осори ў к шишњои зиѐде 
кардааст. Ѓайр аз он ки маснавии «Туњфаи дўстон»-ашро китобат 
кунондааст, ки њоло нусхаи ягонаи асар мебошад, дар бисѐр 
маљмўаву баѐзњои шахсиаш шеърњои бадастомадаи Шоњинро 
ѓундоштаву дарљ кардааст» [5, 7]. 
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Мир Абдуллоњхољаи Абдї андўхта״о, самимияту му״аббат ва 
эрод״ояшро дар хусуси рўзгору осори Шо״ин мухлисона ва мунсифона 
чунин из״ор доштааст: «Шо״ин тахаллуси ша״бози фалаки шоирї, 
тайסуни баландпарвози сипе״ри суханварї, тўтии ойинаи гуфтору 
булбули чамани ашъор, ץудватулмутааххирин ва 
зубдатулмустахдимин Шамсиддин Махдум аст. Мушорунилай״ (аз як 
љониб) хутталисту аз як љониб бухорист. Та״сили улумро камо 
 раи кофї״зи вофиру ба-(ра, насиба״ба) аз״ ,увалмарсум ба љой оварда״
аз он бардоштаву алами имтиѐзро дар миѐни амсол (״амсону 
 ,амдарсони худ), балки аз замони Мавлонои Љом то замони мо״
афрошта!... 

Чанд китобу рисола низ тадвин карда, аз он љумла, китоби 
«Бадоеъ-ус-саноеъ» ба услуби истило״оти замон воץеъ гардида, 
дар он љо санъати бисѐре дарљ кардаву иззи бадеъро ихтиѐр 
карда, ки мўљиби за״ку буко (хандаву гиря)-ст. Аммо аз ״азлиѐти 
он, ки дар он боб аз ״адди эътидол таљовуз карда, мустафод 
мегардад, ки табъи мушорунилай״ ба љониби ша״ват моилу 
роסиб будаву ץуввати он дар он боб סолиб» [1, 130-131].  

Устод Айнї дар “Намунаи адабиѐти тољик” (Маскав, 1926), 
сараввал аз ду “баѐзи дастнавис”-ў “Тазкираи Садри Зиѐ” 6 
ѓазалу як ќасидаву се рубоии шоирро ба маърази назарњо 
гузошта, сипас оид ба вазъи хонадону баччагї ва кайфияти эљоду 
зиндагии ў факту раќамњое овардааст, ки аз гуфтањои пешиниѐн 
хеле фарќ мекунанду дар он замона нодиру бикру муфассал 
буданд ва барои шинохт, тасаввури даврони барњаѐтї ва 
шуњрату маќоми пасини суханвари мумтози бањори умраш зуд 
хазондида ва ранљу зањмати гаронкашида сањми шоиста доранд. 

Бино бар тафсилу тафсири Устод Айнї, “падари Шоњин 
Муллоамон ном (марди) кўлобист; мумоилайњ аз ватани аслиаш 
ба нияти тањсили илм ба Бухоро омада, дар ин љо таваттуну 
издивољ карда, Шоњин дар Бухоро таваллуд ѐфтаву касби камол 
намудааст. 

Назар ба ривояти Садри Зиѐ дар тазкираи манзумаву тасрењи 
худи Шоњин дар “Туњфаи дўстон”, мавсуф дар ваќти мактабхонї 
ба машќи шеър шурўъ намуда, соири камолотро нисбат ба 
шуракои худ бар ваљњи камоли бисѐре ба хурдсолї андўхта, 
чунонки дар овони дарсхонї ба дарсгўї иштиѓол намуда, ба 
наздаш низ аз пеши устодони замонаш камтар љамъ 
намешудаанд. 
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Шоњин баъди хатми кутуби расмия ба балои надимии Амир 
Абдулањад гирифтор омада, дар ин пеша бисѐр азиятњо 
кашидаву љафоњо дидааст. 

Усули њукуматдории амир, низому насаќи дарбори ў ба 
монанди Шоњин – як шањбози марѓзори фазлу камолу озодї њељ 
мувофиќ наафтодааст. Њар ќадар ки Шоњин изњори малолу 
нафрат мекарда, озору азоби амир мар-ўро зиѐдатар мешудааст. 

Амир на танњо изњори малолу нафрати ўро написандида, 
балки њар даъвои камол, изњори санъати илмиву адабї, ки аз ў 
сар бизанад, нисбат ба худаш як гуноњи кабира мешумурдааст. 

Дар ашъори Шоњин, агар диќќат карда шавад, хар куљо 
ишорату сароњат ба ин маънињо њаст. Чунончи, дар ѓазали 
“Шикояту тањассур”-и худ, баъд аз он ки авоили айѐми 
(зиндагии) худро ба њасрат ѐд мекунад, мегўяд: 

Íìü ðì÷ñ÷ô ðúùôĄô øìù ïĘĄ ùìùĕúð úýøúù, 
Î-ìüùì íìü ðìĆîúô āÿð ăìùðôù üôîúċþ ðúĄþìø! 

Баъд аз он ки Шоњин аз беморї (сил) ќадре бе״тар мешавад, 
боз амир ўро ба рикоб мегирад. Оќибат, дар соли 1311 њиљрї 
(1894 мелодї) дар Шањри Сабз, ба рикоби амир аз пой мемонад» 
[2, 217-218].  

Баъди 30 соли нашри “Намунаи адабиѐти тољик” ва сукуту 
суќути шоњиншиносї, ки ба иллати гардишу табаддулоти азими 
инќилобї ва љангу муборизањои шадиди сиѐсї ба миѐн омада 
буд, рисолаи бунѐдии адабиѐтшиноси маъруфи тољик – 
профессор Холиќ Мирзозода (равонашон шод бод!) тањти 
унвони “Шамсиддин Шоњин”[3,] аз дастгоњи чоп берун омад, ки 
самараи зањмати бардавоми донишманди ном  буда, масъалањои 
вазъи замони зисту эљоди шоир, тарљумаи њолу давра (зина)-њои 
эљодиѐти ўро бо хулосањои даќиќи муњаќќиќ фаро гирифта, 
нахустин пажўњиши густардаву љиддї дар шоњиншиносии 
ватанї, “љомеътарин асар рољеъ ба њаѐту эљодиѐти Шоњин дар 
кишварамон” (Расул Њодизода) дониста мешавад. 

Тањќиќи минбаъдаи љанбањои норавшани рўзгору осори 
Шоњин, тавсифи нусхањои ќаламии мероси ў, бешубња, марбути 
ќалами профессор Расул Њодизода (љояшон љаннат бод!) 
мебошад, ки дар авроќи маќолањои алоњида ва бахши 
алоќаманди рисолаи «Адабиѐт тољик дар нимаи дувуми асри 
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XIX» фароњам омада, ќадаме бар пешу сухане нав буданд дар 
шоњиншиносї. 

Нињоят, натиљаи кўшишу љўйишњои бардавоми 
шоњиншиносии мавсуф дар ќолаби рисолаи љолиби “Шоњин. 
Тадќиќоти нав дар њаѐту эљодиѐти шоир” (-Душанбе: “Дониш”, 
1974) дар дастраси ањли илму адаб ќарор гирифт, ки дар боби 
масъалањои ќаблан номакшуфи зиндагї ва мероси адабии шоир 
бањс мекунад. 

Маълумоти фењристи дастнависњо, маќолањои илмии оммавї 
ва энсиклопед , сарсухану дебоча״ʦʠ ʙʘʨ ʘʩʘʨʠ ʯʦʧʰʫʜʘʠ ʐʦ״ʠʥ 
ʘʬʟʫʜʘʠ ʜʦʥʠʰʤʘʥʜʦʥʠ ʜʠʛʘʨʠ ʪʦљʠʢ њам дар шинохту тарѓиби 
рўзгору осори суханвари мумтозамон њиссаи шоиста 
гузоштаанду мегузоранд. 

Хулоса, то кунун, дар њамин замина, бо саъю эњтимоми 
донишварони тољик, дар кишвари азизамон осори дастраси 
Шамсиддини Шоњин дар ќолаби «Мунтахаби ашъор» (-
Сталинобод, соли 1959 ба њуруфи ниѐгон ва соли 1960 бо  
алифбои кириллї), «Лайлї ва Маљнун» (матни илмии интиќодї 
ва муќаддимаи Лола Сулаймонї, Душанбе, 1983), “Куллиѐт” 
(2006)-у “Мунтахабот” (2016)-и ашъор (ба кўшиши Абдуљаббор 
Рањмонзода ва Музаффари Муњаммадї)-и шоир дар дастраси 
умум ќарор гирифтанд, ки сазовори тањсин аст. 

Њамчунин, аз љониби олимони љавону собиќадори Маркази 
мероси хаттии АИ ЉТ Асрори Рањмонфар, Бењрўзи Забењулло, 
Иззатулло Мирзоев, Илњомиддин Давлатзода, Бањриддин 
Мирзоев, Аълохољаи Сайиднозим тавассути Муассисаи 
нашриявии “Дониш” дар се муљаллад омодаи чоп гардиданду 
интишор ѐфтани матни илмии оммавии “Девони ашъор”, 
“Лайливу Маљнун”, “Туњфаи дўстон” ва “Бадоеъ-ус-саноеъ”-и 
Шоњин сазовортарин туњфаестанд ба љашни 160-солагии 
суханвари забардаст. 

Маълум мешавад, ки Шоњин аз 10-солагї ба фаъолияти 
эљодї пардохта, ќатъи назар аз кўтоњии умри пурсамараш, 
зинањои лозими рушду инкишофи фикриву эљодиро паймудааст 
ва то дараֹוаи суханвари со״иб״унару со״ибзавќе ба камол 
расидааст. 

Ѓазалнависї шуѓлу саргармии асосї ва ма״бубу дилписанди 
эљодии Шамсиддини Шоњин буда, љўяндаву тањиягарону 
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ноширони ашъораш то имрўз беш аз 200 ѓазали ўро пайдо 
кардаву љамъ овардаву дар ихтиѐри мухлисони сершумораш 
гузоштаанд, ки нак ву мондагор меросест. 

Ѓазалиѐти Шоњин дар бањрњои гуногуни арўзи суннатї ва 
мавзўъњои анъанавии адабиѐти классикии тољик, монанди дарди 
ишќу иштиѐќ, ѓуссаи дуриву фироќ, њусну љамоли ѐру зебоињои 
табиати нотакрор, тањсини фазлу камолу таќдири иззу љалол, 
љилвањои фахрияву шиквањои аљзия, танќиди фасоди замонаву 
таблиѓи њаѐти риндона, мазаммати мутаассибину маломати 
мунофиќин, баѐни ранљу нотавонии инсони њамзамону дањшату 
вањшати мулку макон ва ѓ. суруда шуда, мамлуву мурассаъ аз 
санъатњои лафзиву маънавии бадеъї мебошанд, ки абѐти зерин 
далели возењи чунин даъво буда метавонанд: 

ÜĘóïúüñýþ íì ìíüĘõô þÿ Ĕìùï ìýþ øìüú, 
ÜĘõô ĕôøøìþ íì ðìøô þñĎô Āìüìùï ìýþ øìüú! 

***  
Øìù, öô ðìü ûúõô þÿ öìüðìø ýìüô ýìîðúõôüú, 
Íúāþìø ðìü ýìüô ýìîðúõô þÿ øÿ÷÷úõôüú! 

***  
Ùìüìýìð ýìüî íìü úù ėúøìþô ðô÷ĔĘ, öô þÿüúýþ, 
Ùìüìýìð øÿĄö íìü úù óÿ÷Āô ýÿøìùíĘ, öô þÿüúýþ! 

***  
Ôù øìùìø, ö-ìùðìü ýìüìø Ďìõüô ĕìîúô Čü ùñýþ, 
Æÿó ĕìîúô Čü, úüñ, úĄôėúùüú öúü ùñýþ! 

Ѓазалиѐти Шамсиддини Шоњин, барњаќ, дар заминаи 
 ои инфиродї״аќиќату воќеияти зиндагї, шунидаву мушоњида״
ва тахайюли шоирона раќамбандї шуда, ташбењоти мубайяну 
талмењоти мубарњан, мазомини Ќуръониву ањодиси набавї, 
дигар ороишу пероишот ва муњассаноту музаяноти шеърї 
маќбули авому мањбуби ״авосашон гардонидаанд. 

Ба иборати дигар, Шоњин бармањал рахти иќомат аз ин 
мењнатсаро кашида бошад њам, аз файзи ашъори хубу афкори 
марѓуб, бавижа, סазалиѐти дилошўбаш, ба зудї соњиби шуњрати 
тому эътирофи тамом, вирди забони хосу ом гардидааст. 

Бешак, мањфилу маърака ва нафареро аз љумлаи тољикони 
хушзавќу фарњангї пайдо наметавон кард, ки ѓазалиѐти нўшини 
Шамсиддини Шоњинро, ки дар њавои таронањои ноби мардумї 
ва усули баѐни Саъдиву Њофиз, Њилоливу Бедил ва Сойибу 
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Дониш офарида шудаанд, нахондаву насурудаву дар дафтари 
љайбї сабту забташон накарда бошад: 

Ýìùìøú, ÷ú÷ìüÿāú, ýìüîėìðú, ýôøíìüú, 
Íì ùôïúĕñ ùìöÿùĒ āúþôüô øú Ąúð ăìüú?! 

***  
Ðô÷íìüú, úüúøô ðô÷ Č üúĕìþô Ĕúù ïĘċøìþ, 
Íìýöô óñíúĒ, þÿüú ĕìø ôùÿ ĕìø úù ïĘċøìþ! 

***  
Ìõ ĕìüôĀúù, îìėþô ïÿ÷ ðìü íĘýþúù øìĔ÷ôý öÿùñð, 
×ú÷ìüĘñ, ôþþôĀúė ìĀþìð, íì āÿð øĘùôý öÿùñð! 

*** 
¾ðô úù Ąìíĕú, öô ìó ïñþĒ ĀìüúĎìþ ðúĄþìø, 
Íú íÿþúùô þúóìüĘ þú ýÿíĕ ýÿϲíìþ ðúĄþìø! 

Ќасидањои Шамсиддини Шоњин, ки андар бањрњои маъмули 
ар зи тољикї ва дар мавзўъњое чун “дар мадњи устоди худу 
писари ў”, “дар марсияи д сти худ”, “дар шикоят аз ањли диѐр”, 
“дар баѐни бесуботии дањр”, “дар коњиши баъзе њамсуњбатон”, 
“фироќия дар њамди субњонању”, “дар ситоиши бањор”, “дар 
мадњи устоди худ Муњаммадљон Тоњирхољаи Љўйборї”, “дар 
шикоят аз фалак” ва ѓ. навишта шуда, оинавор баду неки 
замонаро ошкор намуда, инсонњоро ба некиву хайрхоњї ва 
покиву хушахлоќї њидоят мекунанд, пандомезу сабаќомўзанд, 
њадафрасу нишонгиранд. 

Кофист аз се ќасидаи дар се мавриду мавзўъ офаридаи шоир 
се мисол биѐварем, то ќудрати сухану тавони ќаламу мањорати 
волои адабии эљодкорашон њувайдо бигардад: 

Ìõ þú÷ñĆ ìó Ĕìíôùô þÿ ìùîúüô ÚĀþúí 
Î-ìõ üìîĄìù ìó óìøôüô þÿ ìýüúüô ÚĀþúí! 
Ùúóìð íì ùìĆ÷ô ýÿøøô ýìøìùðô þÿ Øúĕô ùìî, 
Ýúċð íì āúöô ûúõô þÿ üÿāýúüô ÚĀþúí! 
                                 ***  
Ðìü ôù ðôČü, öô ėìîøìĄ ýìïúùô úðìøüĘýþ, 
ÎìĀú øìĔĘ, öô ðô÷ÿ üĘċĄúù óô úĕìùÿ üĘýþ! 
Íì ăìĄøô ôíüìþô ôù öĘüþôùìþúùô ĕìýÿð 
Çìóúü ïÿ÷Ąìù ìïìü ïÿ÷ öÿùĒ, ùì üìùïÿ ùì íĘýþ! 
                                 ***  
äÿùôðìø, öô íú øìù öìýñ Āôþùì ðúüìð, 
äôöúċþ íìüô ðĘýþúù øñïÿóúüìð! 
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ÍìüúĄÿĀþ þìíĆìø, öô úù íñøÿüÿîîìþ 
Чаро кина аз ман ба хотир гуморад?! 

Мухаммасоту мусаддасот, тарљеъбанду таркиббанд ва 
ќитъаву рубоиѐти Шамсиддини Шоњин, ки чандон зиѐд нестанд, 
дар пайравию тазмини ашъори њамгуни устодони мозї ва ќолабу 
мазомини анъанавии адабиѐтамон – љабру ситами рўзгору 
ваъдахилофии дилдор, фироќу алами наздикони рафтаву 
марсияту тасаллияти ѐрони дилшикаста, њамди Худову наъти 
Расул, мадњи амиру васфи судур, талќини ахлоќи њамидаву 
тавсифи љамоли писандида ва ѓайра офарида шуда бошанд њам, 
наќши истиќлоли эљодии шоирро њувайдо медоранд ва дар 
истиќрори анвоъи мазкури шеъри тољикї њиссаи муњим 
гузоштаанду мегузоранд: 

Ó-ôù ýúù öô āúĕôĄô ðìĕü Ĕÿó ĄĘüÿ Ąìü ùìíúĄìð, 
Íìðþìü ðìü ôù óìøúùì ìõí ìó ĕÿùìü ùìíúĄìð, 
Ýÿðô øìþúĆô ðúùôĄ Ďìõü ìó óìüìü ùìíúĄìð, 
Úðìø öìýñ ùìāúùìð úùüú, öô āìü ùìíúĄìð, 
©Æúñ üìîìø, öô ïìüðÿù íú÷úô ýìü ùìíúĄìð, 
Ìøøú ăĒ øñþìîúù öìüð, Ĕúñ ðôïìü ùìíúĄìð?!ª 

***  
ÙñöÿîĒ öÿù íìü úù, öô ùñöĒ āúýþ, 
Ö-ìó þÿ ôù ùúøô ùñö øñøúùìð! 
Øñûìóìð úĄ ðìü ýìĀú÷, îì÷ñ 
ÜĘýôČĕĒ íì ðñï øñøúùìð! 

***  
ÌþüúĀô Ĕìĕúù ăÿ íúð ïìĄþñø íìýñ, 
áúöôýôĀìþ úðìøṯ ùìðôðñø öìýñ! 
ãÿù úí ĕìøì üìîúùÿ íìü îìõ āúĄúö 
Афрўхта мисли оташ аз бањри хасе! 

Достони “Лайливу Маљнун»-и Шамсиддини Шоњин соли 
1888, дар муддати камтар аз як моњ, эљод шуда, муаллиф онро, 
тибќи суннати љорї, ба султони ањд Амир Абдулањад, ки шоир 
муддате надими дарбораш буд, эњдо фармудааст: 

Ýìð Ąÿöü, öô Ąÿð ûìóôüì ôù ïìùĔ 
Ðìü ýú÷ô ĕìóúüÿ ýñýìðÿ ûìùĔ! 
Ðìü øÿððìþô ċö øìĕ, ìùðìöñ öìø, 
Ôù ĕôýùô üìĀñĆ ïìĄþ øÿĕöìø! 
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Омил ѐ бањонаи назми чунин асари муассир фавти 
фаљиъабори њамсари љавони шоир будааст, ки борњо ишорат бар 
он кардааст: 

Úù Ďÿýýì, öô öìüðìøìĄ íì ðô÷ āÿù, 
Ðúðìø íì ĕìøôù íìĕúùì íñüÿù... 
Ôù ùúøì íì ùúøô Ďìø öìĄôðìø, 
Íìü ùúøô þìüìí ėì÷ìø öìĄôðìø. 
ëö-ċö íì ýÿüÿðô ĄñĆüô øìîóÿù 
Ðúðìø Ďìøô ðô÷ óô ýôùì íñüÿù! 

Достон дар пайравии “Лайливу Маљнун”-и Низомии 
Ганљавї (1140-1210) ва “Маљнуну Лайлї”-и Амир Хусрави 
Дењлавї (1252-1325) нигошта шуда, муаллиф дар ин маънї чунин 
овардааст: 

ÌĀýúùìô úù ðÿ ðìüā(î)ìüìø Ąÿð, 
Ýìððô üìĕÿ üìýøô ðôïìüìø Ąÿð. 
Íìýþìø íì ĕìóúü ûÿāþìāúøĒ 
Ûôüúċô áÿýüìîÿ ÙôóúøĒ! 

“Лайливу Маљнун”-и Шоњин аз охирин намунањои ривояти 
мазкураро фарогиранда дар адабиѐти форсии тољикї буда, 
баъдан дар пайравии он Туѓрали Ањрорї (1865-1919) достони 
њамноме нигоштааст, ки нотамом мондааст. 

Маснавии “Туњфаи дўстон”-и Шамсиддини Шоњин аз охирин 
намунањои назиранигорї ба “Бўстон”-и маъруфи Шайх Саъдї 
(1184-1292) буда, дар вазни анъанавии мутаќориби мусаммани 
маќсур эљод шудааст. Муаллиф дар рафти воќеанигорї 
хоксорона шогирду пайрави Низомиву Саъдї буданашро борњо 
ба таъкид оварда, минљумла, чунин эрод доштааст: 

Øìüú ðìü ýÿāìù ïìü þìøúøĒ íÿîìð, 
Íÿîìð, öìõ íì ėìðüô ÙôóúøĒ íÿîìð?! 
Ìïìüăìùð íìü ùìóøô āÿð Ďìüüììø, 
Çìø-Ę ÚĀþúí ìýþÿ øìù óìüüììø! 

***  
Ùôóúøôîÿ ÝìĆðĒ ðÿþú ïìîϲìüìùð, 
Öô ðìü ðÿüĔô Āôöüìø ăÿ ïìîĕìü ðìüìùð! 

***  
Íì þìė÷ôðô ÝìĆðĒ Ďìóì÷ ïÿýþìüìø, 
Öô, ïĘõĒ, ċöñ ÝìĆðôô ðôïìüìø! 

***  
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Ðôĕìø øìýùìîôüú ùôóúø úùăÿùúù, 
Öô üĘĕô ÙôóúøĒ Ąìîìð Ąúðøúù! 

Шоњин дар аввали китоб таърихи офаридани асарашро дар 
ибораи “накўйии таърих” (1890 милодї) ифода намудааст, ки 
мутобиќ ба 1307 њиљрии ќамарї меояд: 

ãÿ úĎúóÿ ìùĔúøô ýú÷ìĄ ùìöĘýþ, 
©ÙìöĘôô þìĆüôāª þìĆüôāô Ęýþ! 

“Туњфаи дўстон” њамчун асари тарбиявї-ахлоќї мабно бар 
заминањои воќеъї дораду онро, ба навъе, ѐддоштиву шарњињолї 
ва таърихномае манзум њам метавон шумурд, зеро андешањои 
шоир, ѓолибан, маншаъ аз вазъи ногувори замону шаноъату 
ќабоњати амирону њокимони давронаш гирифтаанду моломоли 
танзу шикоят ва танќиду мазаммати дурўягону сифлатабъонанд, 
ки то кунун актуалиянд: 

Øìüú Ąôöîì ûúČù ùìðúüìð ïÿóúü, 
Öô āÿð Ąôöîì íìĕüñ íÿîìð íñöìùúü! 
Öìýñ ĕìøăÿ øìù ÿüÿ øÿĀ÷ôý øìíúð, 
Ùìāÿýþôù þô÷ú î-úù ïìĕñ øôý øìíúð! 
Íì öìõîúù ìïìüăìùð ÿ÷Āìþ øìüúýþ, 
ãÿ öìõîúù íì üÿā ùô÷ô ùìöíìþ øìüúýþ! 
Óô üṹʡô óìíúù øñĕüÿíúùĒ öÿùìùð, 
Îì÷ñ öôùìĕúñ ùôĕúùĒ öÿùìùð! 
Íì üìĕøìþ ýôþúċùðìø ìùðìü ĕÿóÿü, 
Öô ©ðìü ăìĄøô ðúùôĄ ăÿ Ę ĕìýþ ùÿü!?ª 
Îì÷ñ øìîüôðô öôùì ăÿù ðÿĄøìùìø, 
Íì÷ñ, ðÿĄøìùô øìüðô ùúðúù øìùìø! 

Шоњин аз ибтидо то интињои маснавї њамин њадафи 
љавонмардонаи гражданиву эљодии худ – фошсозї ва расвогарии 
гурбахисоливу рўбањмизољї, айѐриву маккорї, фисќу фасоди 
ахлоќї, ѓоратгариву рибохорї ва љањолату разолати амиру 
рикобдорон ва навкарону аскарону дарбориѐнашро давому 
ривољ дода, рафтори онњоро бепарда зери тозиѐнаи шадиди 
танќиду тамасхур ќарорашон додааст, ки дар зоти худ 
камназаранду фошгўйињои далеронаи Абулќосими Фирдавсиро 
нисбат ба Султон Мањмуди Ѓазнавї хотирнишон мекунанд: 

àôĎúù, ö-ôù ĕìüôĀúùô öôùúóøúõ 
Íì øñĕü ìùðìüúüìùð āì÷ėñ óô ûúõ! 
ãÿ Āìüóìùð ìó úùìþ ĕìøñûìüîìüìùð, 
Öô ăÿù ïÿüíì Āìüóìùðô ā(î)ìð øñāÿüìùð! 
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Њамин гуна, маснавии “Туњфаи дўстон”-ро метавон сањифаи 
гўѐе аз таърихномаи бузурги рўзгори халќу кишварамон 
њисобид, ки дар раванди худшиносии мо њиссаи сазоворе 
гузошта метавонад. 

“Бадоеъ-ус-саноеъ” аз бењтарин намунањои насри китобии 
даврони классикии адабиѐти тољик ва ягона асари мансури 
боќимондаи Шамсиддини Шоњин аст, ки “бо шакли нави њанўз 
унвони терминологї нагирифтаи худ дар адабиѐти тољик 
њодисаи нави адабї мебошад. Асари мазкур ба шакли љумлањои 
алоњида (дар аксари маворид, мусаљљаъ) навишта шуда, 
зарбулмасалу маќол ва панду њикматро ба хотир меорад. Тарзи 
ифодааш дар бисѐр љойњои асар п шида (мастуру мушкилфањм) 
буда, бо рамзу киноя ва истиорањои печдарпеч пур аст. Сабаби 
чунин приѐми адабиро ихтиѐр кардани Шоњин барои мо маълум 
аст. Мазмуну мароми сиѐсии “Бадоеъ-ус-саноеъ” ба танќиди хеле 
сахти давраи амирї равона шудааст. Аз сабаби набудани (фазои) 
озодии сухан он фикрњоро (дар он овон) дар шакли ошкор 
гуфтан мумкин набуду сензураи амирї њам роњ намедод. Ин 
приѐм махсус барои фиреб додани назорати амирї бунѐд 
шудааст” (Холиќ Мирзозода). 

Танзу тамасхури тунду тези «Бадоеъ-ус-саноеъ», љумлањои 
мусаљљау мурассаи хотирнишин, мушоњадаву андешањои бикри 
ахлоќї, салосату нафосати ибораву ифодањои мардумї гувоњ аз 
илњому бањрабардории эљодии Шоњин аз “Рисолаи садпанд”-и 
суханвари њаљвнависи форс-тољик Низомиддин Убайди Зоконї 
(1270-1370) бошанд њам, усули баѐну мушаххасоти забони асар ва 
њадафу ѓояњои рўшоди сиѐсиву иљтимоии нигоранда шоњиди дар 
ин иќдом ба таљрибаи Ањмади Дониш дар эљоди “Наводир-ул-
ваќоеъ” ва Зайниддин Мањмуди Восифї (1485-1556) дар “Бадоеъ-
ул-ваќоеъ” иттико намудани нависанда мебошанд. 

Њамин тариќ, маълум мешавад, ки “Шоњин дар адабиѐти 
нимаи дувуми асри XIX њамчун шоир ва нависандаи пешќадам 
маќоми хоссае дорад. Афкори танќидию иљтимоии шоир, ки ба 
муќобили зулму истибдод равона шудаанд, тарѓибу ташвиќи ў ба 
роњи дониш, бењтар намудани вазъи мамлакату раъийят, ба 
њимояти мардуми мењнаткашу мазлум бо далериву љасорат овоз 
баланд кардани шоир ўро баъди Ањмади Дониш дар адабиѐти 
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маорифпарварии тољик дар љойи дувум гузоштаанд” (Расул 
Њодизода). 

Сазовори чунин рутбаи баланди гражданиву суханварї будани 
Шоњинро њанўз дар овони барњаѐтияш устодони номии сухансанљу 
суханвари замон Ањмади Дониш, Мирсиддиќи Њашмат, 
Неъматуллоњи Муњтарам, Мирзоазими Сомї, Содиќхољаи 
Гулшанї, Кароматуллоњи Дилкаш, Муњаммадсиддиќи Њайрат, 
Абдулќодирхољаи Савдо, Ќурбонхони Фитрат, Афзал Махдуми 
Пирмаст , Абдуллоњхољаи Абдї, Садри Зиѐ, Музтариби 
Самарќандї, Зуњурии Њаротї, Туѓрали Ањрорї ва бисѐри дигарон 
эътирофу эњтиром намудаанд, ки бо ў равобити муњассану 
мустаќими эљодиву инсонї доштаанд. Аз љумла, Садри Зиѐ “дар 
њаќќи Шоњин” овардааст: 

ÐìüñĎú ìó úù Āúóô÷ô ùìîĔìîúù, 
ÐìüñĎú ìó úù öúøô÷ô ùÿöþìðúù, 
Öô āÿüĄñðô óúþìĄ íì ìîĔô öìøú÷ 
Üìýôðÿ íìùúïìĕ üìýôðìĄ óìîú÷! 
ÓôČüú íì øìüïô öìýñ ðìüðÿ Ďìø  
Íìð-ôù ûúċ ïĘČ üìýôðìýþ öìø! 
Ïÿøúùìø, öô ìó Āúóô÷úùô óìøúù 
Íìð-ôù üÿþíì öìøþìü üìýìð ðìü Ĕìĕúù! 

Бешак, Шамсиддин Махдуми Шоњин аз че״ра״ои нурон  ва 
писандидании адабиѐти форсии тоֹוик  дар асри ХIХ ба ״исоб 
рафта, дар радифи шоирони бузурги асрњои XVIII-XIX ва 
ибтидои XX-и тољик, монанди Наќибхон Туѓрали Ањрорї, Њољї 
Муњаммадњусайни Хатлонї ва дигарон, дар эъмори кохи 
му״ташами шеъри дар  дар давраи номбурда, дар рушду 
такомули ќолаб, вусъати мазмуну муњтаво ва љамъбасти 
њунармандонаи нињойии жанрњои суннатии умуми адабиѐти 
форсии тољикї дар ќаламрави Осиѐи Миѐна ״иссаи сазовору 
шоистае гузоштааст ва месазад аз меъморони дараֹוаи аввали ин 
обидаи мондагори миллати тоֹוик шинохтаву ץадршинос  шавад. 
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ШАМСИДДИНИ ШО׳ИН – СУХАНВАРИ 

 ЗАБАРДАСТИ ТОּתИК 
Аз маводи сарчашма״ои муътамади хатт  ва мероси боץимондаи 

худи Шамсиддини Шо״ин (1858-1894) бармеояд, ки мавсуф дар 
офарида״ои ֹוаззоби худ инсону му״ассаноташро мавриди тавсифу 
ситоиш ץарор дода, дар баробари ин, т даи ситамгарону нобакорони 
замонаро ֹוасурона та״ти тозиѐнаи танץиду мазаммати шадид 
гирифтааст ва дар миѐни а״ли ץаламу ֹוомиъа ״амчун суханвари 
забардасти вассофи ишќу зебої ва ״имоятгари манофеъи мардуми 
ранֹוбар эътироф гардидааст. 

Дар маץола, дар иттико ба маводу маълумоти сарчашма״о сифату 
хусусиятњои шойистаи инсониву эֹוод  ва ֹוараѐни р згори ибратом зи 
шоир дар маърази тањќиќ гузошта шудаанд. 

Калидвожањо: Шамсиддини Шоњин, суханвари забардаст, 
њимоятгари мардуми ранљбар, ѓазалиѐт, ќасоид. 
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ШАМСИДДИН ШОХИН – ПРЕВОСХОДНЫЙ  

ТАДЖИКСКИЙ ПОЭТ 
По сведениям доступных письменных источников, знаменитый 

таджикский поэт и писатель Шамсиддин Шохин (1858-1894) был 
последовательным воспевателем красот жизни, достоинства человека и 
зашитиником прав и свобод трудового народа, ясным подтверждением 
чему является его замечательное поэтеческое наследие. 

Данная статья посвящена освещению творческого пути 
замечательного поэта и вышеуказанных особенностей его личности и 
творения. 

Ключевые слова: Шамсиддин Шохин, превосходный поэт и 
писатель, защитник трудового народа, поэтеческое наследие, газели, 
касыды. 

 
SHAMSIDDIN SHOHIN –  EXCELLENT TAJIK POET 

According to available written sources, the famous Tajik poet and writer 
Shamsiddin Shokhin (1858-1894) was a consistent glorifier of the beauties of 
life, human dignity and protection of the rights and freedoms of working 
people, clearly confirmed by his remarkable poetic legacy. This article is 
devoted to highlighting the creative way of the remarkable poet in general 
and the above features of his personality and creation in particular.  

Keywords: Shamsiddin Shokhin, an excellent poet and writer, defender of 
the working people, poetic heritage, ghazals, Qasidi. 
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УДК: 891.550 
 

ХАЛЌИЯТИ ОСОРИ ШАМСИДДИН ШОЊИН 
 

Øôüóú Øÿ÷÷úìĕøìð 
Ôùýþôþÿþô óìíúù îì ìðìíôČþô íì ùúøô ÌíĘìíðÿ÷÷ú ÜĘðìöôô ÌÔ ÆÞ 

 

  
Шамсиддин Шоњин яке аз бузургтарин намояндагони адабиѐти 

нимаи дувуми асри Х1Х ба шумор меравад. Ў дар умри кўтоњи худ 
осори ѓаниву гаронбањое ба мерос гузошта, дар пешрафти адабиѐту 
фарњанги замонаш сањми арзанда гузоштааст. Дар осори рангини 
Шоњин дар радифи мавзўъњои ишќу зебої, мадњу ситоиш бозтоби 
масъалањои гуногуни иљтимоиву сиѐсї, ахлоќиву фалсафї низ ба назар 
мерасад, ки аз шоири барљастаи башардўсту инсонпарвар ва мардумї 
будани ў шањодат медињад. 
 Мардумпарастии Шамсиддин Шоњин дар осори ў бо роњу 
василањои гуногуни бадеї таљассум ѐфтааст. Њарчанд дар бораи 
ањволу осор ва андешањои шоир донишмандони маъруф устод 
Садриддин Айнї, Х. Мирзозода, Р.Њодизода, А. Рањмонзода ва 
дигарон тањќиќоти пурарзиш анљом дода, маќоми ўро дар таърихи 
адабиѐт муайян кардаанд, вале љанбаи халќияти осори шоир мавриди 
тањќиќи људогона ќарор нагирифтааст. 
 Халќият ѐ тамоюлњои мардумї дар осори Шоњин бо роњу василањои 
гуногун зуњур ѐфтааст. Шоир њамчун намояндаи мардум, пеш аз њама, 
андешаву омоли ањли мењнату зањмати даврро баѐн кардааст. Њарчанд 
ў дар љавонї фирефтаи таљаммули дарбори амир гардида, ба доми 
онњо гирифтор шуд ва њамчун надими дарбор шеърњои зиѐде дар мадњу 
ситоиши амир навишт, вале ботинан ў њамеша бо мардум буд. Тавре 
ки Х.Мирзозода навиштааст, «вай барои ростї, адолат, инсоф, 
халќдўстї ва инкишофи илму адабиѐт мубориза карда истода, барои 
ба вуљуд овардани идеалњояш подшоњи одил ва маорифпарварро орзу 
кардааст» [2, 23]. 
 Шоњин пас аз ворид шудан ба хидмати дарбор бо муњити ногувори 
он, фасоду риѐкории дарбориѐн ва разолату беадолатии амир ошно 
гашта, моњияти зиддимардумии дарбору дарбориѐнро дарк менамояд. 
Ў ошкоро ањли дарборро душмани мардум мешуморад: 

Ìó ôù ėìîø ÿøñðô ČüĒ āìþúýþ, 
Öô ìó ðÿĄøìù ÿøøñðîúüĒ āìþúýþ [6, 463]. 

 Шоир аз шоњон умедвор шудани мењру инсондўстиро мањол 
медонад: 
 

ãÿùúù ðúù óô Ąúĕúù þìøìùùúô øñĕü, 
Öô ìāþìü íì óñü úîìüĒ ìó ýôûñĕü [6, 464]. 
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 Дар муњити дарбор зиста, шоир бо ахлоќи разилонаи дарбориѐн 
ошно мешавад ва аз наздикиаш бо онњо пушаймон гашта, њатто ба 
худи шоњ нафрат пайдо мекунад: 

Øìöÿù ýÿĕíìþô ûúðĄúĕúù þìøìĆ, 

Öô ĕìø óìü íì Ďúüìþ üìîìð, ĕìø îìüìĆ [6, 465]. 
 Устод Айнї ба ин таѓайюри андешаву назари Шоњин нисбат ба 
дарбориѐн ва худи амир ишора кардааст: «Шоњин, пеш аз он ки ба 
дарбор интисоб ѐбад, аз амир хеле умедњо ба дил парварда. Ба ин њама 
азияту љафо кашиданаш, дар њаќиќат он умедњои бељо ва тифлона 
сабаб шуда, баъди аз кор рафтан ба ин нукта пай бурда, ба ѓазали 
мазкур ба њамин маънї ишора мекунад: 

Ïìü öÿùìð ăìùðôù ýôþìø íìü Ĕúùô øìù ïñþĒ, üìîúýþ, 

Þú ăìüú ó-úù öôùìāĘ ăìĄøô øÿüÿîîìþ ðúĄþìø» [1, 185]. 
 Манзумаи «Дар гузориши айѐми нофарљом ва шикояти хосу авом», 
ки онро порае аз маснавии «Туњфаи дўстон» донистаанд, дар солњои 
охири умри шоир иншо шуда, ќуллаи баланди таљассуми халќият дар 
осори ў мебошад. Дар ин манзума Шоњин сахт пушаймон гаштанашро 
аз айѐме, ки дар дарбор гузаронидааст, ба ќалам дода, ба мадњияњои 
муболиѓаомезе, ки дар ситоиши амирон навиштааст, хати батлон 
мекашад ва онњоро дурўѓу ѓалат мешуморад: 

Ýÿüÿðìø Ďì÷ìþ íìĕüô ïìîĕìüĀôĄúù 
Î-ìó úù Čîì íìü āÿð ùôĕúðìø óìøúù. 
áìüñüú Øìýñĕú ùìýìí üúùðìøñ, 
Ýìüúüú ÝÿüìõČ ÷ìėìí āúùðìøñ¢ 
Àì÷ìþ óìüüìüú ïÿĀþìø úĀþúí, 

Ýìėìþ øÿĕüìüú ýÿĀþìø ðÿüüô ùúí [6, 529]. 
 Шоир бо надомат таъкид мекунад, ки ба ивази он њама ситоишњо 
насибаш хориву залилї шудааст: 

Íì ûúðúĄô úù ùÿöþìĕúô íì÷ìùð 

Íì ûú ėìõðìø ÿĀþúð, ðìü ĕì÷ė íìùð [6, 530]. 
 Дар манзума хислатњои манфуру разилонаи дарбориѐн ошкоро баѐн 
гардида, зоњирпарастиву њарисии онњо бо далелњои њаѐтї таъкид 
шудааст: 

Çìøì ðñîýúüìùðÿ øìüðÿøùìøú, 
Çìøì ĔìîĀÿüĘĄìùðÿ ïìùðÿøùìøú. 
Çìøì øñĆðìô ïìüøÿ ìó ùúù þôĕĒ, 
ãÿ ðñïô þôĕĒ, ö-úù íì úþìĄ ùôĕĒ¢ 
ãÿ íìü þìĄþô ĕì÷îú Āôþìð öúüìĄúù, 

ÞìøúĄú öÿù ìó ðÿü ûìõöúüìĄúù [6, 530]. 
 Шоир ба беадолативу золимии амалдорон ишора карда, сиѐсати 
авомфиребона ва зиддимардумии онњоро нишон медињад: 
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àÿüĘøúċüú üôĀĆìþÿ ûúċ ìýþ, 
Íì āÿüĄñð āìĀĀúĄ ĕìøýúċ ìýþ. 
ëöñüú, öô ìó āì÷ė íúċð öìĄôð, 

Íì ĀìüøúùðôĕĒ ĕì÷ėô āì÷ėñ íÿüôð [6, 530]. 
 Зулму ситам ва хунрезии мардумро шоир хислати хоси њокимони 
давр медонад: 

ÖìĀô āÿĄöô ĉĄúù, ö-ìó úù ùìø ùìüñāþ 

Î-ìïìü üñāþ, Ĕÿó āÿùô øìüðÿø ùìüñāþ [4, 50]. 
 Дар назари ањли дарбор илму њунар эътибор надоранд ва онњо ба 
ќадри донишмандону шоирон намерасанд. Шоир худро мисол меорад,  
ки бо њама фазлу дониш дар назари њокимон эътибор надорад: 

Íì ôù ðúùôĄìø ÷ñö ðìü ôù ðôČü 

ãÿ úôùì íñėìðü ðìü üìùïÿ íúü [6, 534]. 
 Шоњин амалдорони бефарњанги замонашро ба њайвон монанд 
мекунад. Онњо њарчанд соњиби сарвату давлатанд, вале донишу њунар 
надоранд, аз ин рў ба ќадри њунарварону донишмандон намерасанд: 

ÐìüñĎú, öô ôù ìí÷ìĕúù íñĕôýìùð, 
Þìîúùïìü íì óìü, ðìü ĕÿùìü øÿĀ÷ôýìùð. 
Ùìðúùìùð ó-ìí÷ìĕ āôüìðøìùð öôýþ, 

Öìðúø ìýþ ăÿùì îì Č ėìùð ăôýþ? [6, 535]. 
 Ин тоифа ба њоли ногувори мардум рањме надоранд, бо бољу 
хирољњои зиѐд вазъи мардумро боз њам бадтар мекунанд, њатто аз 
ятимон бољ меситонанд: 

Óô øú÷ô ċþôøúù ýôþúùìùð íúĔ, 
Íì ėÿþþúĆô þìøĎú íÿíìāĄìùð þúĔ. 
Íì óú÷ôø íìüúþô ìøúüìþ ðôĕìùð, 

Öô ùúøÿýô øìüðÿø íì Ďúüìþ ðôĕìùð [6, 535]. 
 Манзумаи мазкур эътирози сахте ба зимомдорони давр буда, назари 
шоирро ба давлату аркони њукмрони замонаш љамъбаст менамояд ва 
намояндаву мунодии мардуми зањматкаш будани ўро нишон медињад. 
 Шикоят ва эътирози сахти Шоњин аз вазъи баду беќадрии ањли 
фазли давр дар маснавии «Туњфаи дўстон» ва ашъори дигари ў баланд 
садо медињанд. Шоир фазлу њунарро боиси хор гаштани 
донишмандону адибон медонад: 

Çìü öô ìó Āìó÷ÿ ĕÿùìü íìĕüìô öÿ÷÷Ē íìüðúĄþ, 

ÏìüðôĄô ðìĕü öÿùìð ĕìøăÿ øìùìĄ āúüÿ óì÷ô÷ [6, 570]. 
 Далели гўѐи беќадрии ањли фазлу њунар худи шоир аст, ки бо њама 
осори баланд дар назари зимомдорони давр эътиборе надорад: 

×úìėì÷ ėìðüô ĕìóìĀûúüì ùìðúüìð äúĕôù 

Ðìü íìĕú, ïìüăô Āôóúċð óô ïÿĕìü øìóøÿùìĄ [6, 570]. 
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 Шоир ба фитнаву дасисањои ањли дарбор ишора намуда, онњоро 
риѐкору мардумфиреб мешуморад: 

àôĎúù, ö-ôù ĕìüôĀúùô öôùúóøúõ 

Íì øñĕü ìùðìü úüìùð āì÷ėñ óô ûúõ [6, 571]. 
 Аз ин рў, шоир дурї љустан аз ањли дарборро талќин менамояд, то 
ки мисли ў ба доми онњо наафтанд: 

Ìó ôù Āôüėì ðúøìùöìĄúù ðìüïÿóìü, 

ãÿ íôùĄìýþĒ, ìó āôüėì ìĀþĒ íì ðìü [6, 571]. 
 Шоњин дар маснавии «Туњфаи дўстон» рафторњои разилонаи ањли 
дарбор ва амалдорони замонашро фош намуда, аз вазъи ногувори 
маишиву маънавии ањли илму адаб шикоят кардааст. Шоир таъкид 
мекунад, ки ў шикоятномаи худро барои он таълиф намудааст, ки 
иштибоњи ба доми дарбор афтоданаш барои дигарон сабаќи 
ибратомўз бошад, то ки иштибоњи ўро такрор накунанд ва ба дарбор 
напайванданд: 

Ìó úù üĘ óô ïñþĒ Ąôöúċþ óìðìø, 
Óô ïñþĒ Ąôöúċþ íì Ďúċþ óìðìø, 
Öô ðìýþÿü íúĄìð íì úċùðìïúù, 
Íì ìíùúô ïñþĒ ýôþúċùðìïúù¢ 
Øìù ôðíúü ðôðìø, þÿ ĀôüĘó íúĄ, 

Óô ìĕîú÷ô øìù ôíüìþúøĘó íúĄ ! [6, 572]. 
 Шоњин дар ѓазалу ќасида ва ќитъаву маснавињо ва тарљеоту 
мусамматњои худ низ аз њокимону амалдорон шикоят карда, хислатњои 
манфуру разилонаи онњоро ба ќалам додааст. Шоир маѓрурии бепояи 
њокимонро боиси харобиву заволи давлат медонад: 

Øìíúð ìĀöìùìð ðìü ùôĕúðìþ Ďÿüÿü, 

Àÿüÿüñ, öô ðìî÷ìþ úüìð Āÿþÿü [6, 572]. 
 Дурўягиву риѐкории зоњидону мутаассибонро шоир мисли Њофиз 
хеле барљаста ва нишонрас мазаммат кардааст: 

Íì ĕìõüìþìø, öô ăìüú øÿĕþìýôí ûôČ÷ìô øìõ 

ÙÿĕÿĀþì øñāĘüìðÿ úĄöúü øñĄôöìùìð [5, 57]. 
 Шикояту эътирози шоир аз вазъи ногувори мардум ва зулму ситами 
зимомдорони давр дар мусаддаси маъруфи ў хеле муассир баѐн 
шудааст. Шоир аз беќадрии ањли илму фазл дар замонааш афсўс 
мехўрад: 

Ó-ôù ýúù öô āúĕôĄô ðìĕü Ĕÿó ĄĘüÿ Ąìü ùìíúĄìð, 
Íìðþìü ðìü ôù óìøúùì ìõí ìó ĕÿùìü ùìíúĄìð, 
Ýÿðô øìþúô ðúùôĄ Ďìõü ìó óìüìü ùìíúĄìð, 
Úðìø öìýñ ùìāúùìùð úùüú, öô āìü ùìíúĄìð, 
Æúñ üìîìø, öô ïìüðÿù íú÷úô ýìü ùìíúĄìð, 

Ìøøú ăĒ øñþìîúù öìüð, Ĕúô ðôïìü ùìíúĄìð !? [6, 278]. 



                   
 

 

СУХАНШИНОСЇ, №3 2018 

43 
 

 Унсурњои халќият ба хусус дар рисолаи «Бадоеъ-ус-саноеъ» хеле 
равшан ба назар мерасад. Ин асар шикоятномаест, ки бо сабки хос 
таълиф шудааст. Худи Шоњин њам онро «маљмуатушшикоят» 
номидааст. Њарчанд сабки асари мазкур ѓайриодист, вале аз љињати 
мундариљаву ѓоя ва забон мардумист. Дар ин бора Р . Њодизода 
навиштааст, ки Шоњин дар «Бадоеъ-ус-саноеъ» аз таъбиру иборањои 
халќї, махсусан аз калимаву таъбироте, ки махсуси лањљаи Бухорост, 
хеле бамавќеъ истифода бурдааст, ки ин бадеияти каломи ўро ба 
дараљаи зиѐде афзудааст… Ба назар чунин мерасад, ки Шоњин 
љонибдорї ва ѓамхории худро дар њаќќи мардуми зањматкаш на танњо 
дар мазмуну мундариљаи осораш, њатто дар шакли бадеии он зоњир 
намудааст» [4, 79]. 
 Шоњин дар «Бадоеъ-ус-саноеъ» нуќсонњои љомеаро бо услуби хос 
тасвир намуда, сабабњои бенизомї ва њараљу мараљи замонаро аз 
њокимону амалдорон медонад. Ў бо рамзу кинояњо ва гоњо ошкоро 
андешањои худро баѐн кардааст. Аз љумла дар поѐни рисола 
навиштааст: «Оњ аз ин бесаводон, ки исми аъзамро исми азим 
мехонанд ва лифофаи раќимаро лавотаи руќя медонанд. Гўсола то гов 
ва мошоба то палов фарќе натавонанд намуд. Њабс то њавз ва мањзар 
то манзар имтиѐзе нахоњанд фармуд» [6, 258]. 
 Барои ифодаи андешањои баланди башардўстона ва марому омоли 
мардум Шоњин аз воситањои гуногуни тасвир истифода кардааст. 
Масалан, ў талмењро моњирона истифода бурда, ба симоњои асотириву 
ќањрамонї, ки дар байни мардум маъруфу мањбуб мебошанд, мисли 
Фарњод, Ширин, Рустам, Суњроб, Лайлї, Маљнун, Искандар, Љамшед 
ишора кардааст. 
 Баъзе ѓазалњои Шоњин ба лањни танзомез ва дар равияи сурудњои 
халќї эљод шудаанд. Ѓазале, ки бо байтњои зерин шуруъ мешавад, аз 
љумлаи чунин сурудањои шоир мебошад, ки таронањои шўхи 
мардумиро ба ѐд меорад: 

Ùúóìùôù ðô÷íìüìöú, ăìùð íì øìù ùúó öÿùĒ, 
Íìùðô þÿùíúù íì öìùúüô ðôïìüúù íúó öÿùĒ? 
Øìù, öô þÿāø ìó þìĕô ÷ìö÷ìö íì Ąìþì÷ íôýþúùìø, 

Þÿ ăÿùúù ĄÿĆíìðìíúóĒ, öô øìüú ïúó öÿùĒ… [6, 206]. 
  Истифодаи унсурњои забони гуфтугўии халќ ба осори Шоњин 
содагиву таровати хос бахшидааст. Дар осори шоир зарбулмасалу 
маќолњои халќї хеле зиѐд буда, барои равшану возењ ва муассир ифода 
кардани андешаи ў мусоидат кардаанд. Зарбулмасалу маќолњои 
халќиро шоир бо андаке таѓйирот бамаврид истифода кардааст: 

ÏĘ ùìîìüóìð ôĄė ĕìü öìý íìüùìþúíìð Ĕìîüô Čü, 
Çìü öô ìó ïÿùĔôĄö þìüýìð, íúċð ìó ìüóìù ïÿóìĄþ. 
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***  
Ùìċø, Ąÿöüô ÷ô÷÷ìĕ, øìù úù øìüðô āúø, 
Öô ðìü ðñïô ĕìøýúċ ûÿāþìø þìúø. 

*** 
Æìîúùøìüð úù ìýþ, öô ùñöĒ öÿùìð, 
Ûìý úù ùñöôô āÿð ðìü úí ìĀöìùìð. 

***  
ÙìĄúċð, öô óôüì íì Öôüøúù íìüìð, 
Ùìíúċð, öô ïÿ÷ ýĘô íĘýþúù íìüìð. 

***  
áÿĄ úù øìýì÷, öô óô íñïúùì ïìü ðĘýþ íÿðĒ, 
äôöìøíì íìü þìùô øìüðÿø ăìüú ùìïìĄþĒ ûĘýþ ? 

***  
Øñûìóìð úĄ ðìü ýìĀú÷, îì÷ñ 
ÜĘýôČĕĒ íì ðñï øñøúùìð. 

***  
Þìøìô ðĘýþôô øìù øìöÿù, ĉõ øìĕ, óô üìėôí, 
Øñĕüÿíúùþìü ùìíÿîìð ìøøì íì öìý āú÷ì íìüôù 

 [6, 185, 226, 302, 309, 487, 968]. 
 Дар ќитъае зарбулмасали «харро пеши бор бурдан» бо истифодаи 
санъати таљнис матлаби шоирро нишонрас ифода намудааст: 

Ìïìü íìüùìČċð íìüô íúü āìü, 

Íÿíúċð íìüô āìü íìüĒ íúüüú [6, 502]. 
 Дар яке аз тарљеъбандњои худ Шоњин зарбулмасали машњури 
халќиро байти восила ќарор дода, дар охири њар банд овардааст: 

Çÿþ ìïìü ĕÿþþĒ öÿùìð, 

Öìøûôüì ðìü ėÿþþĒ öÿùìð [6, 296]. 
Шоир дар њамин тарљеъбанд ба хеле ќадимї будани зарбулмасали 
мазкур ва маъмул будани он дар байни кўдакон ишора кардааст: 

Ùÿöþìô øìüðÿøô ðñüôùì ðìü ôù ðìîü ăÿùúù 
ÏìĄþ ìĀýúùì, öô āúùìùð íì ĄĘāĒ þôĀ÷úù: 
Çÿþ ìïìü ĕÿþþĒ öÿùìð, 

Öìøûôüì ðìü ėÿþþĒ öÿùìð [6, 297]. 
 Калимаву таъбирњои халќї дар ашъори Шоњин хеле зиѐд ва 
бамаврид истифода шуда, баѐни шоирро содаву равшан ва ба мардум 
фањмо кардаанд. Аз љумла, калимаву иборањои калова, кунљола, 
оташков, љул, каша, бегурда, онакалон, каттагї, гандагї, љўрагї, 
эзорпоча, рўйидегї, шаллоќ, шикамба, качал, оши маърака, оши 
шабмонда, каллаи гўсола, хасу хошок, поча дароз кардан, чолу 
кампир, каљдору марез, андозу маљунбон, тўтии бачахўрак, нигањи ало, 
тоќат тоќ шуд, балову батар, дил об шуд, балои љон, хокам бар сар, 
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тапа-тахт, ба бало чанг задан, санг задан, лаб тар намудан, об хўрдан, 
пишт гуфтан ва амсоли инњо њам дар ашъор ва њам дар рисолаи «Бадоеъ-
ус-саноеъ» ба маврид истифода шудаанд. Шоир баъзан калимањои 
туркиро, мисли ќалпоќ, таѐќ, ќаллоќ, ќоќ, ќучоќ, тайлоќ, тулак, ќайроќ, 
улоќ, ки дар забони мардум роиљ гаштаанд, ба кор бурдааст. Онњо 
њарчанд гўшхарошанд, вале азбаски дар осори шоир ба маврид ба кор 
рафтаанд, назокату малоњати сабки ўро бештар намудаанд. Масалан, дар 
љумлаи зери «Бадоеъ-ус-саноеъ» калимаи ќўш бо калимаи гўш њамќофия 
шуда, оњанги танзро бештар намудааст: «Њар љо ќўшест, эшон гови он 
ќўшанд ва њар љо гўшест, эшон хари он гўш». 
 А. Рањмонзода зимни тањќиќи ѓазалиѐти Шоњин «ба тафаккур ва 
завќи мардум наздик будани» ѓазалро таъкид намуда, ба љанбањои 
мардумии ѓазалњои шоир ишора мекунад: «Шамсиддин Шоњин низ аз 
њамин хусусиятњои мардумии ѓазал истифода карда, ибтидо аз 
шоирони пешин пайравї на таќлид, сониян ѓазалњои бисѐр равон ва 
содаву хотирмон офарида, эњсосоти руњї ва кайфияти ошиќу 
маъшуќро ба таври бисѐр шоирона баѐн менамояд» [3, 70]. 
 Р. Њодизода пас аз баррасии сабки Шоњин, ба хусус истифодаи 
моњиронаи унсурњои забони халќ, ўро ба Ањмади Дониш монанд 
кардааст: «Ањмади Дониш чи тавре ки дар тавсеаи майлњои реалистї 
дар насри дар насри бадеї нуфузи калоне дошт, Шоњин низ бо услуби 
худ дар назми он замон майлу равияи содданависї ва ба њаѐт наздик 
намудани шеърро нињоят пурзўр намуд» [4, 132]. 
 Дар њаќиќат, осори Шамсиддин Шоњин њам аз лињози мазмуну 
мундариља ва њам аз љињати шаклу услуб ва забону баѐн моњияти халќї 
дошта, шеърро ба њаѐти мардум боз њам наздиктар намуд ва барои 
ташаккули адабиѐти реалистї замина гузошт. 
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ХАЛЌИЯТИ ОСОРИ ШАМСИДДИН ШОЊИН 
 Дар маќола унсурњои халќият дар осори шоири маъруфи нимаи 
дувуми асри Х1Х Шамсиддин Шоњин мавриди баррасї ќарор 
гирифтааст. Дар осори шоир тамоюлњои халќї бо роњу василањои 
гуногун зуњур ѐфтаанд. Унсури муњимми халќият дар осори Шоњин 
таљассуми андешаву омоли мардум мебошад, ки њам дар ѓазалиѐту 
тарљеъбандњо ва њам дар маснавињову рисолаи «Бадоеъ-ус-саноеъ» ба 
таври барљаста ифода ѐфтаанд. Сабки содаву равон, истифодаи 
фаровони калимаву таъбирњои мардумї, зарбулмасалу маќолњо ва 
ѓайра ба халкияти амиќи осори шоир далолат менамоянд. 

Калидвожањо: Шамсиддин Шоњин, халќият, дарбор, иборањои 
халќї, зарбулмасалу маќолњо. 
  НАРОДНОСТЬ ТВОРЧЕСТВА ШАМСИДДИНА ШОХИНА 
 В статье рассматриваются элементы народности в творчестве 
известного поэта второй половины Х1Х века Шамсиддина Шохина. В 
творчестве поэта народные тенденции проявляются различными 
способами. Важным признаком народности в творчестве Шохина 
являются выражения мысли и чаяния народа как в газелях и 
тарджебандах, так и в поэмах и трактате «Бадоеъ-ус-саноеъ». Простота 
стиля, использование разговорных слов и выражений, народных 
пословиц и поговорок и т. п. свидетельствуют о глубокой народности 
творчества Шохина. 
 Ключевые слова: Шамсиддина Шохин, народность, резиденция, 
разговорных слов и выражений, народных пословиц и поговорок. 

 

THE PEOPLE OF CREATIVITY OF SHAMSIDDIN SHOKHIN 

 

The article discusses the elements of nationality in the works of the 
famous poet of the second half of the 19th century, Shamsiddin Shokhin. In 
the poet's work, folk tendencies manifest themselves in various ways. An 
important sign of nationality in the works of Shokhin are expressions of the 
thoughts and aspirations of the people in ghazals and tardjebands, as well as 
in poems and the treatise Badoy-us-sanoe. The simplicity of style, the use of 
colloquial words and expressions, popular proverbs and sayings, etc., testify 
to the deep nationality of the creative work of Shokhin. 

Keywords: Shamsiddin Shokhin, nationality, residence, popular proverbs 
and saying. 
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ШАМСИДДИН ШОЊИН ДАР ШИНОХТИ УСТОД АЙНЇ 
 

ÖĘăìüúî Ì÷ìøāúù 

 

ÐúùôĄïúĕô øô÷÷ôô ÞúĔôöôýþúù 
 

 
Президенти АИ Љумњурии Тољикистон муњтарам Фарњод 

Рањимї дар маќолаи «Шоире дар шавкати афлотунї», ки ба 
муносибати 160-солагии Шамсиддин Шоњин ба табъ расид 
(«Адабиѐт ва санъат», 16-уми августи 2018), ба ин хулоса 
омадааст: «Бешак, Шамсиддин Махдуми Шоњин аз чењрањои 
дурахшону нуронї ва писандидаи адабиѐти тољики асри ХIХ ба 
њисоб рафта, дар эъмори кохи муњташами шеъри шевои тољикї 
дар давраи номбурда њиссаи сазовору шоистае гузоштааст ва 
месазад, ки дар баробари Ањмади Дониш шинохтаву 
ќадршиносї шавад». Дар њаќиќат Шамсиддин Шоњин бо осори 
гаронбањои худ адабиѐти маорифпарварии тољикро аз лињози 
мазмуну муњтаво басо такмил дода, чї хеле ки аз мулоњизањои 
устод Айнї бармеояд, њанўз њангоми дар ќайди њаѐт будан чун 
суханвари воломаќом шуњратѐр гардида буд.  

Аввалин шиносоии устод Айнї бо Шамсиддин Шоњин соли 
дувуми тањсил дар мадраса, њангоми хизматгорї дар хонаи 
Шарифљон Махдуми Садри Зиѐ ба вуќўъ мепайвандад. Устод 
дар фасли «Шарифљонмахдум ва њаммаслакони ў»-и ќисми 
чоруми «Ёддоштњо» Шоњинро чун узви фаъолу бонуфузи 
мањфили адабии Садри Зиѐ тавсиф мекунад. Дуруст аст, ки дар 
айѐми хизматгории Садриддин Шоњин ба сабаби надими амир 
Абдулањад (1885-1910) будан имкони ширкат дар ин мањфили 
бонуфузро надошт, вале шеърњои нав ба нави ў њамеша дастрас 
ва мавриди баррасии аъзои мањфил мегардид: «Њамсуњбатони 
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Шарифљонмахдум њамагї ўро ба некї ѐд мекарданд ва ба ман 
шеърњои Шоњин аз шеърњои њамаи он шоироне, ки дар он 
маљлисњо медидам, зиѐдатар таъсир мекард ва бо иштиѐќи тамом 
орзу доштам, ки он забардасти рўзгорро, њељ набошад, ягон бор 

бинам»  [1, 29].  
Садриддин Айнї аз мушарраф нашудан ба суњбати Ањмади 

Дониш озурдахотир буд ва афсўс мехўрад, ки Шоњинро фаќат як 
бор аз дур дидаасту халос: «Шоњин дар назари ман як одами 
миѐнаќади лоѓарбадан, миѐнариш ва чашму абрўсиѐњ намуд», – 
ба ѐд меорад баъдњо нависанда.  

Устод Айнї дар фаслњои «Хонадории шоир», «Мероси адабии 
Њайрат», «Гирифтор шуданам ба доми амир Абдулањад ва зуд 
халос шуданам аз вай»-и «Ёддоштњо» низ лањзањои њаѐту 
эљодиѐти Шамсиддин Шоњинро ѐдовар шуда, сабабњои аз ѓайри 
хоњишаш ба дарбор алоќаманд гардидан ва оќибат ба бемории 
сил гирифтор шуда, дар рикоби амир дар Ќаршї соли 1894 аз 
олам гузаштани ин адиби сарбаланду соњибњунарро бо сўзу 
гудоз ќайд мекунад. Аз ин љињат  матни як дастхати амир, ки 
баъди инќилоби Октябр аз хонаи ќозикалон ѐфт шудааст, љолиб 
аст: Шоњин боре бистарї шуда, ба амир њамроњї карда 
наметавонад. Амир баъди сафар ба ќозикалон надими нав 
ѐфтанро дархост намуда, илова мекунад: «Шумо арз кунед, мо 
биѐрем. Мисли љавонмарги Шоњин кунад, хуб не. Бадбахти 
љавонмарг баромада узот њам накард ѐ  ман бетоб гуфта арз њам 

накард. Асло мо аз кўлобию њисорї толеъ надоштем»  [2, 249].  
Оре, Шоњин соњиби истеъдоди худодод буд ва аз дониши 

мукаммалу фарогири худ ифтихор дошт. Устод дар чанд љои 
«Ёддоштњо» ва «Намунаи адабиѐти тољик» дар таълиму тарбияи 
Шамсиддин сањми муносиб гирифтани падар ва, махсусан, шоир 
ва олими нобинои асри ХIХ тољик Муњаммадтоњирхољаи Зарири 
Љўйбориро бо муњаббат ѐдовар мешавад. Мулло Амони кўлобї, 
ки тањсилдидаи мадрасањои Самарќанду Бухоро буд, барои 
саводнок шудан ва дониш андўхтани писари ягонааш кўшиши 
зиѐд намуда,  баробари мактабхонї худ низ ба таълими ў љиддан 
машѓул шудааст. Шоир дар маснавии «Туњфаи дўстон» зањмати 
падарро чунин ѐдовар мешавад: 

Øìüú ýôüüô ĕìü ô÷ø úøĘāþĒ, 
ãìüúĎìø íì ýìð Ĕúðì ìĀüĘāþĒ. 
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«Мумоиллайњ дар ваќти мактабхонї ба шеър шурўъ намуда, 
соири камолотро низ нисбат ба шуракои худ бар ваљњи камол 

бисѐр ба хурдсолї андўхта» [2, 247], – гуфтани устод Айнї ба 
айѐми бо падар рўзгор доштани Шоњин рост меояд. Вале ин 
зиндагии масарратбахш дер давом намекунад ва шояд, дар 12-13-
солагї писари аз модар људо аз мењрубонињои падар низ мањрум 
мегардад. Шамсиддини наврас, баъди вафоти падар, дар кўчаи 
бекасї меафтад ва гоњи оворагардї ба Зарири Љўйборї дучор 
меояд. Ин шахси равшанзамир ва соњибэътибори Бухоро, ки 
ањли фазлу камол њамеша ба хонааш гирд омада мањфилњои 
фарњангї меоростанд, истеъдоди фавќулодаи Шамсиддинро бо 
фаросат дармеѐбад ва љавонро ба фарзандї ќабул карда, ба 
омўхтани илмњои машњури замонаш – балоѓат, маъонї, мизон 
(мантиќ), тасаввуф, њикмат, фиќњ, калом њидоят менамояд. 
Шамсиддин тањти рањнамої ва дастгирии маънавию моддии 
падархонди хеш ба дараљае мерасад, ки дар баробари тањсил дар 
мадраса чун мударрис ба дарсгўї низ машѓул мешавад. Шоир 
дар «Туњфаи дўстон» бо камоли эњтиром ба Зарири Љўйборї 
арзи сипос мекунад: 

Þìîúù ïÿĀþìù úù ûôüô ðúùú îì÷ôýþ, 
Öô Āìüóìùðô Óìĕüúîÿ ýôíþô Ì÷ôýþ. 
Îô÷úċþ ðì÷ñ÷ñ ùìðúüìð Ĕÿó úù, 
Öô íñăìĄø íôùìð Ĕìĕúùüú ìČù. 
Þìāì÷÷ÿý íì ĄñĆüìĄ ìó úù Ąÿð Óìüôü, 

Öô ùúðôðì øĘ øñöìĄìð ìó āìøôü ¢ [2, 272]. 
Шамсиддин Шоњин дар «Намунаи адабиѐти тољик» зиѐда 

муаррифї мегардад. Дар фасли «Шамсиддинмахдум Шоњини 
Бухорої» нахуст чанд шеъри шоир аз баѐзњо ва «Тазкори 
ашъор»-и Садри Зиѐ оварда, баъд оид ба зиндагиномаи адиб 
маълумот дода мешавад ва сипас мероси адабии суханвар гўшзад 
гардида, аз «Туњфаи дўстон» ва «Бадоеъ-ус-саноеъ» намунањо 
пешнињод мегардад. Ашъори интихобї асосан аз ѓазал иборат 
буда, далели бебањси истеъдоди комил ва њунари нигорандагии 
шоир мебошанд. Дар ѓазале, ки бо радифи ангушт суруда 
шудааст, шоир аз тасвирњои басо нозук ва дилангез кор гирифта, 
дар маќтаъ аз маќоми баланди сухангустарии хеш ифтихор 
мекунад: 

Ûìý ìó îìĀúþô þÿ, äúĕôù, ýÿāìùîìüúù ýĘóìùð 
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Íì Ĕúô ĄìøĆ þÿüú íìü ýìüô øìóúü ìùïÿĄþ [2, 249]. 
 Шоњин, ки дар зиндагии нофарљом ба кўи навмедї расида 

буд, бовар дошт, ки баъди вафоташ ангуштнамои ањли фазлу 
дониш ва умуман халќи азизаш мегардад. Ѓазалњои интихобшуда 
асосан ба мавзўи ишќу муњаббат оид мебошанд, вале байтњои 
алоњида масъалањои иљтимої, пандуахлоќї ва њасбињолиро 
дарбар карда, муњтавои  ашъорро комил намудаанд: 

éõ ÷ìíìþ øÿ÷, úüìóìþ ïÿ÷, þÿüüììþ ýÿùíÿ÷ íìüôù, 
ÀìíĎìíìþ ðìü ăìüíÿùìüøĒ þÿāøô ùôøðÿùíÿ÷ íìüôù¢ 
Øôý÷ô øìù ùúóÿöþìùìùðì þúüÿ ûÿðô ĄñĆüüú 

Ùñýþ ăÿù ðìü ðúöìíúĀĒ ìĕ÷ô Ôýþìùíÿ÷ íìüôù [2, 244]. 
Ин љо вазну ќофияи дилнишин, ташбењу тавсиф, талмењ ва 

дигар воситањои тасвир моњирона корбурд шуда, ба ѓазал ќувваи 
бузурги ифоданокї ва муассирї бахшидаанд. Дар баробари ин, 
ѓазали мазкур бо љанбаи маърифатии худ боиси афзунии донишу 
малакаи хонанда мегардад.  

Маълум, ки умри кўтоњи Шоњин (њамагї 36 сол) ба ў имкон 
надод, ки ашъорашро ба як љо љамъ намояд. Устод Айнї аз 
баѐзњо ва тазкирањо истифода карда, ба чунин хулоса меояд, ки: 
«Шоњин ѓайр аз ѓазал, ќасида, ќитъа ва амсолаш дигар осори 
муњимма низ навиштааст. Аз он љумла яке «Туњфаи дўстон» аст 
ба пайравии «Бўстон»-и шайх Саъдї, лекин нотамом монд. 
Дигар «Лайливу Маљнун»-ро ба таъсири вафоти зављааш, ки 
мањбубаш буда, ба назм оварда. Дигар «Бадоеъ-ус-саноеъ» ном 

рисолаи мансура дар танќиду таъризи абнои замони худ» [2, 251].  
Дар «Намунаи адабиѐти тољик» аз ќисмати муќаддимавии 

«Туњфаи дўстон» ва «Бадоеъ-ус-саноеъ» порчањои овардашуда 
шарњ ѐфтаанд. Шоњин дар муќаддимаи «Туњфаи дўстон» аз 
риѐкорї ва кинагирии дарбориѐн бо сардории амир Абдулањад 
шикоят карда, ботини нопок ва табиати њарису манфиатљўѐнаи 
онњоро фош месозад: 

Óô üĘô óìíúù øñĕüÿíúùĒ öÿùìùð, 

Îì÷ñ öôùìĕúô ùôĕúùĒ öÿùìùð [2, 251]. 
Ва дар асоси таљрибаи талх ба хулосае меояд, ки дарбори 

амирони манѓит доми бедона аст, ки дар он агар шер афтад, 
дигар рањ бурда наметавонад. Пас, марди оќил бояд аз ин ќавм 
умедворї надошта бошад. Ва панд медињад, ки: 

Ìó ôù ðúøô íñðúùì ðÿüĒ ïÿóôù, 
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Ýìüô āñĄþìù Ĕúô ðúùì ùìíôù. 
Øìù ôðíúü ðôðìø, þÿ ĀôüĘó íúĄ, 

Óô ìĕîú÷ô øìù ôíüìþúøĘó íúĄ [2, 252]. 
Воќеан, гирифторињо ва бадбахтињои Шоњин дар рикоби амир 

ба љамъе аз пасояндагони маърифатпарвару адолатхоњ намунаи 
ибрат гардид. «Њайрат то рўзи вафот худро аз амиршиносї њифз 
кард, – гуфтааст устод Айнї. – Фаќирро низ амир ба доми 
рикоби худ кашиданї шуд. Ќозї Бадриддин ва писари ў 
Бурњониддин дар миѐн буданд, иљбор карданд, худро ба 
девонагї задам. Оќибат аз ѓайри мулозимати рикоб гоњо ба 
фиристодани ѓазалею ќасидае сулњ афтод ва ба њамин ќадар 

халос шудам» [2, 253]. 
Дар ањди амирони манѓит таълифи шеъри муќовимат равнаќи 

зиѐд дошт ва яке аз шоироне, ки бепарда ба танќиди сиѐсати 
худкомаи давр камар мебаст, Шамсиддин Шоњин буд. Танќиди 
рўирост љони шоирро дар хатар мегузошт. Ин аст, ки адиб дар 
охирњои умри худ бо услуби рамзу киноя, ки зоњиран хандаовар 
асту ботинан риќќатангез, асари насрие бо номи «Бадоеъ-ус-
саноеъ» меофарад, ки, ба гуфти устод Айнї, «ќалами сењрноки 
Шоњин ба эљоди ин услуби аљиба аз он тањлука эмин монда, 

дарди дили худро бояду шояд холї кардааст» [2, 254]. 
Порчањои иќтибосї аз «Бадоеъ-ус-саноеъ» услуби 

пардапўшонаи танќиду эътироз ва шикоятњои иљтимоии адибро 
баръало собит месозанд: «Нафаси сахти говро дами исавї 
пиндоштан аз харист ва оташкови нонворо асои Калим 
ангоштан ѓояти бехабарист». Ё худ: «Њарчанд сари харро дар 
ташти зар гиранд, аммо дарозии гўш ўро гувоњи њол аст ва њар 
ќадар хуни мазлумро бо шароби инабї яке шуморанд, аммо 

рехтани он вабол» [2, 253]. 
Дар њаќиќат бо як хондан мазмуни зоњирии матн ба назари 

хонанда расида, аз он завќ мебарад, аммо ваќте ки ў ба умќи 
маънии матн ворид мешавад, чи ќадар нолоиќ, зоњирбин ва 
золиму ѓаддор будани амир ва ањли дарборро эњсос карда, дар 
дил  кудурат пайдо мекунад. 

Устод Айнї  зиндагинома ва осори Шамсиддин Шоњинро аз 
назари тањќиќ гузаронда, ўро чун шоири машњури замон ва 
шањбози марѓзори фазлу камолу озодагї тавсиф менамояд ва 
аќидаи бархе тазкиранависони даврро, ки Шоњин «маѓруру 
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худписанд буд, ќадри тарбияти амирро надонист, бинобар ин 
љавонмарг шуд» мегуфтанд, ботил месозад. Аз тазкирнависони 
давр танњо аќидаи Садри Зиѐро оид ба фазлу камоли Шоњин 
дастгирї менамояд. Чи хеле ки ишора шуд,  Садри Зиѐ дар 
«Тазкори ашъор» истеъдоди фитрї ва мањорати волои 
нигорандагии Шоњинро васф намуда, ўро дар ќатори Фирдавсї, 
Анварї ва Саъдї пайѓамбари чоруми адабиѐти тољик 
мешуморад: 

Ðôïìü Āúóô÷ñ íÿð Ąôüôùøìėú÷, 
×ìíôíÿ āôüìðøìùðÿ ýúĕôíöìøú÷. 
Ýÿāìù ăúöìüô þìíĆô îú÷úô Ę, 
ÝìĀú øÿóøìüô ėì÷íô ðúùúô Ę. 
ãÿ Ę íÿ÷íÿ÷ô íĘýþúùô ýÿāìù, 
ÙìĄÿð ìùðì÷ñíñ ðìü ôù ìùĔÿøìù¢ 
ÙìóôüìĄ ùìíúĄìð íì üĘô óìøôù, 

Óô ûìõĎìøíìüô Ąúôüúù ăúüÿøôù [6, 111-112]. 
Устод Айнї дар фасли «Муњаммаднаќибхон Туѓрали Ањрории 

Фалѓарї»-и «Намунаи адабиѐти тољик» боз аз Шамсиддин 
Шоњин ѐдовар шуда, изњор медорад, ки: «Туѓрал Шоњинро 
мусоњиб шуда ва худро аз шогирдони ў мешуморад. Лекин аз 
ашъораш маълум мешавад, ки шогирдиаш ба Шоњин танњо ба 
ном аст, танќид ва тасњењи ўро надидааст, зеро агар монанди 
Туѓрал як комилистеъдод аз мисли Шоњин, як устоди комил 
танќид ва роњбарї медид, њељ гоњ ба ашъораш он ќадар хомињо, 

ки ба девони Туѓрал дида мешавад, пайдо намешуд» [2, 279]. 
Пас, саволе ба миѐн меояд, ки чаро устод Айнї, бо вуљуди он 

ки Туѓралро комилистэъдод ва хаѐлаш мустаидди болоравї 
медонад, ба шогирди Шоњин будани ў шубња мекунад? Ба 
андешаи мо, сабаби асосї соли 1916 дар Когон бо ѓалатњо чоп 
шудани Девони Туѓрал аст, ки ин њолатро Носирљон Маъсумї 
низ ќайд кардааст: «Дар њаќиќат дар Девони Туѓрал як ќатор 
нуќсонњои забон ва услуб дида мешавад. Нуќсонњои имловї ва 

аксарияти норасоињои забон хатои матбаа мебошанд» [3, 64]. 
Аз тарафи дигар, устод Айнї аз асарњои баъди табъи Девон 

таълиф намудаи Туѓрал, аз љумла аз достони «Лайливу Маљнун»-
и шоир, огоњ набуд. Достони нотамоми «Лайливу Маљнун», ки 
219 байтро дарбар мегирад, соли 1986 дар маљмўаи «Гиѐњи мењр» 
дар тањияи Абдулњамид Пўлодов ва Асрор Рањмонов ба табъ 
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расид. Боби дувуми ин достон «Дар мадњи устод ва мавлои худ 
Шамсиддин Муњаммади Шоњин» ном дорад, ки дар он Шоњин 
бо камоли садоќат ва назокати шогирдї таърифу тавсиф меѐбад: 

Úù ö-Ę íì öìøú÷ Ąìøýô ðôù ìýþ, 
Íì āúþìøô ô÷ø Ę ùôïôù ìýþ¢ 
ÏìùĔÿüô ðÿü(ü)ô ĕìðôýô üìùïôù, 
Ðìü ìîĔô Ďìóì÷ýìüúĒ äúĕôù. 
ßýþúðô øìùÿ øÿì÷÷ôøô ðìĕü, 

Øìėíÿ÷ô Ĕìĕúùÿ Ąÿĕüìô Ąìĕü [5, 326]. 
Умуман, соли 1916 басо шитобкорона ва бо ѓалатњои зиѐд дар 

матбааи Когон ба табъ расидани Девони Туѓрал Айниро водор 
кардааст, ки ба устоди Туѓрал будани Шамсиддин Шоњин шубња 
намояд. Ин андешаи муаллифи «Намунаи адабиѐти тољик», ки аз 
табиати сахтгиронаву масъулиятшиносонаи худи ў сар задааст, 
бори дигар эњтирому эътиќоди Айниро ба донишу њунари болои 
суханваре чун Шоњин собит месозад. 

Њамин тариќ, Устод Айнї аз аввалин суханшиносон ва 
мунаќќидонест, ки ќисмате аз таълифоти Шамсиддин Шоњинро 
аз баѐзу тазкирањо гирд оварда, зиндагинома ва эљодиѐти ўро 
мавриди тањлилу тањќиќ ќарор додааст ва бо њамин љойгоњи 
муносиби ин шоири воломаќомро дар адабиѐти маорифпарварии 
тољик басо равшану возењ муайян намудааст.  
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Шамсиддин Шоњин аз шоирони намоѐни адабиѐти маорифпарварии 
тољик буда, аз худ мероси арзандае боќї гузоштааст ва 
адабиѐтшиносону суханварон эљодиѐти шоирро мавриди тањлилу 
тањќиќи муфассал ќарор додаанд. Устод Айнї дар «Ёддоштњо» ва 
«Намунаи адабиѐти тољик» ба осори манзуму мансури Шоњин 
таваљљуњ зоњир карда, ўро дар ќатори Ањмади Дониш яке аз 
саромадони адабиѐти маорифпарварии тољик медонад. Ба гуфти устод 
Айнї, асарњои Шамсиддин Шоњин, махсусан ѓазалњо ва асари мансури 
«Бадоеъ-ус-саноеъ», њанўз њангоми дар ќайди њаѐт будани муаллиф 
дастраси хосу ом буд ва дар замони мо њам  дар тарбияи ватанхоњї ва 
ифтихори миллии хонандаи тољик сањми босазо дорад. 

Калидвожањо: Шамсиддин Шоњин, Садриддин Айнї, шоир, шеър, 
ѓазал, «Ёддоштњо», «Намунаи адабиѐти тољик», «Бадоеъ-ус-саноеъ», 
«Лайливу Маљнун», Садри Зиѐ, тазкира, адабиѐти маорифпарварї. 

ʐɸʄʉʀɼɼʀʅ ʐʆʍʀʅ ɺ ʇʆɿʅɸʅʀʀ ʋʉʊʆɼɸ ɸʁʅʀ 
 

ʐʘʤʩʠʜʜʠʥ ʐʦʭʠʥ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʚʠʜʥʳʤ ʧʦʵʪʦʤ ʪʘʜʞʠʢʩʢʦʡ 

ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ, ʦʩʪʘʚʠʚʰʠʤ ʮʝʥʥʦʝ  ʥʘʩʣʝʜʠʝ. ʊʚʦʨʯʝʩʪʚʦ 

ʧʦʵʪʘ ʧʦʜʚʝʨʛʥʫʪʦ ʪʱʘʪʝʣʴʥʦʤʫ ʠʟʫʯʝʥʠʶ ʠ ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʶ 

ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʦʚʝʜʘʤʠ ʠ ʟʥʘʪʦʢʘʤʠ ʩʣʦʚʝʩʥʦʩʪʠ. ʋʩʪʦʜ ɸʡʥʠ ʚ 

çɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʷʭè ʠ çʆʙʨʘʟʮʘʭ ʪʘʜʞʠʢʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳè ʧʨʦʷʚʠʣ ʦʩʦʙʦʝ 

ʚʥʠʤʘʥʠʝ ʢ ʞʠʟʥʠ, ʧʦʵʪʠʯʝʩʢʦʤʫ ʠ ʧʨʦʟʘʠʯʝʩʢʦʤʫ ʥʘʩʣʝʜʠʶ ʐʦʭʠʥʘ ʠ 

ʩʪʘʚʠʣ ʝʛʦ ʚ ʦʜʠʥ ʨʷʜ ʩ ɸʭʤʘʜʦʤ ɼʦʥʠʰʦʤ, ʠ ʩʯʠʪʘʣ ʦʜʥʠʤ ʠʟ 

ʦʩʥʦʚʦʧʦʣʦʞʥʠʢʦʚ ʪʘʜʞʠʢʩʢʦʡ ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ. ʇʦ ʩʣʦʚʘʤ 

ʫʩʪʦʜʘ ɸʡʥʠ, ʩʦʯʠʥʝʥʠʷ ʐʦʭʠʥʘ, ʚ ʦʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʛʘʟʝʣʠ ʠ ʧʨʦʟʘʠʯʝʩʢʦʝ 

ʩʦʯʠʥʝʥʠʝ çɹʘʜʦʝʲ-ʫʩ-ʩʘʥʦʝʲè,  ʝʱʸ ʧʨʠ  ʞʠʟʥʠ ʘʚʪʦʨʘ ʙʳʣʠ 

ʨʘʩʧʨʦʩʪʨʘʥʝʥʳ ʩʨʝʜʠ ʥʘʨʦʜʘ, ʠ ʚ ʥʘʰʝ ʚʨʝʤʷ ʪʘʢʞʝ ʠʤʝʶʪ ʦʩʦʙʦʝ 

ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʚ ʧʘʪʨʠʦʪʠʯʝʩʢʦʤ ʚʦʩʧʠʪʘʥʠʠ ʪʘʜʞʠʢʩʢʦʛʦ ʯʠʪʘʪʝʣʷ, ʧʨʦʧʘʛʘʥʜʝ 

ʯʫʚʩʪʚʘ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʛʦʨʜʦʩʪʠ.  

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʐʘʤʩʠʜʜʠʥ ʐʦʭʠʥ, ʉʘʜʨʠʜʜʠʥ ɸʡʥʠ, ʩʪʠʭʠ, ʛʘʟʝʣʴ, 

çɺʦʩʧʦʤʠʥʘʥʠʝè, çʆʙʨʘʟʮʳ ʪʘʜʞʠʢʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳè, çɹʘʜʦʝʲ-ʫʩ-ʩʘʥʦʝʲè, 

çʃʘʡʣʠ ʠ ʄʘʞʥʫʥè, ʉʘʜʨʠ ɿʠʸ, ʘʥʪʦʣʦʛʠʷ, ʧʨʦʩʚʝʪʠʪʝʣʴʩʢʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ.  

SHAMSIDDIN SHOHIN IN AYNI’S STUDIES 
Shamsiddin Shohin is one of the well-known Tajik poets, who had a 

short life, but has held a huge heritage. His legacy has used in a summary of 
next scholars and poets. S. Ayni mentioned the life and poetry legacy of 
Shohin in his book named “Yoddoshto” (“Remembrances”) and had put 
him on Ahmad Donish place, who was the greatest poet of Tajik literature. 
As S. Ayni says, Shamsiddin Shohin’s poetry, especially “Badoe’-us-sanoe”, 
during the author’s life was common among the people and nowadays his 
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poetry has a great place in the studies of peace, patriotism and other among 
the Tajik readers, too.                                        

Keywords: Shamsiddin Shohin, Sadriddin Ayni, poet, poem, lyric songs, 
«Remembrances», «The samples of Tajik literature», «Badoe’-us-sanoe’», 
«Leyli and Mejnun», Sadri Ziyo, legacy, tezkira, circle. 
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ФИРДАВС  ВА ШАМСИДДИН ШО ИН 
 

Ìøôüóúðì Ýÿíĕúù  
Ôùýþôþÿþô óìíúù îì ìðìíôČþô íì ùúøô ÌíĘìíðÿ÷÷ú ÜĘðìöôô ÌÔ ÆÞ 

 

 

Шамсиддин Шо ин дар одаи фазлу дониш ва шеъру шоир  

ба айси як шахсияти ренессансии замони Та аддуд зу ур намуд. 

 бо истеъдоди фав улода бузурги фитр  дар сиб ати 

бар мандтарин адибони давраи Э ѐи А ам к шиши сухан-

офарин  намуда, хост, ки тамоюли э ѐии адабиѐти то икро дар 

замони нав вусъат бахшад. Ба ин хотир, дар сар ш ру шав и 

пурз ри ом хтани илму дониш пайдо карда, саъю к шиши худро 

ба он равона намуд, ки дар шеъру шоир  чун ниѐгони хеш 

оламгир бошад. Шоир дар манзумаи «Наси ат ба фарзанди 

ар манд», ки ба достони «Лайл  ва Ма нун» илова кардааст, 

мароми ахло  ва зебоишинохтии худро дар майлу маслаки э ѐ  
чунин баѐн намудааст:  

Úù öÿù, öô íÿóÿüïìð ïìüð, 

àìüóúùìô ìĀþ øìð ïìüð. 
Úôùô āôüìð íì ðìýþ úîìü, 

Øúôô ÿùìü íì Ąìýþ úîìü, 
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Ðìü ô÷ø ýôČì ûñĄ ïôü, 

Ðÿùíú÷ô ùôČô āñĄ ïôü. 

ìðñ öÿùÿ øìüðúóøÿù Ąìî, 
Øúùìùðô ùôČ, íì÷ Āÿóÿù Ąìî. 

Þú íìüöìù ìó ùìíìüðô þìðíôü, 
Ðìùðúùô ûì÷ìùïÿ ùúāÿùô Ąñü. 

áìùìüöìĄÿ þôüóìù þÿ íúĄ, 

ì÷íìĀöìùÿ ýìĀĄôöìù þÿ íúĄ¢ 

ìø ýúôíô ýìõĀÿ ìø ì÷ìø íúĄ, 

Î-ìó Āìõóô ðÿ ùìĄĆì øÿþìüìø íúĄ. 
Ùñ Āôöüô îìþìù, ùì Čðô óìù öÿù, 

Ùìîñ öÿùÿ ÿøü ýìüĀô Āìù öÿù [5, 335]. 

Во еан, Шамсиддин Шо ин дар мактаби бузурги адабиѐти 

классик  сиб ат уста, ма орати баланди шоир  осил 

намудааст ва аз ин ост, ки адиби маъруфи асри XIX Садри Зиѐ 

ро баъди Фирдавсиву Анвариву Саъд  «чорумин пай амбари 

шоирон» номидааст («Назираш набошад ба р и замин / Зи 

пай амбари шоирон чорумин»). Ин о ифодаи «ча орумин 

пай амбари шоирон» натан о ба нотакрории фардияти э одии 

Шо ин далолат мекунад, балки иртиботи ирс  ва пайравии 

хосаи  ба шуарои бузурги зикршуда дар назар дошта шудааст. 

Адабиѐтшиносони муосири то ик пайравии Шо инро ба 

Анвариву Саъд , Низомиву Амир Хусрав, офизу Бедил таъкид 

ва то андозае та и  карда бошанд ам, лекин муносибати ро 

бо Абул осим Фирдавс  ва «Шо нома»-и вай таъйин 

нанамудаанд, ол он ки ну таи баланди оявию бадеии э одиѐти 

Шо ин дар заминаи таъсиру нуфузи кайфият ои оявию услубии 

«Шо нома»-и Фирдавс  зо ир гардидааст. Бинобар ин, илова 

бар он ки Садри Зиѐ иртиботи ирсии маслаку мароми Шо инро 

бо пай амбари шоирон аким Фирдавс  таъкид намудааст, 

шоир Зу урии ирот  низ дар шеъри ба мад и Шо ин бахшидаи 

худ ро ба сифати шоири «Фирдавсикалом» васф кардааст. 

Мирзо Му аммад обили Савдо  шоир ва мухлиси ашъори 

Шо ин низ дар мад и  шеъре навишта, ки байте аз он ин аст: 

Ìùðìü ìýôðìîÿ ìóì÷ÿ îìýĀ ìøăÿùúù 

àôüðìîýôôîÿ ÝìĆðôîÿ øúùìùðô Ìùîìü. 
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Муносибати Шамсиддин Шо инро ба «Шо нома»-и 

Абул осим Фирдавс , пеш аз ама дар араѐни таълифи 

маснавии «Ту фаи д стон» хеле равшан мушо ида мекунем. Вале 

пеш аз он ки ба та и и ин масъала пардозем, мехо ем дар 

бораи вазъи ом зиши асари «Ту фаи д стон»-и Шо ин дар 

адабиѐтшиносии то ик равшан  андозам. 

Му а и и аѐт ва э одиѐти Шо ин профессор Х.Мирзозода 
дар асоси ба назар гирифтани моддаи таърихи таълифи 

маснавии «Ту фаи д стон» маснавии мазкурро як асари аз 

и ати сохту таркиб комилу ан омѐфта шуморида, ба хулосае 

омадааст, ки исми асосии ин асар (ба айр аз исмати 

му аддимав  ва боби аввал) талаф шудааст ва аз ин р  порча ои 

бо имондаи «Ту фаи д стон»-ро ба айси узъи таркибии як 

асари комили ан омѐфта, ки дар пайравии «Б стон»-и Саъд  

навишта шудааст, та лил намудааст [2, 157]. Аммо профессор 

Р. одизода маълумоти сарчашма ои таърихию адабии замони 

худи Шо инро, ки дар он о «нотамом» мондани асари «Ту фаи 

д стон» таъкид шудааст, та вият меди ад ва сабаби атъ 

гардидани пиндори бадеии Шо инро аз офариниши асари 

«Ту фаи д стон» ба рухдоди табаддулоти фикрии шоир 

ало аманд намудааст. Бинобар он, му а и  дар байни бобу 

фаслњои бо имондаи асар во еан фикру андеша ои ба якдигар 

тамоман мухолифро дуруст дарѐфт кардааст. Вале бо ву уди ин 

гуна андеша ои да и  му а и  ангоми тад и и бобу фасл ои 

бо имондаи «Ту фаи д стон» тарзи баѐн ва сабки сухани 

Шо инро аз умлаи шоирони мута аддим тан о бо сабки 

«Б стон»-и Саъд  ало аманд кардааст [4]. 

Та и и бобу фасл ои мав удаи «Ту фаи д стон» нишон 

меди ад, ки он о дар ма м ъ дар пайрав  ва таъсири ду сабку 

услуби удогона ва мухталиф навишта шудаанд, яъне дар сабку 

услуби «Б стон»-и Саъд  ва сабку услуби «Шо нома»-и 

Фирдавс . 

Пайрав  ва истифодаи сабку услуби ин ду шо асари 

пай амбарони шеъру шоир , ки дар як вазн (мута ориб) 

навишта шудаанд, дар маснавии «Ту фаи д стон», ки он ам ба 

амин вазн аст, дар як ва т ва ба тарзи омехта сурат нагирифта, 
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балки ду мар илаи мута обила ва та аввули оявию бадеии 

э одиѐти Шо инро ифода намудааст. 

Аз араѐни таълифи «Ту фаи д стон» маълум мешавад, ки 

маснавии Шо ин во еан дар татабб и «Б стон»-и Саъд  

ифтито  шудааст. Шоир пас аз ба дарбори амир омадан хостааст 

бо идояти муршиди бузургвори худ «орифи покдин» Шайх 

Му аммад Зарири уйбор  дар амон марому маслак ва на шаи 

«Б стон»-и Саъд  як асаре ба таври назира биофарад, чунон ки 

абл аз ин дар пайравии Низом  достони «Лайл  ва Ма нун»-ро 

навишта буд. Барои тасди и фикр аз о ози боби аввали «Б стон» 

ва «Ту фаи д стон» ду пора шеърро аз назар гузаронем. 

Саъд : 

ã  úìþ, öô ù öÿüýôô úýøúù 

Ùô  óñüô ûúô ôóô÷ Ìüý÷úù. 

Øìï ûúô ôóóìþ íì ìĀ÷úö ùñ, 

Íôï üô ôā÷úý íìü āúö ùñ¢ 

Ìïìü íìùðì, ýìü íìü ôù ðìü íôùñ, 

Öÿ÷úô āÿðúîìùð ìó ýìü íôùñ. 

ãÿ þúìþ öÿù, ÷ìíýô Ąú øìûĄ, 

ãÿ ðìüîñĄô øÿā÷ôý íìüúîìü āÿüĄ. 

Шо ин:  

ã  ÷úóôø ùôúðìù íì øúôĊ øú 

Íÿùô ùìõóìîÿ ÿííìô ăìþüô Ąú. 

Øìï ÿííìô ăìþü íìü øú íìü, 

Íôï üì íì ðô÷úô úïú íìü. 

Óô ÷ìĆ÷ô ùôïôù þú ă úü íì ăìùï, 
Öô ðìýþô þÿ øúùðìýþ ìó úù óñüô ýìùï. 
Ùì ì÷øúý íìü ìĀýìüìþ íìýþììùð,  

Íì ýìùïñ ăÿ Øìùÿù ýìüìþ āìýþììùð. 

Ìïìü úô÷, öôíü ìó ýìü íôùñ, 

Ýìüô ìó íìü āúöô ôù ðìü íôùñ. 

ØìČüúõ óúôü íì ÷ìíýô ìüôü. 

Íôûìüðúó ìó ìĄîô ìĀ÷ìþ óìøôü [5, 526]. 
Чунонки аз тарзи баѐн ва сабки сухани пораи ашъори 

зикршуда намоѐн аст, Шамсиддин Шо ин тарзи назирасароии 

классикиро ба дара аи баланд аз худ намуда, дар ин ода 
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омодагии комил осил кардааст. Бинобар он,  итминони комил 

дошт, ки бо чунин увваи табъ («Кунунам, ки эзид забон 

додааст, Забон пур зи ша ди баѐн додааст»), шабе и «Б стон»-и 

Саъд  як асари овидон  ба ѐдгор гузорад. Ба ин хотир, чунон 

ки Саъд  «Б стон»-ро ба номи окими вилояти Форс Атобак 

Саъд бинни Занг  бахшида, ро панд дода буд, Шо ин низ хост, 

ки ин амалро нисбат ба амир Абдула ад ан ом ди ад. 

Шамсиддин Шо ин чун шоири э ѐкунандаи анъана ои адабии 

ниѐгон (« амон бе , ки монанди пешиниѐн / Гузорем ояндагонро 

нишон») ва ба айси «орифи покдин» бо ш ру шав и зиѐд азм 

карда, ки шабе и «Б стон»-и Саъд  дар мавз и панду ахло и 

адиди ирфон  асари комили классик  биофарад. Аз ин р , 

шеваю о анги «Ту фаи д стон» ам мебоист чун достон ои 

ахло ии шоирони классик дар мароми шикастанафс  ва равиши 

суботу тамкин суръат бигирад, ки ин олат во еан хилофи 

шеваю услуби осори амосавист. Аз ин ост, ки Шо ин, чунон ки 

аз байт ои татабб ии зикршудаи  низ маълум аст, на ши шо и 

идеалии худро чун шо и ботавоз ъу дилого , боадлу инсоф ва 

фу аропарвар бар хилофи шо они тасвиркардаи Фирдавс  
дидан хостааст. Масалан, ду байти аввали шеъри дар боло 

дар шуда дар авоб ва таъризи байти зерини ба таърифи шо  

бахшидаи Фирдавс  гуфта шудааст: 

àÿü Ąÿð íì øúôĊ íìü Ąÿð íì øú, 

Íÿùô ùìõóìîÿ ÿííìô íúüïú. 

Аз ин хотир, чи дар маснавии «Б стон»-и Саъд  ва чи дар 

асари «Ту фаи д стон»-и Шо ин (агар бо амон на шаю нияти 

дар назар доштаи шоир ан ом меѐфт), набояд  маслаку маром ва 

сабку услуби «Шо нома»-и Фирдавс  таъсиру нуфуз дошта 

бошад, арчанд ки ам маснавии Саъд  ва ам маснавии Шо ин 

дар вазни «Шо нома» навишта шудаанд. 

Аммо баде ист, ки дар фасл ои мав удаи маснавии «Ту фаи 

д стон», чунон ки дар боло ишора шуд, шеваю о анг ва сабку 

услуби «Шо нома»-и Фирдавс  низ ба таври равшан мушо ида 

мешавад. Ба ифодаи дигар г ем, Шо ин дар араѐни таълифи 

асар дар доираи як вазни мута ориб аз сабку услуби Саъд  даст 

кашида, ба тарзи каломи Фирдавс  гузаштааст. Ин гузариш бо 
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та озои табаддулоти бузурге, ки дар афкори и тимоиву сиѐс  ва 

бадеии Шо ин рух додаанд, сурат гирифтааст. 

Азбаски араѐни аводиси замони Шо ин басо ноустувор, 

пуршиддат ва тезутунд буд («Ки гет  аюр асту даврон а ул») ва 

дар авзои инсон ва омеа ар ла за дигаргуние ба амал меомад, 

на шаю нияти чун «Б стон»-и Саъд  як асари комили ахло ию 

ирфон  офаридани шоир бар боди фано рафт ва бар асари ин 

вазъият ва дигар омил ои и тимоиву маънав  дар тафаккури 

баде  ва андеша ои и тимоиву сиѐсии Шо ин табаддулоти 

кулл  ба амал омад. Хусусан, гумони Шо ин дар а и амир 

Абдула ад, ки  мисли Саъд  ба вай панд дода, асари худро ба 

номи ин амир ифтито  намуда буд, нек набаромад. Зеро пас аз 

улуси  ба тахти салтанат, амон навъе ки А мади Дониш 

тасвир кардааст, «боз танси у низоми падарро дар умури 

давлат  во иб дониста, бозори фис у фасодро гармтар аз а ди 

падар мутаа ид гардонид», бо нодон  ва бесало иятии хеш 

мусаххар шудани давлати Бухороро назди давлати хори  

амалан маъруф ва маълум кард ва ба ин тари , «тава и фасоду 

балвое дар мизо и р згор олиб омада буд» [3, 52-54]. Ба ин ва , 

А мади Дониш дар хусуси салтанати хонадони ман ития як 

асари таърихию баде  навишта, он оро чун окимони « авми 

бегона» ва истилогар, зулмпешаву бемаърифат ма кум кард ва 

р и тамаддунписанд  ва исти лолхо ии худро дар маслаку 

мароми «Шо нома»-и Фирдавс  ифода намуд [4, 105-106]. Инак, 

Шамсиддин Шо ин низ аз рафтору кирдори амир Абдула ад ва 

му аррабони  ноумед шуда, он оро минбаъд ба сифати 

«душман»-и хал у кишвар шинохт ва ба ин хотир шоири 

суханпарвар шеваю о анги орифона ва ахло ию ирфонии 

«Ту фаи д стон»-ро ба сабку услуби амосавии Фирдавс  
табдил дод. 

амаи он фасл ои шомили «Ту фаи д стон», ки дар шеваю 

о анги шикваю шикоят ва эътирозу исѐн гуфта шудаанд, ба 

на шаю нияти аблии шоир, ки аз таълифи ин маснав  дошт, 

дохил намешаванд ва аз ин р , ин фасл о бо сабку услуби 

«Б стон»-и Саъд  танзим нашуда, балки бо тарзи баѐн ва сабки 

сухани Фирдавс  суруда шудаанд ва исме аз ин суруда о ба 
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тарзи махф  ба дасти д стон расидааст. Аз ин р  устод 

Р. одизода дуруст мушо ида кардааст, ки он тартиб ва 

таркиббандии фасл о, ки оло дар нусхаи ягонаи ин достон 

мебинем, ба худи шоир тааллу  надорад; ин кори котиби нусхаи 
мазкур ѐ он шахсест, ки мероси адабии парокандаву парешони 

ро як навъ ба тартибу низом овардан  шудааст. 

Вале атъи назар аз чигунагии олати тартибу таркиби асар 

маснавии «Ту фаи д стон» аз ли ози мазмуну мундари а ва сабк 

аз ду исмати мута обила – «Панднома» ва «Шикоятнома»   
таркиб ѐфтааст. 

исмати «Панднома» во еан дар сабки «Б стон»-и Саъд  

гуфта шудааст. Тарзи баѐни Шо ин дар ин исмат собиту 

ботамкин сурат гирифта, самимият ва эъти оду ихлоси шоир 

нисбат ба шо и давр равшан э сос мегардад. Аммо дар исмати 

«Шикоятнома» тарзи баѐни шоир ни оят пуршиддат ва 

динамик  буда, а лаб дар сабку шеваи Фирдавс  ифода ѐфтааст. 

Муносибати шоир ба амирони ман ития дар вазъи кину 

душман  ва нафрату бадбин  тасвир гардидааст. 

Яке аз умдатарин хусусияти сабки «Шикоятнома»-и Шо ин, 

ки иртиботи вайро бо сабки сухани «Шо нома»-и Фирдавс  

нишон меди ад, дар шакли васфи амосав  суруда шудани он 

мебошад. Шикояти Шо ин дар ин о аз шикваю шикояти од  ва 

заифнол  иборат набуда, балки он чун «Гуфтор»- ои Фирдавс  

дар «Шо нома» меъѐр ва ми ѐси кай он  касб намудааст. 
Чунончи шоир гуфтааст: 

Øìüú Ąôöîì ûúČù ùìðúüìð ïÿóúü, 

Öô āÿð Ąôöîì íìüñ íÿîìð íñöìùúü [5, 463]. 
Воќеан шикояти шоир аз љињати самту миќѐс ва моњияти 

иљтимоию ахлоќии худ ба дараљае вусъат дорад, ки он, аз љумла 
ба масоили усули давлатдории шоњон ва таќдири таърихии халќ, 
инчунин маќоми шеъру шоирї дар љомеа ва ѓайра алоќаманд 
гардидааст ва ба ин восита кайфиятњои худшиносию 
истиќлолхоњї ва тамаддунписандї ифода шудаанд. 

Бар хилофи тасвир ои исмати «Панднома»-и «Ту фаи 

д стон» шоир дар исмати «Шикоятнома» ба амирони ман ития 

на тан о эъти оду умед надорад, балки он оро «душман»-и 

хал у кишвар шинохтааст: 
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Ìó ôù ìîø ÿøøñðô Čü āìþúýþ, 

Öô ìó ðÿĄøìù ÿøøñðîúü āìþúýþ [5, 463]. 

Бадењист, ки Шо ин муносибати худро ба амиру окимони 

ман ития ба маслаку мароми Фирдавс  ва тарзи баѐни 

«Шо нома»-и  сурат бахшидааст. Аввал ин ки шоир исмати 

«Шикоятнома»-и «Ту фаи д стон»-ро баръакси исмати 

Панднома, дар шеваю о анги « а рамонию па лавон » баѐн 

карда, ба « аюру далер» тасвир кардани  а рамон ои асари худ 

к шиш намудааст. Бинобар ин тасвири вазъу амали неру ои 

мута обила айнан дар шакли мубориза ои шадиди майдони 

корзор, ки дар «Шо нома»-и Фирдавс  во еъ мешаванд, сурат 

мегирад. Аз ин р , Шо ин ангоми тасвири во еият ва шиддати 

авзоъу амалиѐти а рамони адаб  амон таъбиру ифода ои 

амосавии хоси «Шо нома»-и Фирдавсиро (аз абили «корзор», 

«кин», «пархош», «хан ар», «те », «наѐм», «куло и каѐн », 

«мулки каѐн », «Т ронзамин», «Хатлонзамин» ва айра) 

истифода мебарад. Инчунин тарзи муносибати Шо ин ба 

кирдору бедоди окимони замони худ низ ба монанди 

муносибати шоир Фирдавс  нисбат ба шо они бефар ангу 

истилогар ва душмани хал у кишвар сурат гирифтааст. 

Во еан, шеваи ба рагирии Шо ин аз «Шо нома»-и Фирдавс  

решаи ами  доштааст. Шо ин ангоми идроку маърифати 

маънию образ ои «Шо нома» ба дастур ва нишондоди 

акимонаи Фирдавс  амал кардааст, чунонки худи  гуфта буд:  

Þÿ ôùüú ðÿüÿ Āìýúùì øìāúù, 
Íì ċö ýúù üìîôĄ íìü óìøúùì øìðúù. 

Ìó  ìü ăô ìùðìü āüìð íú āôüìð, 

Ðôïìü íìü üìô üìøóÿ øìĆù íìüìð. 

Аз ин р , Шо ин аз во еияти асари «Шо нома»-и Фирдавс , 

аз илва ои гуногуни маън  ва па лу ои мухталифи рамзии 

образ ои он рамзу маън  дарѐфт карда, волотарин андеша ои 

худро бо оя ои озодихо , ме анпараст  ва тамаддунписандии 

«Шо нома» пайванди ногусастан  бахшидааст. Вале во е  

шудани ин амр дар э одиѐти Шо ин, чунонки аз та рибаи 

э одии худи Фирдавс  ам маълум аст, чандон осон набуд. 

Хусусан, дар му ити зиндагии Шо ин ибрози ин гуна а ида ои 



                   
 

 

СУХАНШИНОСЇ, №3 2018 

63 
 

ушдорди андаи миллат барои чун  шоире, ки амири о ил ва 

худхо и ман ит ба таври и бор  ва арази шахс  дар рикоби худ 

ниго  медошт (« ар он кас сар аз мад и  баркашад, Забонаш 

фалак аз паси сар кашад»), ни оят хавфнок буд ва ин вазъият 

вайро ба андешаи ами  водор мекард, ки ро у усули пурпечи 

шоирона, вале басо мо иронаро пеш гирад. Дар ин бора худи 
шоир чунин гуфтааст: 

Óìíúùüú ïôüñ íìü ïôüñ íìüĀôïìù, 
àôïìù, þú öô ýìüíìýþì úċð ýÿāìù. 

Ýÿāìùüú ăÿ ýìüíìýþì ï, ýìóúýþ, 
Öô ìó íìð íì ùñöìĄ þìýìüüÿĀ üìîúýþ [5, 471]. 

Ин о ма сад аз «сарбаста» сухан гуфтан ба маънои бо рамзу 

тамсил ва маъни ои п шидаи шоирона гуфтани сухан аст. Ин 

тарзи сухан гуфтан, аслан ба сабку услуби Фирдавс  низ бегона 

нест. Устод Сотим Улу зода дар романи Фирдавс  ин и ати 

услуби «Шо нома»-ро дуруст ба айд гирифтаанд: «Душмани 

анг ои но а  ва шо они бедодгар Фирдавс , чун 

истилогаронро имкони р йрост ма кум кардан набуд, он оро 

фа ат бо тамсил ма кум карда метавонист» [3, 157].  

Вале истифодаи рамзу тамсил дар «Шикоятнома»-и Шо ин 

нисбат ба образ ои «Шо нома»-и Фирдавс  боз печидатар аст. 

Инро дар мисоли васфу тасвир ои ба сулолаи салтанати 

амирони ман ития (амир Музаффар ва амир Абдула ад) 
бахшидаи шоир равшан дидан мумкин аст. 

Шамсиддин Шо ин замони салтанати амир Музаффар ва пас 

аз вафоти  ба тахти амирии кишвари Мовароунна р улус 

кардани писараш Абдула адро ба силсилаи подшо ии шо они 

Эронзамин дар «Шо нома», аз љумла ба замони подшо ии 

амшед ва За ок монанд кардааст. Вале ин монандкун  дар 

«Шикоятнома»-и    Шо ин ба айси талме  ѐ ишораи сабук ба 

а рамонони асотирии амшед ва ѐ За ок нест. Балки Шо ин 

дар заминаи маърифати ами и «Достони подшо ии амшед» ва 

«Достони подшо ии За ок ва ш риши Коваи о ангар»-и 

«Шо нома»-и Фирдавс  ва дарки ама онибаи илва ои 

гуногуни маъноию рамзии а рамон ои он че раи амир 
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Музаффар ва амир Абдула ад ва замону тарзи давлатдории 

он оро манф  тасвир кардааст. 

Аз он о ки Шо ин замони укмронии амир Музаффарро ба 

подшо ии амшед монанд кардааст, хонанда гумон мебарад, ки 

шоир амири абл  ва фавтидаи ман итро г ѐ мусбат тасвир 

кардааст ва зо иран амин тавр ам тасаввур мешавад. Аммо 

Шо ин ангоми ба амшед монанд кардани амир Музаффар 
бозѐфти бузурги бадеии Фирдавсиро дар офариниши образи 

амшед, яъне серпа лўии ин образи бадеиро дар назар доштааст. 

Ба ифодаи дигар г ем, амшед дар тасвири иѐсии Шо ин бо 

амир Музаффар шо и ба таназзули р оният дучоршуда 

мебошад, шо е, ки аз р и кибру урур нисбат ба комѐби ои 

модд  ва маънавии замони худ «ман » ва носипос  карда, онро 

хор дошт ва боиси дар Эронзамин зу ур кардани подшо ии 

За ок гардид. Аз ин р , тасвири кору амалиѐти амир Музаффар 

дар «Шикоятнома»-и Шо ин зо иран мисли шо они дар 

«Шо нома» тасвиркардаи Фирдавс  «лашкаркаш», 

«кишваркушой» ва «тамаддунхо »-у «адолатпарвар» васф 

шудаанд, вале амин хислату сифати он мо иятан таназзули 

маънав  ва футури давлати ро намоиш меди ад. 
Масалан, тасвир шудааст, ки дар замони амир Музаффар, чун 

дар замони подшо ии амшед, во еан комѐби ои бузурги 

мадан  ва маънав  зу ур кардаанд:  

Ìó úù ÿø÷ì Ýìîðúô Āìüüÿāùìòúð, 

Öô íÿð úíô ìõîúùìĄ ìùðìü ýìîúð. 

Ðÿîÿø, Îúóñô ùÿöþìýìù úù öô ăìüā 

Íì ìü ùÿöþììĄ úù ùôúð íì ùìüā¢ 

ãìúüÿø, ýÿāìùðúùô ÐúùôĄ ÷ììí, 

Ö-ìó  Āìāü ðúüìð Ììø þú Ìüìí [5, 466-467]. 

Дар ин маврид, агар образи амир Музаффар дар иѐси и ати 

манфии образи амшед, ки Шо ин онро дар тасвири хеш аз 

амин па лў дарк кардааст, та лил шавад, дар он сурат 

комѐби ои мадан  ва маънавии зикршудаи давр тиб и таносуби 

иѐсии ин ду образ боиси таназзули р он  ва маънавии образи 

амир Музаффар хо ад шуд, зеро  во еан ам нисбат ба адибу 
донишмандони бузурги номбаршуда, ки фахри кишвару замон 
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буданд, аз худ «кибру урури амшед » зо ир намуда, он оро 

(инчунин, худи Шо инро ам) хору залил ниго  дошт, ки ин 

а вол ба Шо ин чун офтоб равшан буд. 

Ё ин ки корнамои ои «шоиста»-ву ангии дар та лиди 

шо они а онгири «Шо нома» тасвиркардаи Шо ин: 
 Íì áìþ÷úùóìøôù āÿùô øìüðÿø íôüñāþ, 

 Ö-ìó úù øúþìø ìó ăìüā ìùÿø íôüñāþ. 
ва ѐ: 

Íì àìüúùì ìó öôùì öìüð úù ăô öìüð, 

Öô ùñ óìù óô þñìĄ íôüìýþÿ ùì øìüð [5, 465]. 

ба хотири нишон додани фо иаи маънавии амир Музаффар ва аз 

анъана ои тамаддунхо иву ватанд ст  ва раиятпарварии 

ниѐгони мо бенасиб будани амирони ман ит тасвир шудаанд. 

Ва ѐ ин ки дар байт ои зерини Шо ин ояи адолати и тимо  

ва баробарию бародарии таба а ои мухталифи омеа, ки 

Фирдавс  аз умла дар «Достони Маздак» тасвир кардааст, 

зо иран ба ам монанд, вале мо иятан вожгуна ифода шудаанд: 

Ïìðú Ąÿð þìîúùïìü íì ðìîüúùô , 

Öô íìü ùúþìîúù íÿð ĉýúùô . 

ÛìóôüÿĀþ ÿüýô ìîôù ìó Āìôü, 

Íì ûúðúĄô  ìùïÿíôù ðúðÿ Ąôü [5, 465]. 

Дар абѐти мазкур таъбиру ифода ои «тавонгар», «нотавон» ва 

«фа ир» дар олаби таъбиру ифода ои хоси Фирдавс : 

«тавонгар», «ти идаст», «дарвеш» (« аме гуфт: ар, к-  тавонгар 

бувад, Ти идаст бо  баробар бувад») рехта шудаанд. Калима ои 

«тавонгар», «ти идаст» ва амчунин «дарвеш» (ба маънои 

таба аи камба ал) дар достони «Шо нома» барои тасвири 

фаро ам омадани баробарии и тисодию моддии таба а ои 

мухталифи омеа истифода шудааст, аммо калима ои 

«тавонгар» ва «нотавон» дар шеъри Шо ин зо иран ба маънои 

таба а ои мутазоди и тимо , аммо ботинан ба сифат ои 
маънавии инсон (инсони донову тавоно ва одамони пасту разил) 

далолат мекунад ва ба ин маън  Шо ин на ин ки «адолат»-и 

и тимоии замони амир Музаффар, балки фо иаи маънавии 

инсон ва гузашта аз он, аз « урси авин»-и худ низ ма рум 
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шудани фу ароро («Пазируфт урси авин аз фа ир») бо киноя 
ва тамасхур таъкид намудааст. 

Ва ни оят таназзули маънавии амир Музаффар дар сурати бо 

амшеди «Шо нома»-и Фирдавс  шабоњат доштани  дар он 

зо ир мегардад, ки вай (амир Музаффар) тавлидкунандаи 

онишини худ шо  Зa ок, яъне амир Абдула ад мебошад ва 

ву уди , аз ну таи назари Шо ин, инти ои футури давлат ва 

давлатдор  дар кишвари Мовароунна р аст: 

ãÿ ïñþ óô µìøĄñð½ ûìüðúāþ þìāþ, 

Íìü úù þìāþ µÓìúö½ ìùðúāþ üìāþ. 

ãÿ ÿöøô ìóú íìü Ýÿ÷ìõøúù üìýôð, 

Ùôïôùô ÿöÿøìþ íì ðñîúù üìýôð [6, 468]. 

Баде ист, ки Шо ин образи амир Абдула ад ва замони 

укмронии ро перомуни падида ва р йдод ои шигифти замони 

подшо ии За ок, ки Фирдавс  дар «Шо нома» ба тасвир 

гирифтааст, шоирона кашф намуда. Масалан, чунин сифат ои 

замони подшо ии За ок: 

Ùôúù ïìĄþ úôùô Āìüóúùìïúù, 
Ûìüúöìùðì Ąÿð ùúøô ðñîúùìïúù. 

ÿùìü āúü Ąÿð, úðÿ ¬ ìüøìùð, 

Ùôúù ¬ üúýþ, úĄöúüú ¬ ïìóìùð. 

äÿðì íìü íìð ðìýþô ðñîúù ðìüúó, 

Óô ùñö ùìíÿð ýÿāìù ÿó íì üúó. 

дар васфу тасвир ое, ки Шо ин ро еъ ба замони укмронии 

амир Абдула ад кардааст, биайни  мутоби ати баде  доранд. 

Гузашта аз ин, Шо ин дар заминаи ла за ои пуршигифт ва 

фо иавии хоси замони подшо ии За ок фо иа ои мушобе и 

замони Абдула адро ошкор намудааст. Чунончи, дар тасвири 

Фирдавс  фо иа ои маънавии замони подшо ии За ок ва 

ботил шудани шук у тараби давлати Эронзамин ба фитнаю 

найранги Иблис ало аманд карда шудааст. Ба ин маън , дар 

тасвири Шо ин низ фо иаангезтарин хислат ва хусусияти 

замони амир Абдула ад аз байн рафтани фара у дилхушии 

инсон ва боло гирифтани фитнаву бадхо ист: 

äÿöñ íìü úôùô ðìî÷ìþ ùìøúùð, 

Íì Þüúùóìøôù óñíÿ óôùùìþ ùìøúùð. 
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Ýìüô ôĄüìþ úøìð íì íú÷ôùô āúí, 
Íôóìð úýøúù íìü üÿāô Āôþùì úí [5, 468]. 

Дар достони Фирдавс  ба фитнаи Иблис За ок дар ро  чо  

канда, ба падари худ дом мегузорад ва ро дар он «жарфчо » 

афканда нобуд месозад. амчунин, барои таскини нафси морони 

китфи худ За ок ар р з ду одамро туъмаи морони худ 

мегардонад. Шо ин дарбори амир Абдула ад ва кирдори 
дарбориѐнро низ ба «доми сайдгир» нисбат додааст ва худро яке 
аз сайдшудагони ин доми бало донистааст: 

Öô ôù Ąñîì ðúøñ íÿîìð ýìõðïôü, 

Öô ïìü Ąñü ìĀþìð ðìü , ï: íôøôü! 

Ðìü ôù ðúø úô÷ ùììĀþìð íì āúýþ, 

ãÿ ìĀþìð, øìú÷ô þìûôðìù öÿúýþ?! [5 464]. 
Ё ки: 

Óô üô óìíúù øñüÿíúù öÿùìùð, 

Îì÷ñ öôùìúô ùôúù öÿùìùð [5, 463]. 

Абул осим Фирдавс  бадкуниш  ва фур моягии шо  

За окро, ки бо найранги Иблис (нафси шайтон ) падари 

бузургвори худро нобуд сохт, чун фо иаи нангини бани Одам 
басо аламангез тасвир кардааст: 

ìøñûìüîìüôðìĄ íì ùúóÿ íì üìù, 

Íìð-  íÿð Ąúðÿ íìð-  ðúðì ïìù. 

ãÿù úù íìðöÿùôĄ ĄāĀìüóìùðô õ, 

Ùìÿýþ ìó üìô Ąìüø ûìõîìùðô õ. 

Ва гузашта аз ин, шоири аким меъро и фо иаи маънавии 
инсонро, инак, дар мисоли бо найрангу андешаи ботил зоту 

пайванди хешро т ъмаи они худ кардани За ок та ассум 
намудааст. 

Шамсиддин Шо ин ба мушкилот ва мураккаботи аѐти 

маънавии замони укмронии амир Абдула ад, ки онро во еан ба 

замони подшо ии За ок монанд кардааст, аз амин мав еи 

назар наздик шуда, ба фо иаи маънавии а ди амир Абдула ад 

амъбасти баде  бахшидааст: 

àôúù, ö-ôù ìüôĀúùô öôùúóøúõ, 

Íì øñü ìùðìü úüìùð āì÷ñ óô ûúõ. 

ãÿ Āìüóìùð ìó úùìþ ìøñûìüîìüìùð, 

Öô ăÿù ïÿüíì Āìüóìùðô āÿð øñāüìùð. 
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Чї навъе ки маълум мешавад, шикоят ои Шо ин а лаб дар 

олабу о анги «Шо нома»-и Фирдавс  гуфта шуда, маънии 

ами и и тимо  доранд ва дар он о овои шикояти Коваи додхо  

аз шо  За ок ба г ш мерасад, чунонки Фирдавс  аз номи  
гуфтааст: 

áÿüĄôðÿ óìð ðìýþ íìü ýìü óô Ąú, 

Öô Ąúú, øìùìø Öúîìô ðúðāú! 

Íôðñ ðúðô øìù, úøìðìýþìø ðìîúù, 

ìøñùú÷ìø ìó þÿ íì üìùô üìîúù. 
Óô þÿ íìü øìù úøìð ýôþìø íñĄþìü, 

Óìù ìü óìøúù íìü ðô÷ìø ùñĄþìü¢ 

Дар «Шикоятнома»-и Шо ин баъди амшед (амир Музаффар) 

чун шо  За ок тасвир шудани амир Абдула ад ба он далолат 

мекунад, ки ба а идаи шоир, дар силсилаи давлатдории 

подшо они А ам салтанати авми бегона (ман итиѐн) ба поѐн 

хо ад расид ва пайванди давлатдории а дод  дар оянда 

бар арор хо ад шуд. Ба ин маън  андеша ои пай амбаронаи 

Дониш дар бораи та дири давлату давлатдории амирони 

ман ития ва чун «хилофати Иблис-алай и-л-лаъна» аз байн 

рафтани он ба андешаи бадеии Шо ин комилан мувофи  аст. 
Ба ин тари , «Шо нома»-и аким Абул осим Фирдавс , 

амон навъе ки мушо ида шуд, дар араѐни афкори бадеии 
Шамсиддин Шо ин таъсири ами е гузоштааст. Идроку 
маърифати достон ои «Шо нома» ба шоир имкон додааст, ки 
дар замони о илияти амирони ман ития ниѐгони хешро 
бишносад ва бинад, ки худи  кист, некию бад  чист, адолат ва 
одамияту мурувват чист?! Дар сояи чунин худшинос  Шо ин 
золим  ва бемаданият , бемаърифат  ва бегонагии салтанати 
амирони ман итияро шинохт. Аз ин ост, ки пиндошти абл  ва 
бар алати шоир дар а и амирони ман ит зимни тасвир ои 
достони «Шо нома» ба тамасхур гирифта шудааст: 

Ðÿ-ýñ üó Čô ĉýúù Ąÿðìø, 
Ýìüúċùðìô øìðô ðÿùúù Ąÿðìø. 
Íôíÿüðìø íì úüúôĄô ùìóø üìù, 
Î-ìó úù öìüðìø úĀúüú ûÿü óô ïìù. 
ÖìĀô āÿĄöô ĉĄúù, ö-ìó úù ùìø ùìüñāþ, 
Î-ìïìü üñāþ, ÿó āÿùô øìüðÿø ùìüñāþ¢ 
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Öÿ÷úñ, öô ûìĄøñ ùìøúùðì ðìü , 
ãÿ Āìüô ìÿóñ, öô íôýþìüð ø. 
ÍôïÿĀþìø µöÿ÷úô öìČùôýþ½ úù, 
Öô øúùðì ùôĄúù ìó µøÿ÷ÿöô ÖìČù½. 
Øÿāìùùìýøôóúñ, öô íìü  íôāÿĀþ, 
ëöñ ýôø íìü ýìùïô  öìüð ÿĀþ. 
Øìù úù ïÿĀþìøñ Üÿýþìøô ùúøðúü 
Óô ăú íìüöìĄìð Íñòìùô ĄìüôČü.  

Дар исмати «Шикоятнома»-и  «Ту фаи д стон» Шо ин бар 
хилофи амирони золиму худхо  ва о илу бемаърифати 
Мовароунна р орзую ормони хешро ро еъ ба шо и одил баѐн 
намудааст. Шоир тимсоли ин гуна шо ро низ аз «Шо нома»-и 
Фирдавс  дарѐфт кардааст. Дар ин бобат тава у и , ба мисли 
А мади Дониш, ба че раи Искандари юнон  аз достони 
«Подшо ии Сикандар» арор гирифтааст. Шо ин тиб и 
мутолиа ва хулосагирии хеш аз ин достон дар бораи укмронию 
дод чунин гуфтааст: 

ìúùíúùôĊ ÿöøüúùôĊ ðúð 
Ýìóúîúüô úù ïÿüðô Āìüóúùì íúð. 
Öô úù íìü ýìüô øìüðô ðúùú öÿùìð. 
Íì öúøñ, öô āúìð, þìîúùú öÿùìð. 
Ðôìð ïìùÿ úøóìð ìýüúüô ô÷ø, 
Öÿùìð úýô÷ô øÿ÷ö ðìü öúüô ô÷ø. 
ãÿ úøāþ ìùîúô ôöøìþ þìøúø, 
Ðôìð øÿ÷öô āÿðüú íì ôöøìþ ùôóúø¢ 
ìøôù ìýþ üìýøô ìúùāÿýüìîúù: 
Öô ðúùúýôþúċùðÿ ðÿĄøìùýôþúù. 
áô÷úĀô ìøôüúùô ôù øìüóÿ íÿø, 

ÿøúüú ùìðúùìùð Āìüñ óô íÿø¢ 

Ðìüñú, öô ôù ìí÷ìúù íñôýìùð, 

Þìîúùïìü íì óìü, ðìü ÿùìü øÿĀ÷ôýìùð. 

Чунонки мебинем, умдатарин фазилат ои шо  тиб и дарку 

маърифати Шо ин ба арори зайл бояд сурат пазирад: 

– Шо  бояд ки а онбон  ва а ондории хал у кишвари 

худро ба сифати «гурди фарзона» (сипа солори хирадманд) ба 

у да дошта бошад. 



                   
 

 

СУХАНШИНОСЇ, №3 2018 

70 
 

– Шо  бояд ки дар тарбият ва парвариши «мардони доно ва 

тавоно» ба он к шиш кунад. 

– Шо  бояд ки дар кашфи асрори илм ган у сарватро даре  

надорад ва осили мулкро аз кори илм р ѐнад. 

– Шо  бояд ки анвоъи икматро тамом ом хта бошад ва 

давлатдориро аз р йи икмат низом ди ад. 

Ба амин тари , аз ма м и муло иза ои дар ин ма ола 

зикршуда ба хулоса омадан мумкин аст, ки маснавии «Ту фаи 

д стон» дар э одиѐти Шамсиддин Шо ин ма оми хосе дошта, ду 

давраи мухталифи э одии шоир дар араѐни э оди як маснав  

сурат гирифтааст. Дар ин маврид та айюр ва та аввули афкори 

и тимоию сиѐс  ва сабку услуби бадеии Шо ин ба таъсиру 

нуфузи ду пай амбари шоирон – Фирдавсиву Саъд  мусоидат 

намудааст ва ин равиш сабаби аз ду исмати мута обила 
(«Панднома» ва «Шикоятнома») таркиб ѐфтани мазмуну 

м̔тавиѐти маснав  гардидааст. 

Ну таи баланди афкори и тимоию сиѐсии Шо ин дар 

исмати «Шикоятнома»-и  маснав  ифода гардидааст, ки он бо 

сабку услуби «Шо нома»-и Фирдавс  мувофи ат намудааст. Дар 

«Шикоятнома», чунон ки маълум шуд, на фа ат тарзи калом, 

балки маслаку мароми Фирдавс  низ таъсир бахшидаанд. 

Бинобар ин, «Шикоятнома»-и  Шо ин аз умлаи манзума ои 

одии шикоят  набуда, балки он дар олабу шеваи хоси жанри 

«Гуфтор» («Лирикаи амос ») э од шудааст. Аз ин р , шикояти 

шоир ба масъала ои шо ию давлатдор , хал парварию 

исти лолхо , андеша о оид ба та дири авму миллат ва амсоли 

ин ало аманд гардидааст. 

Дар «Шикоятнома», баръакси исмати «Панднома»-и 

«Ту фаи д стон», фардияти э одии шоир ба мисли Фирдавс  

бисѐр далеру шу оъ аст.  чун па лавони майдони корзор «те и 

сухан аз наѐм баркашида» ба му обили шо они о ил ва 

«бегона» (амирони ман ития) барои му офизати а лу хирад ва 

тавоноию доноии ниѐгон бо «кину хашм» анги «рустамона» 
мекунад, чунон ки худи шоир гуфтааст: 

Îì÷ñ øìîüôðô öôùì ăÿù ðÿĄøìùìø, 
Íì÷ñ, ðÿĄøìùô øìüðô ùúðúù øìùìø [5, 463]. 
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Аз ин ну таи назар, «Шикоятнома» ба маънии хос чун 

достони Фирдавс  як навъ « ангнома» аст ва г ѐ ба о ангу 

услуби асар ои « анг » танзим шудааст. 

Шамсиддин Шо ин «Шикоятнома»-и худро бо як р и 

шикастнопазири худшиносии миллию исти лолхо  ба айси 

дастури ибратом з ва ба хотири пир зии пасояндагони хеш 
навишта будааст: 

Ìó úù ü óô ïñþ Ąôöúċþ óìðìø, 

Óô ïñþ Ąôöúċþ íì úċþ óìðìø. 
Öô ðìýþÿü íúĄìð íìü úċùðìïúù ¬  
Íì ìíùúô ïñþôýôþúċùðìïúù. 

Øìù ôðíúü ðôðìø, þÿ Āôüó íúĄ, 

Óô ìîú÷ô øìù ôíüìþúøó íúĄ! [5, 464]. 
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ФИРДАВС  ВА ШАМСИДДИН ШО ИН 

 

Маќолаи «Фирдавсї ва Шамсиддин Шоњин» дар бораи 
таъсирпазирї ва илњом гирифтани Шоњин аз “Шоњнома”-и безаволи 
Фирдавсї бањс менамояд. Дар ин маќола муаллиф бо далелњо собит 
намудааст, ки Шоњин дар зери таъсири шоирони классик ба монанди 
Саъдї, Фирдавсї ва дигарон осори худро таълиф намудааст. Хусусан 
дар таълифи “Туњфаи дўстон” ном асараш бештар аз Саъдї ва 
Фирдавсї таъсир бардоштааст.  

Ин таъсирпазирї эљодкорона ва мустаќил буда, вобаста ба 
тањаввули фикрї ва камолоти шоирии Шоњин сурат гирифтааст. 

Дар маљмўъ Шоњин аз Анвариву Низомї ва Њофизу Бедил низ 
таъсир бардоштааст.  
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Калидвожањо: њамоса, Фирдавсї, насињат, пайравї, маснавї, 
тањаввули фикрї, мањорати шоирї, сабк, Саъдї. 

 

ФИРДОУСИ И ШАМСИДДИН ШОХИН 
В статье рассматривается вопрос о намерении Шохина написать 

вторую часть своей поэмы “Подарок друзьям” (“Туњфаи дўстон”) в 
духе и подражании “Шахнаме” Фирдоуси. Автор на основе примеров 
из поэмы доказывает что Шохин в этом произведении следовал не 
только за “Бустон” -ом Саади, как было принято считать до сих пор, 
но и стремился вторую часть поэмы создать в духе “Шахнаме”, 
осуждая человеконенавистную политику мангитских эмиров. Однако, 
преемственность у Шохина представляется творческой и 
соответствующей идейному замыслу поэта – осуждению и бичеванию 
антинародной сущности эмирата. Автор обосновывает деление поэмы 
Шохина на две части: “Дидактическая” и “Жалобная. Первая, по 
мнению автора, написана в манере “Бустон” Саади, вторая – в духе 
“Шахнаме” Фирдоуси. 

Ключевые слова: эпос, Фирдоуси, наставление, подражание, 
месневи, идейная эволюция, поэтическое мастерство, стиль и манера, 
Саади. 

FIRDOUSI AND SHAMSIDDIN SHOHIN 
 

Firdousi and Shamsiddin Shohin’s articles discuss the effectiveness and 
inspiration of Shohin from the great book “Shahname” of Firdavsi. In this 
article, the author proves that Shohin has created his works under the 
influences of classical poetries, such as Saadi, Firdousi and others. In 
particular, Shohin during the creating of his book titles “Tuhfai duston 
(“Gift of friend”) mostly inspired from the great poems like Saadi and 
Firdavsi.   

This vulnerability is creative and independent and they depend on the 
evolutions thought of Shohin.  

In common, Shohin has also been affected by other great classic poets as 
Anvari, Nizami, Hafiz and Bedil.  

Keywords:  Firdousi, Saadi, imitation, edification, style and manner, 
poetica skill.  
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ТААССУРИ ШОЊИН АЗ ШОИРОНИ ПЕШИН 

 
Æìøú÷ôððôù Ýìôðóúðì 

Ôùýþôþÿþô óìíúù îì ìðìíôČþô íì ùúøô ÌíĘìíðÿ÷÷ú ÜĘðìöĒ 
 

        
Мутолиаи осори Шоњин нишон медињад, ки ў бо вуљуди доштани 

њаѐти ноорому фољиавї, шароити баду номусоиди эљодї ва имкони 
андаки мутолиа тавонистааст, ки аз осори адибони пешин ба андозаи 
зарурї бархўрдор гардад. Вай дар осори худ аз шоироне чун 
Фирдавсї, Унсурї, Асљадї, Муиззї, Анварї, Хоќонї, Низомї, Саъдї 
ва дигарон ба вузуњ ном мебарад. Албатта, вай дар осораш беш аз 
њама аз Саъдї ѐд мекунад. Чунончи ў дар ќасидае, ки ба мадњи амир 
гуфтааст, аз тарзи Саъдиву Имомї суд љустани худро бад-ин тавр 
баѐн менамояд: 

Ýÿüÿðìýþ ðìü øìðĕô þÿ þìíĆô äúĕôù, 
Üìĕô ùìóøô ÝìĆðôîÿ ĄñĆüô ÔøúøĒ [14, 274]. 

       Аммо аксари ѐдкардњои Шоњинро аз Саъдї мо дар маснавии 
«Туњфаи дўстон» баррасї менамоем. Масалан, ў дар бахши «Дар 
ситоиши шањаншањи олиљоњ Сайид амир Абдулањад фармояд» ба 
васфу ситоиши амир мепардозад ва пояи ўро аз Атобак баланд 
медонад ва мисли Саъдї, ки дар «Бўстон» аз Абўбакр ва Атобак 
ситоиш кардааст, дар сухан моњир будани худро ба намоиш 
мегузорад: 

Íì ðìýþÿüô ÝìĆðĒ, öô ðìü µÍĘýþúù½ 
Íì øìðĕô ÌíĘíìöü Ąÿð þìüóìíúù¢ 
Þÿüú ûúċ íñĕ ìó Ìþúíìö íÿîìð, 
ãÿ ÝìĆðĒ øìüú þìíĆô ăúíÿö íÿîìð [14, 486]. 

       Мусаллам аст, ки Шоњин маснавии «Туњфаи дўстон»-ро, ки 
маснавии дувумин ва нотамоми ў мањсуб мешавад, дар татаббўи 
«Бўстон»-и Саъдї навиштааст. Ў худ борњо ба ин ѐ он навъ ин 
маъниро дар асараш таъкид мекунад. Назира будани «Туњфаи 
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дўстон»-ро тазкиранигорон низ таъкид менамоянд. Аз љумла, 
Њашмат гуфтааст: «Дар каломи фасоњатанљом ва балоѓатосояш 
матонати тарзи ќудамо, мисли Шайх Саъдї, хосса дар маснавиѐташ 
зоњир… Маснавие дар татаббўи «Бўстон» эљод намуда ба номи 
њазрати хулдоромгоњ мувашшањ ва музайян гардонидааст» [10]. Устод 
Айнї низ дар «Намунаи адабиѐти тољик» дар пайравии «Бўстон» 
навишта шудани ин маснавии Шоњинро таъкид мекунад ва мегўяд: 
«Шоњин ѓайр аз ѓазал, ќасида, ќитъа ва амсолаш дигар осори 
муњимма низ навиштааст. Аз он љумла яке «Туњфаи дўстон» аст ба 
пайравии «Бўстон»-и Шайх Саъдї, лекин нотамом монда» [2, 151] 
Ногуфта намонад, ки маснавии «Туњфаи дўстон», ки бо тарѓибу 
рањнамоии Хоља Зарир иншо шудааст, мебоист њам аз лињози 
мазмуну муњтаво ва њам сохту бобњояш ба «Бўстон»-и Саъдї монанд 
мешуд. Боби аввал дар адл, боби дувум дар эњсон, боби савум дар 
ишќ, боби чањорум дар тавозўъ, боби панљум дар ризо, боби шашум 
дар ќаноат, боби њафтум дар тарбият, боби њаштум дар шукр, боби 
нуњум дар сабр, боби дањум дар хотима. Ба истиснои боби нуњум 
бобњои дигари асари Шоњин билкул ба бобњои дигари «Бўстон»-и 
Саъдї монанданд. Ў дар оѓози маснавї аз илњом гирифтани хеш аз 
Саъдї бад-ин тавр хабар медињад: 

Øìüú ïìü ðìü ôù ûñĄì ðìýþñ üìýúýþ, 
Çìø ìó ðìýþČüôô ÝìĆðĒ íôāúýþ [14, 494]. 

       Шоњин дар муќаддимаи маснавии «Туњфаи дўстон» зери 
сарлавњаи «Воќеаи навмия» аз хоб дидани худ сухан дар миѐн меорад. 
Ў њангоми хоб бар сари зонуи модар боѓи зебоеро мебинад, ки 
мардумон дар он љо љамъ шудаанд ва мехоњанд парандаеро, ки дар 
шохи дарахт буд, ба даст бигиранд, аммо ин кор ба касе муяссар 
намешавад. Ваќте ки Шоњин ба сўи он даст дароз мекунад, паранда ба 
дасти ў меояд ва мардум бо њаяљону хурсандї ўро табрик менамоянд: 

ëöñ íúĎ ðôðìø íìüúüúýþì, 
ãÿ µÍĘýþúù½-ô ÝìĆðôîÿ íÿûüúýþì¢ 
Þÿ äúĕôùĒ, ĉõ öĘðìöô üìýþìïúü, 
ÖÿùĒ þúôüô þìíĆô ÝìĆðĒ Ąôöúü [14, 495]. 

       Ў мушавваш аз хоб бедор мешавад ва мебинад, ки падараш 
пойњояшро мемолад. Вай хоби худро ба падар мегўяд. Падар хушњол 
мешавад ва ба њамсараш мегўяд, ки билохира орзуяш љомаи амал 
пўшид. Дур нест, ки писараш бо теѓи забон мисли Саъдї љањонро 
тасхир менамояд: 
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ãÿùôù ïÿĀþ íìü øúðìüìø, ö-ĉõ ìĔÿó, 
Éìüôù ïìĄþ Ąúøô ÿøñðìø íì üĘó. 
ßøñðñ, öô ôù ýìíóì íĘýþúù Ąìîìð, 
Ùìîôðñ, öô ôù ėìþüì ßøøúù Ąìîìð. 
ëöñ üĘó íôùĒ, öô ôù øĘüô ÷ìùï 
Ýìüô ìòðìĕúČù íôöĘíìð íì ýìùï. 
ÓìíúùìĄ ăÿ ÝìĆðĒ íì þñĎô íìČù 
Íôïôüìð öìüúù þú öìüúùô Ĕìĕúù. 
Íì ÝìĆðĒ, ăĒ ĕú÷ìþ, öô úøìð ûìðôð, 
Ìó ôù ìāþìüô ýìĆð ïìüðìð Ĕìðôð [14, 496]. 

       Сипас падараш ба ў наќл мекунад, ки азизе ба ман як сирро гуфта 
буд ва ман аз он њамвора дар њайрат будам. Инак, он суханон рост 
баромад. Ваќте ки шоир ин сирро донистан мехоњад, падар ба ў наќл 
мекунад, ки ман аз мулки Хатлон азми Бухорову Самарќанд кардам. 
Аввал дар Самарќанд ду-се сол тањсили илм намудам. Дар он љо 
марде дарвеш мегашт, ки бо номи Махдуми девона машњур буд. Ман 
хостам аз ў дуо бигирам. Аз ин хотир ба дунболаш афтодам. Аз сањар 
то шом ўро пайгирї намудам, аммо илтифот накард ва шабонгоњ ба 
гўристон роњ гирифт. Ман њам аз пасаш ба он љо рафтам. Ў ба ман 
ишора кард, ки аз хоки баланд каме биканам. Ман ин супоришро 
иљро намудам. Сипас, ў маро дуо дод ва гуфт, ки барои ту се чиз аз 
Парвардигор талаб кардем: илму мол ва фарзанди соњибкамол, ки 
дар илму адаб дар офоќ ягона мегардад, дар дилаш сирри Саъдї 
намоѐн мешавад ва дар хурдї шуњрати тамом меѐбад. Интизор бош, 
интизори фарзанди фархунда: 

Þÿüú øú ýñ ăôó ìó áÿðú āúýþñø, 
ëöñ ó-úù íì ýìð ô÷þôĔú āúýþñø. 
Ùìāÿýþôù þÿüú ô÷ø íìāĄôðÿ øú÷, 
ÝñĊøíúüì Āìüóìùðô ýúĕôíöìøú÷. 
Ùôĕú÷ô ÿøñðìþ ăÿùúù íìü ðôĕìð, 
Öô óìîėô øìõÿ þìĆøô Ąìöìü ðôĕìð. 
ÐôøúĎô āôüìð þúóì ïìüðìð ìó Ę, 
Çÿùìü ýúĕôíúîúóì ïìüðìð ìó Ę. 
Íì ðúùôĄ ðìü úĀúė Číìð ėìíÿ÷, 
Öÿùìð ðìü ðô÷ìĄ ýôüüô ÝìĆðĒ ĕÿ÷ÿ÷… [14, 498]. 

       Шоњин баъдан дар бораи сухан ва љойгоњи шомихи Низомї дар 
суханварї њарф мезанад. Ў Низомию Саъдиро ба ду гавњар монанд 
менамояд ва мегўяд: 
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Øìù ôù ðìî÷ìþñ, ö-úù øìðúüô øìù ìýþ, 
ÙôĄúþô ðô÷ô ýĘïîúüô øìù ìýþ. 
äÿùôðĒ, óô Āìõóô ýÿāìù ČĀþìø, 
Ýÿāìù ĕìýþ ïìùĔñ, öô øìù ČĀþìø¢ 
Ýÿāìùüú ÙôóúøĒ íì µØìāóìù½ ýÿþÿð, 
Ìó Ę íôĄùìî, ìó øìù ùìíúċð Ąÿùÿð¢ 
ÙôóúøôĊ ÝìĆðĒ ðÿþú ïìîĕìüìùð, 
Öô ðìü ðÿüĔô Āôöüìø ăÿ ïìîĕìü ðìüìùð [14, 501-502]. 

       Шоњин дар маснавии «Туњфаи дўстон» хостааст, ки мисли Саъдї 
ба амир роњи адлу адолату давлатдориро нишон бидињад. Дар ин 
бора Расул Њодизода чунин мегўяд: «Таърих шањодат медињад, ки 
шахсони донишманд ва ањли илму дониш, ки ба доираи њукмронони 
замон даромада буданд, ба осори адабиву илмии худ мехостанд, ки ба 
волиѐну њукмрфармоѐн роњи адолат ва инсофро нишон дињанд. Барои 
Шоњин яке аз чунин шахсони бузург Саъдии Шерозї буд, ки ба 
василаи «Бўстон» роњи адолат ва хислатњои њамидаро ба њукмронони 
замонаш тарѓиб ва талќин кардааст. Шоњин низ дар пайравии Саъдї 
ба таълифи маснавие ба номи «Туњфаи дўстон» шурўъ мекунад, то 
дар он масъалањои ахлоќ ва расму оини адолатро дар идораи давлат 
ва умури мамлакату раиятдорї ба роњи панду насињат ва њикоятњои 
тамсилї ба миѐн гузорад, то ки барои амир ва зимомдорони давлат 
роњнамое бошад» [17, 378]. Худи Шоњин низ бо дастури Хоља Зарир 
ва дар пайравии «Бўстон»-и Саъдї навишта шудани асарашро таъкид 
намуда, дар бахши «Дар сабаби назми китоб» чунин гуфтааст:  

ãÿ þÿĎüúô ôù ìóø ìĀüúāþìø, 
ÝĘô āúĔìô āúĔìïúù þúāþìø¢ 
Íì ôóóô ėìíÿ÷ìĄ íì ăìùðôù ðÿüÿð 
Ùôĕúðìø, øìüú ðìü óìøôü úù ăô íÿð¢ 
Þÿüú āôüėìñ ăúíÿö úċð íì ðĘĄ, 
Öô ûĘĄôð ÝìĆðôô ûìĄøôùìûĘĄ. 
Ìó Ę øúùð ïìü µÍĘýþúù½ Čðïúü, 
Þÿ íìü ðĘýþúù µÞÿĕĀì½ - ñ îúïÿóúü. 
ãÿ Āôöüìþ íì÷ìùð ìýþÿ þìíĆìþ ėìîĒ, 
Üìėìø óìù ăÿ µÍĘýþúù½ ċöñ øìýùìîĒ… [14, 522-523]. 

       Пири Шоњин дар дањ боб навиштани «Туњфаи дўстон»-ро дар 
пайравии «Бўстон» ба ў тавсия медињад ва дар ин роњ аз Саъдї мадад 
љустанашро таќозо менамояд, зеро вай бовар дорад, ки агар Шоњин 
ба Саъдї рў биѐрад, њатман дар эљоди маснавї муваффаќ хоњад шуд: 

ãÿ µÍĘýþúù½ íì ðìĕ íúí ûôüúċ ðñĕ, 
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Óô ĕìü íúíìĄ ìĕíúíüú øúċ ðñĕ¢ 
Üìýúù íìü Āì÷ìö ïĘĄìô íúøô Ę, 
Íôùñĕ µÞÿĕĀìô ðĘýþúù½ ùúøô Ę¢ 
ãÿ üìĕ øñíìüĒ Ĕúùôíô µÍĘýþúù½, 
ÍôĔĘ ĕôøøìþ ìó üĘĕô ÝìĆðĒ ðìü úù. 
Ìïìü üĘĕô ÝìĆðĒ þÿüú Čîìü ìýþ, 
ãô Ďìø, øÿĕüì íúó úîìüĒ, ïìîĕìü ìýþ [14, 523]. 

       Шоњин пас аз гирифтани дастур ва фотења аз пираш ба иншои 
маснавии «Туњфаи дўстон» камар мебандад. Ў худ дар ин боб дар 
идомаи суханаш чунин мегўяд:  

ØìċùðñĄ, ûúČùô ôù üìĕ öÿĔúýþ? 
Íôüìî, āÿĄ ðÿúô øìùìþ ðìü ėìĀúýþ. 
Éì÷ìøüú ôùúù ăÿýþ öìüðìø ăÿ íìüė, 
Ýìüúûúô ôù Ĕúðì Ĕÿýþìø íì Āìüė¢ 
Øìüú ýôüüô ÝìĆðĒ íÿîìð ðìü óìøôü, 
Þÿ āúĕ ôù Āìùú Č þìùúýÿā íôïôü. 
Óô øìù ĕìü ăô úøìð, ăô ûÿāþì, ăô āúø, 
Óô úýúüô ÝìĆðĒ íÿîìð, îìýýì÷úø! [14, 524-526]. 

       Зимнан бояд гуфт, ки Шоњин дар ќасидае, ки дар љавоби Фитрат 
гуфтааст, низ аз Саъдї зикр ба амал овардааст: 

Øìù, öô ù-úüìø íì ùìóìü ÌùîìüôĊ ÝìĆðôüú  
äôöîì ìó àôþüìþìø úČ íì öĒ íúîìü íúĄìð? [14, 235]. 

       Шоњин баъд аз Саъдї дар осораш бештар аз Низомию Хусрав ѐд 
менамояд. Ин ѐдкардњои ў асосан дар достони «Лайлї ва Маљнун» ба 
дида мерасанд, зеро ў ин достони худро дар пайравии достонњои 
њамноми эшон навиштааст. Хусусан аз Низомї ў ба ќадрдонии зиѐд 
ѐд мекунад, зеро Низомї ба масобаи бунѐдгузори мактаби 
хамсанависї ќад алам кард ва баъд аз ў ин суннатро адибони дигар 
идома доданд. Хусрави Дењлавї аввалин касе буд, ки ба пайравии 
Низомї достон навишт ва дар ин љода муваффаќ шуд. Њамин буд, ки 
достоннависон номи эшонро ба ифтихор ба забон меоварданд ва 
достонњояшонро сармашќи кори худ ќарор медоданд. Аз ин хотир, 
Шоњин низ дар навиштани достони «Лайлї ва Маљнун» Низомиву 
Хусрави Дењлавиро сармашќ ќарор медињад ва дар мавридњои 
гуногун, хусусан дар оѓозу анљоми достонњояш, аз онон бо иззату 
икром ѐд менамояд ва дар пайравии онњо навишта шудани асарашро 
мукаррар зикр мекунад: 

Ðôðìø, öô øìüú ùìøÿð ïìüðÿù 
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Ìó øúþìøô ×ìõ÷ôñ ăÿ ØìĔùÿù. 
ÌĀýúùìô úù ðÿ ðìüāĘüìø Ąÿð, 
Ýìððô üìĕÿ üìýøô ðôïìüìø Ąÿð. 
Íìýþìø íì ĕìóúü ûÿāþì āúøĒ, 
Ûôüúċô áÿýüìîÿ ÙôóúøĒ ¢ [14, 337]. 

       Шоир дар анљоми достон низ аз њар ду адиб бо камоли одоб ѐд 
менамояд. Њамзамон, ў аз шерозаи нав бастани худ ба ин ќиссаи 
куњан ва љойгоњи хоси он дар байни достонњои Низомиву Хусрав, аз 
таќлиди мањз дур будан, роњу равиши худро њифз намудани хеш дар 
нигориши достон, дигар вижагињои он ва бархе аз масоили шеъру 
шоирї мунсифона ба хонанда хабар медињад: 

Ýìð Ąÿöü, öô Ąÿð ûìóôüì ôù üìùĔ, 
Ðìü ýú÷ô ĕìóúüÿ ýñýìðÿ ûìùĔ¢ 
Æÿó øìù, öô íì ăôüìðìýþôô þìíĆ 
Íìýþì þì÷ì÷ñ óô ùìî ðìü ôù üìíĆ?... 
ÜìĀþìùð ðÿ-ýñ íì ýÿýþïúøĒ 
Ðÿùíú÷ìô áÿýüìîÿ ÙôóúøĒ. 
Çìüăìùð öô üúĕ íìüöÿĄúðìùð, 
Ìó üúĕ Āìüúþìü ÿĀþúðìùð. 
äúĕôù ăÿ ėìðìø ùôĕúð ðìü íìõù, 
Ïìüðôð íìü úù ðÿ ýúùĒ ôýùìõù. 
Ìó ïÿĀþìô úù ðÿ ĕñĔ ùìïóúĄþ, 
×ñöôù ùìøìþñ íì þúóì ìùïúĄþ¢ [14, 459-460]. 

       Лозим ба ѐдоварист, ки Шоњин аз Низомї на танњо дар достони 
«Лайлї ва Маљнун», ки дар пайравии ў навиштааст, балки дар 
маснавии «Туњфаи дўстон» низ ѐд менамояд. Аз зикри Низомї,  
алалхусус «Махзан-ул-асрор»-и ў, маълум мегардад, ки Шоњин дар 
навиштани ин маснавї на фаќат ба Саъдї, инчунин ба маснавии 
«Махзан-ул-асрор»-и Низомї низ назар доштааст ва ба ин ѐ он навъ 
аз он фоида бурдааст. Агар чунин намебуд, аз Низомї ва ба вижа 
асари «Махзан-ул-асрор»-и ў бо сароњат ѐд наменамуд. Лињозо, вай 
дар фасли «Дар гузориши айѐми нофарљом ва шикояти хосу авом» аз 
њокимону амирони давр интиќод менамояд ва аз ќадрношиносии 
онон, зери тањќиру фишор ќарор доштани худ дар дарбор, аз маќоми 
волои сухангустарї ва пайраву идомадињандаи моњири Низомиву 
Хусрав буданаш бо дарду њасрат сухан мегўяд: 

Ýÿāìù ăÿù óô ðô÷ ðìü ėì÷ìø úîìüìø, 
Íÿîìð úĕÿñ, ö-ìó ĕìüìø úîìüìø¢ 
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Íì ôù ðúùôĄìø ÷ñö ðìü ôù ðôČü 
ãÿ úôùì íñėìðü ðìü üìùïÿ íúü¢ 
ÐìüñĎú, öô ôù ìí÷ìĕúù íñĕôýìùð, 
Þìîúùïìü íì óìü, ðìü ĕÿùìü øÿĀ÷ôýìùð¢ 
ãÿ ðúùôĄîìüñ ĄÿĆ÷ì ðìü Āìù ïôüôĀþ, 
ãìüúĎô ĕÿùìü óñüô ðúøìù ïôüôĀþ. 
Íì ùìóøô ðìüĒ úíô ïìîĕìü íôíÿüð, 
Þìüôėô ÙôóúøôĊ áÿýüìî ýôûÿüð. 
Ûìõô þìüíôċ ðìü ĕôýúüìĄ öÿùìùð, 
ãÿ ïô÷ ûìüðì ðìü üĘõô öúüìĄ öÿùìùð¢ [14, 534-536]. 

       Хулоса, Шоњин дар эљоди маснавии «Туњфаи дўстон» зери 
таъсири каломи Саъдї, ба вижа «Бўстон» ва дар достони «Лайлї ва 
Маљнун» зери таъсири достонњои Низомиву Хусрав, алалхусус 
достонњои «Лайлї ва Маљнун»-и эшон будааст. Ба ин худи адиб 
мукаррар ва босароњат дар достону маснавиаш ишора кардааст. 
Аммо пайравињои Шоњин аз онњо дар ин замина, тавре ки худ ва 
муњаќќиќони осораш мегўянд, муќаллидона нест, балки муњаќќиќона 
аст. Осори ў ба вазъи замони худ ва њаводиси он рўзгорон иртибот 
мегиранд. Ба ќавли устод Расул Њодизода, «Шоњин дар маснавии 
«Туњфаи дўстон» баробари он ки ба сабку услуби «Бўстон»-и Саъдї 
ба мањорати том ва эљодкорона пайравї намудааст, аммо рўњу тарзи 
хоссаи суханпардозии худро нигоњ дошта тавонистааст» [12, 55-56]. 
Албатта, Шоњин на танњо дар маснавии «Туњфаи дўстон», балки дар 
достони «Лайлї ва Маљмун»-и худ низ ба њадде њамин гуна рафтори 
эљодкорона намуда, асаре дар сабку салиќаи тоза ба арса овардааст, 
ки мо дар он садою навои вижаи ўро мешунавем. Тавре ки худи шоир 
дар ин бора гўяд: 

Þú öìõ íì ýìøìùð øñðôĕĒ ðìî, 
Ö-ôù ĕìüĀô Ùôóúøôċýþÿ áÿýüìî?  [14, 460]. 

       Агар Шоњин дар достонсарої ва маснавигўї ба устодони ин фан - 
Низомию Хусраву Саъдї пайравї карда бошад, дар эљоди ѓазал зери 
таъсири ду устоди беназири ин навъи шеърї - Саъдиву Њофиз 
будааст. Алалхусус, таассури ў аз Њофиз дар осораш равшану возењ 
аст, зеро Њофиз ќуллаи баланди ѓазал аст ва девонаш ба масобаи 
китоби дарсї дар макотиби гузашта мавриди тадрис ќарор дошт. Аз 
ин рў, касе, ки рў ба шеъру шоирї меовард, њароина ба ў пайравию 
таќлид менамуд. Лињозо, пайравии ў мантиќї буда, аз воќеияти 
зиндагї ва тарзи таълиму тадриси суннатии мо дар он замон моя 
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мегирад. Ба њарфи дигар, дар гузаштазамон ањли мактабу мадорис 
нахустин сабаќи худро аз девони Њофиз мегирифтанд. Дар замони 
Шоњин низ ин суннат роиљ буд. Аз ин рў, вай сабаќи нахустини худро 
аз девони Њофиз гирифтааст. Ба ин маънї на танњо муњаќќиќон, 
шоњинпажўњон ишора кардаанд, балки худи шоир низ дар маснавии 
«Туњфаи дўстон» чунин хабар медињад: 

Øìüú íìü ðìíôýþúùô ðĘĄôóìïúù 
Ýÿûÿüðìùð ăÿù íìüė ðìü ùìõýôþúù¢ 
Ðìü úù ðìø, öô ôù ýúù ùìýìė ðúĄþìø, 
Óô ðñîúùô ÇúĀôó ýìíìė ðúĄþìø. 
Çìøñāúùðìø ìíČþô Ąôüôùô úù 
Î-ìó úù āúùðìùìø þúóì øñĄÿð üìîúù¢ 
Íì ĕìððñ öô þúėìþ óô Ĕúùìø öìĄôð, 
Óô āúùðìù íì ïÿĀþìù ôùúùìø öìĄôð. 
Óô Ąìí þú ýìĕìü ĄñĆü øñïÿĀþìøñ, 
Ïìĕñ ðìü ïÿĕìü øÿĕüì øñýÿĀþìøñ¢ [14, 485]. 

       Тавре ки аз ин суханон бармеояд, Шоњин зери таъсири шадиди 
ѓазалњои Њофиз будааст. Лињозо, дар осори Шоњин таъсири орову 
афкор, сабку услуб, забону баѐни Њофизро ба хубї метавон мушоњида 
намуд. Ба вижа мо дар бисѐре аз ѓазалњои ў ин гуна њолатро равшан 
мебинем. Албатта, барои нишон додани андозаи таъсирпазирии 
Шоњин аз Њофиз ин љо имкони батафсил сухан гуфтан нест. Бинобар 
ин, мо бо овардани намунае чанд аз ѓазалњои эшон иктифо менамоем:  
         Њофиз: 

Ðìü ôù óìøúùì üìĀôėñ, öô āú÷Ē ìó āì÷ì÷ ìýþ, 
Ýÿüúĕôô øìõô ùúíÿ ýìĀôùìô Ďìóì÷ ìýþ [11, 83].      

     
    Шоњин: 

Øìüú, öô ôĄėô ùìöĘČù ùìöĘþìüôù ìøì÷ ìýþ, 
áÿĄìø, ö-ìó ôù ìøì÷ô ùñö ùúøô øìù øìýì÷ ìýþ [14, 49]. 

         
       Шоњин дар як ѓазали худ як мисраи Њофизро мавриди тазмин њам 
ќарор додааст. Ин далели он аст, ки Шоњин ба шеъри Њофиз алоќаи 
зиѐд доштааст, зеро мо дигар дар тамоми осори шоир тазминро 
мушоњида наменамоем. Танњо як бор тазминро мебинем. Он њам 
тазмин ба ѓазали Њофиз: 

êýÿĀô ïÿøïìĄþì íúó úċð íì ÖìùĆúù, Ďìø øìāĘü! 
Öÿ÷íìô ĉĕóúù Ąìîìð üĘóñ ïÿ÷ôýþúù, Ďìø øìāĘü! [7, 92].  
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Шоњин:                                                           
µÖÿ÷íìô ĉĕóúù Ąìîìð üĘóñ ïÿ÷ôýþúù, Ďìø øìāÿü!½, 
ÍôĄöÿĀìð ïÿ÷ĕúô îìý÷ ìó āúüô ĕôĔüúù, Ďìø øìāÿü! [7, 92].  

        Албатта, Шоњин дар ѓазалгўї танњо ба Њофиз пайравї 
накардааст, балки ба Саъдї низ назар доштааст, зеро Саъдї устоди 
ѓазал аст.  
       Зимнан бояд гуфт, ки Шоњин, ки дар замони тасаллути сабки 
њиндї, ба вижа шеъри Бедил дар Мовароуннањр, зиндагию эљод 
менамуд, асосан ѓазали ошиќона мегуфт, ки дар он тамоми мавзуот 
маљоли баѐн меѐбанд. Аз ин рў, аксари ѓазалњои Шоњин мисли 
ѓазалиѐти шоирони сабки ироќї ба як мавзўъ, мавзўи асосиву зотии 
ѓазал-ишќ ихтисос дода шудаанд, аммо ѓазали шоирони сабки њиндї, 
ба вижа Бедил, ки ба маќсади мазмунофаринї эљод шудаанд, тамоми 
мавзўъњоро фаро мегиранд. Воќеан, дар ѓазали сабки њиндї ва Бедил, 
ки ифротитарин гўяндаи ин сабк аст, љанбаи панду ахлоќї, сиѐсиву 
иљтимої нисбат ба љанбаи ишќї бартарї дорад, хусусан корбурди 
тамсил дар он ба ављи аъло мерасад. Шоир дар як мисраъ мавзўеро 
матрањ менамояд ва дар мисраи дувум онро бо овардани шоњид 
тасдиќ ва таъйид мекунад ва ба шеър бадал месозад. Лињозо, ѓазали 
сабки њиндї шигифтангез, турфа, омўзанда ва пурмазмун аст, аммо аз 
сўзу гудоз камтар бархўрдор мебошад. Аз ин рў, чандон ба дил чанг 
намезанад, зеро монади ѓазалњои пуршўру пур аз сўзу гудози 
ошиќонаи Саъдиву Мавлавї нестанд. Хушбахтона, ѓазалњои Шоњин, 
ки дар айѐми ривољи сабки њиндї, ба вижа ѓазали Бедил, эљод 
шудаанд, бештар монои ѓазалњои сабки ироќї ва пеш аз њама Саъдї 
мебошанд. Агарчи ќариб тамоми шоирони ин ањд ба тарзи Бедил 
сухансарої мекарданд, аммо Шоњин, баръакси эшон, ба шеваи Саъдї 
хоматирозї мекард ва дар асорати сабки њиндї, алалхусус Бедил,  
ќарор надошт. Лињозо, суханаш содаву равшану ошиќонаву риндона 
буда, бештар ба сабку салиќаи ѓазалњои Саъдиву Њофизу Љомию 
Њилолию Мушфиќї монанд аст, на ба намояндагони сабки њиндї - 
Назирию Урфї, Толибу Калиму Салиму Љалолу Шавкату Носиралї 
ва, алалхусус Бедил. Ба ин на фаќат ѐдкардњои ў аз Хољу, Салмон, 
Саъдї, Њофиз, Љомї, Њилолї, Мушфиќї, балки шабоњату њамсонии 
мазмуну муњтавою радифу ќофияву забону баѐни ў ба ѓазалњои онон 
далел шуда метавонад. Бинобар ин, ў як навъ намояндаи равияи 
бозгашти адабї мебошад. Бозгаште, ки шоирон он сабки печидаи 
њиндиро канор гузоштанд ва ба сабкњои содаву равони пешин, ба 
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вижа намояндагони сабки ироќї, рў оварда буданд. Албатта, ин кор 
дар Эрон расман анљом ѐфта буд. Шоирон дар Исфањон гирди њам 
љамъ шуданд, анљуман тахсис доданд ва аз сабки печидаи њиндї даст 
кашиданд ва ба осори шоирони мутаќаддим, яъне сабкњои  
хуросониву ироќї, аз љумла Рўдакиву Фирдавсї, Унсуриву Фаррухї, 
Хоќониву Анварї, Муиззиву Саъдї, Њофизу Љомї рў оварда, 
адабиѐтро аз бунбаст рањо карда буданд. Ин кор дар сарзамини  Њинд 
низ сомон пазируфт. Мирзо Асадуллохон Ѓолиб нахустин касе буд, ки 
тарки шеъри печида, аз љумла шеъри Шавкату Љалоли Асиру Бедил 
кард ва рў ба равшангўѐни сабки њиндї ва адибони сабки ироќиву 
равияи бозгашти адабї, ба вижа Ќоонї, овард. Ба ќавли Шиблии 
Нўъмонї, «тааљљуб ин љост, ки Њиндустон, бо он ки аз инќилоби 
адабии  Эрон дур ва бехабар буда, маозолик, дар он љо њам худ ба худ 
инќилобе падид омад, яъне завќи шоирї, ки аз як муддати дарозе аз 
давлати Носиралї ва ѓайра хароб шуда ва ба њоли инњитот будааст, 
ислоњ ва дуруст шуд. Мирзо Ѓолиб инќилобе дар шеър падид оварда 
ва ќолаби онро якбора иваз кард. Агар ибтидо ў њам ба асари 
мутобиат аз Бедил ба роњи ѓалат афтода буд, лекин пайравї аз Калим, 
Назирї, Толиби Омулї, Урфї вайро њифз намуд… Мирзо Ѓолиб дар 
ќасида услуби ќудамо ва мутавасситинро ихтиѐр намуд, агарчи дар 
аксари ќасоиди вай бидъатњои мутааххирин, њатто хомињои онњо њам 
ѐфт мешавад, лекин дар охир њамаи ин печидагињо ва 
нотарошидагињо аз байн рафта, ба куллї ранги сухани устодон ба худ 
гирифт» [16, 428-429]. Ин амали Мирзо Ѓолибро баъдан Њоливу 
Шибливу Иќбол ва дигарон дар сарзамини Њинд идомаву густариш 
бахшиданд ва шеърро аз печидагиву хаѐлбофињои сирфу ифротї ба 
сўи содагиву равонї оварданд ва ба зиндагї наздик намуданд. Дар ин 
бора Акбари Бењдорванд дар пешсухани девони Бедили Дењлавї 
чунин навиштааст: «Дар Шибњи ќора Шиблии Нўъмонї ва Иќбол ба 
тарки ин сабк кумак карданд ва ба василаи онон њунари шоирї ба 
сабкњои ироќї ва хуросонї бозгашт кард» [4, 60]. Дар Мовароуннањр 
ин амал, яъне фосила гирифтан аз сабки печидаи њиндї, ба вижа Бедил, 
агарчи ќабл аз  Ањмади Дониш шурўъ шуда буд, аммо мубориза бар 
зидди таќлиди Бедил ба таври  расмї аз ў оѓоз гардид ва дар осори 
Савдову Возењ, ба вижа Шоњин (дар назм), густариш ѐфт.   
       Бояд тазаккур дод, ки шеъри ин минтаќа, ки баъд аз омадани 
шеъри муаммогунаву печидаи Бедил, ба ќавли устод Айнї, «ба сакта 
ва таваќќуф» гирифтор шуда буд ва бероња мерафт, дар њолати 
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таназзул ќарор дошт ва адибон саргарми таќлид ва зўрзанињои 
бењуда  ба сабки Бедил буданд, тавассути адибони мутараќќї, ба вижа 
Шоњин, ба роњи дуруст њидоят гардиданд. Ў низ, чун Ѓолиб дар Њинд, 
дар Мовароуннањр инќилоби адабї кард, шеърро аз асорати сабки 
Бедил рањо намуд ва услуби гўяндагони сабки хуросониву ироќиро 
эњѐ  намуд ва як навъ бозгашти адабиро дар Мовароуннањр таъмин 
кард. Њамин буд, ки баъд аз Шоњин шоирон ба сабки содаву равшан 
рў оварданд, шеърро ба њаѐт наздик намуданд ва ба тарѓибу ташвиќи 
афкори интиќодиву мутараќќї пардохтанд, маданияту фарњанги 
пешќадами русу Аврупоро  мавриди ташвиќу тарѓиб карор доданд. 
Њатто бисѐре аз шоирони бедилгаро, ки дар ибтидо ба  тарзи Бедил 
пайравї менамуданд, аз шеваи ў даст кашиданд ва рў ба содагўї 
оварданд ва адабиѐтро, шеърро дар хидмати халќу кишвар ќарор 
доданд. То Ањмади Дониш (дар наср) ва Шоњин (дар назм) ќариб 
дусад сол буд, ки адибон дар асорати шеъри Бедил афтода буданд ва 
ба таќлиди ў шеър мегуфтанд. Хусусан Шоњин ин шеваро таѓйир дод, 
аз бедилона сухан гуфтан эњтироз намуд... Ашъори ў бо осори соири 
шоирони нимаи дувуми асри нуздањи Мовароуннањр муќоиса шавад, 
равшан мебинед, ки шеъри ў на соибонаву урфиѐнаву толибонаву 
бедилона, балки саъдиѐнаву љомиѐнаву њилолиѐнаву мушфиќиѐна аст. 
Маснавињояш ба таври Саъдиву Низомиву Хусрав, ѓазалиѐташ ба 
шеваи Саъдиву Њофизу Љомиву Њилоливу Мушфиќї гуфта шудааст. 
Сухани сарбастаро дар осори ў наметавон ѐфт. Забон ва баѐни 
Шоњин, баръакси њамрўзгорони ў, содаву равшан аст ва сањли 
мумтанеъро мемонад, зеро ба гўяндагони бузурги сабкњои 
хуросониву ироќї пайравї менамояд. Ин бузургтарин хидмати 
Шоњин буд, ки дар нимаи дувуми асри нуздањ ба адабиѐти мо намуд 
ва роњро барои адибони дигар, аз љумла Њайрату Асириву Аљзиву 
Файѐзу Айниву дигар адибони маорифпарвару мутараќќї њамвор 
кард. Ба ќавли  худи шоир: 

Ýÿāìù ïĘôČ þôĀ÷ÿ øìù øúðìüìø, 
Öô ðúôø íì ĄôüìĄ ĕìøñûìüîìüìø. 
Ýÿāìù íÿð ÿøüñ íì ĕìü ðìü ċþôø, 
ãÿ þôĀ÷ñ, öô øúùìð óô øúðìü ċþôø¢ [14, 503]. 

       Метавон гуфт, ки ашъори Шоњин асосан аз таъсири сабки њиндї 
холї аст. Лињозо, Шоњинро барњаќ метавон яке аз бунѐдгузорони 
равияи бозгашти адабї дар  Мовароуннањр хонд. Бењуда нест, ки 
Шоњин дар ѓазал худро пайрави Саъдї мењисобад ва мегўяд: 
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Íì þìė÷ôðô ÝìĆðĒ Ďìóì÷ ïÿýþìüìø, 
Öô ïĘĒ, ċöñ ÝìĆðôô ðôïìüìø [14, 502]. 

       Бинобар ин, дар ѓазалгўї  Шоњинро пайрави Бедил донистани 
бархе аз донишмандон дуруст нест, зеро худи шоир дар яке аз 
ѓазалњояш босароњат иброз доштааст, ки ў ба Бедил њељ гуна таќлиду 
пайравии сирф накардааст. Ин албатта, бурди Шоњин буд ва ўро аз 
њамасрони муќаллидаш мумтоз мегардонд, зеро, ба ќавли устод 
Айнї, «дар ањдњои охирї, баъди 1200, дар Бухоро ва Мовароуннањр 
дар назм, наср таќлиди Бедил шуњрат гирифта, њар ањлу ноањл, ки ба 
дасташ ќалам мегирифт, чизе дар пайравии Бедил навиштанро аз 
љумлаи татиммаи камоли хеш мешуморид» [7, 201]. Албатта, ин на 
танњо фољиаи адабї, балки фољиаи миллї њам буд, ки аз фазои 
«ѓафлатзада» (Расул Њодизода) ва мутаассибонаи Бухорову 
Мовароуннањр, бехабарї ва рањнамої нашудани ќуввањои адабиву 
эљодї, ба «сакта ва таваќќуф» (Айнї) гирифтор шудани адабиѐт дар 
ин минтаќаи аслии шеъри тољикию форсї дарак медод. Бењуда устод 
Маъсумї ин давраро давраи «гумроњии адабї» ном нанињодааст. 
Лињозо, дар њамин давраву дар њамин гуна фазои гумроњиву 
бедилзадагиву бесарусомонї (анархияи адабї), ки њар кас ќалам ба 
даст мегирифт, «бисмиллоњир-рањмонир-рањим»-и ў аз таќлид ба 
осори печидаи Бедил шурўъ мешуд, тарки ин шева кардану муќобили 
љараѐни об њаракат кардан, яъне рў ба ќудамо овардани Шоњин на 
танњо падидаи мусбат, балки шигифтангез  њам буд ва аз рўйи кор 
омадани бозгашти адабї дар Мовароуннањр дарак медод. Албатта, 
Дониш, ба ќавли устод Айнї, авалин касе буд, ки «дар таќлиди 
услуби Бедил мубориза эълон карда, худ осори манзумаву 
мансураашро дар камоли содагию равонї навиштанро илтизом кард» 
[7, 201], аммо бо ин њама, ў натавонист билкул аз зери таъсири Бедил 
берун барояд (азбаски пайваста ба нусхабардории осори Бедил 
машѓул буд), њамин буд, ки осори мутараќќиву олияш, ба сабаби 
мушкилии забону баѐнаш, дар пардаи хафо монд ва монеи густаришу 
шуњрати он гардид. Аммо Шоњин, ки идомадињандаи роњи Ањмади 
Дониш буд, тавонист, ки худро ќариб пурра аз асорати сабки 
мураккабу печидаи Бедил рањо намояд ва рў ба сабку баѐни 
пешиниѐн, ба вижа Саъдї ва дигар намояндагони бузурги сабки 
хуросониву ироќї биѐрад ва ба эљоди осори содаву равшану њамагир 
даст ѐбад. Ин, албатта, аз нубуѓи Шоњин дарак медињад. Бинобар ин, 
эълом доштани худи шоир, ки ў дар шеъру шоирї Бедилро пайравї 
намекунад, балки дар ѓазал Саъдиву дар маснавию достон Низомию 
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Хусрав ва дигар гўяндагони сабкњои пешинро пайравї менамояд, 
гувоњи он аст, ки Шоњин дар адабиѐти Мовароуннањр як навъ 
инќилоби адабї кардааст. Њатто «Бадоеъ-ус-саноеъ»-и ў, ки зоњиран 
ба сабки њиндї мемонад, мањз барои ќудратнамої иншо нашудааст. 
Шоњин њаргиз дар ин асар ба осори насрии печидаву санъатгароѐнаи 
гўяндагон сабки њиндї такя ва пайравї накардааст, балки барои 
пинњон кардани њадафњои худ, ки рўирост изњор кардани онњо барои 
шоир дарди сар эљод мекард, ба њаѐташ тањдид менамуд, ин шеваро 
баргузидааст. Аммо печидагўию санъатгароии Зуњурию Туѓрою 
Бедил ва дигар гўяндагони санъатгарои сабки њиндї барои 
ќудратнамої ба тарзи ѓариб ва ноошно, ки яке аз талаботи муњимми 
ин сабк ба њисоб мерафт, иртибот мегирад. Ба ќавли устод Айнї, 
«адабиѐтшиносони феодалии он замонњо баландии санъатро ба 
нисбати муѓлаќии тарзи ифодааш муайян мекарданд. Дар назм 
намояндагони ин тарз Урфии Шерозї, Шавкати Бухорої ва 
Носиралии Сарњиндї буданд» [1, 335].  Аммо барои Шоњин зарур буд, 
ки њадафњои  сиѐсиву иљтимоию афкори интиќодии худро ба шакли 
мармуз ва печидаву мураккаб ва дар љомаи каломи истиориву 
киноиву маљозї матрањ созад, то аз љазои амиру њокимони давр эмин 
бимонад, мавриди тањдиду таъќиб ќарор нагирад. Ў њанўз дар 
маснавии «Туњфаи дўстон» ба ин маънї ишора намудаву гуфта буд: 

ØìïĘ ùÿöþìñ, ö-úù Ĕìðì÷ úîìüìð, 
Íì íÿùČðô ìõĄìþ āì÷ì÷ úîìüìð. 
Þÿ ăÿù üĘíìĕĒ, ûúðĄúĕúù ăÿ Ąñü, 
Øìóìù ûìùĔì íìü üĘô Ąñüúù ðì÷ñü. 
Óìíúùüú øìöÿù ĕìøăÿ ĄìøĄñü þñó, 
Íì ĄìøĄñüô āÿð āÿùô āÿðüú øìüñó¢ 
 
Ýÿāìùüú ăÿ ýìüíìýþì ïĘĒ, ýìóúýþ, 
Öô ìó íìð íì ùñöìĄ þìýìüüÿĀ üìîúýþ. 
ãÿ ðìü ĕìüĀô óôĄþìþ þìýìüüÿĀ íÿîìð, 
ØìāĘü Ďìø, öô Ĕúô þìîìėėÿĀ íÿîìð   [14, 471]. 

       Шоњин бо њамин роњ матлаби худро ба хонандагони рамузфањму 
огоњ мерасонд. Бад-ин маънї муроди ў на ќудратнамоиву такаллуфу 
санъатгарої, балки ифшо намудани навоќиси љомеа ва рафтори 
нодурусти давлатдорон, амиру њокимон ва сохти давлатдории 
замонаш буд, ки барои босароњат гуфтани онњо на маљол дошту на 
имконият. Воќеан, Шоњин дар осори хеш аз байни анбуњи 
намояндагони сабки њиндї, аз љумла, Назирї, Урфї, Ќосими 
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Машњадї, Ќассоб, Ѓании Кашмирї, Толиби Омулї, Носиралї, 
Љалоли Асир, Ѓанимати Панљобї ва ѓайра, ки дар Мовароуннањр ба 
ин ѐ он навъ нуфуз доштанд, ба љуз Бедил, ки барљастатарин 
намояндаи сабки њиндї мањсуб мешавад, касеро ном набурдааст. Аз 
Бедил њам танњо як маротиба ва аз рўи таваљљуњи умумии адибони 
давр ном мебарад. Њатто мо ба номи намояндагони мактаб ва ѐ 
равияи вуќўъ - Фиѓонии Шерозї, Шараф Љањони Ќазвинї, 
Муњташами Кошонї, Фоизи Даштистонї, Вањшии Бофќї ва амсоли 
инњо, ки осорашон барои гузаштан аз сабки ироќї ба њиндї ба 
масобаи пул хидмат кардааст, низ рў ба рў намешавем, балки танњо 
ба номњои намояндагони сабкњои хуросониву ироќї вомехўрему бас. 
Бояд гуфт, ки ў худ дар мактаби духтарона хондан ва он љо фаќат 
дарси Њофиз гирифтани худро зикр кардаасту бас, на Бедилу 
девонњои Фузулию Навоиро, ки омўзиши онњо дар он давр дар 
мактабу мадорис роиљ буд ва таълимро аз осори онњо шурўъ 
мекарданд. Чунонки устод Айнї дар бораи мактабхонии худ мегўяд: 
«Ман дар пеши бибихалифа (дар мактаби занона) Њофиз, чанд љузъ 
аз Бедил ва чанд љузъ аз ѓазалиѐти Соиб (дар мактабњои он замон 
соибхонї расм набошад њам, падарам, ки Соибро дўст медошт ва 
чанд ѓазали ўро аз куљо навишта гирифта будааст, бо ман ба 
бибихалифа фиристод, ки њамон ѓазалњоро њам ба ман хононад) 
хонда, дар дањсолагї мактабро тамом кардам. Лекин њанўз савод 
надоштам. Чизњои дар мактаб хондагиамро хонда тавонам њам, 
чизњои дигар ва аз он пеш нахондаамро хонда наметавонистам. Аммо 
шеърњоро дўст медоштам, њарчанд маънињои онњоро дуруст 
нафањмам њам, оњанги онњо ба ман гуворо менамуд ва ба ѐд карда 
хонда гаштани баъзе шеърњо кўшиш мекардам. Саъдї, Њофиз, Бедил, 
Соиб, Навої, Фузулї барин шоирњои гузаштаро «валї» медонистам 
ва шергўии онњоро аз љумлаи каромоти онњо мушумурдам» [3, 14]. 
Аммо мо дар осори Шоњин ба ин гуна маълумот ва гуфтор мувољењ 
намешавам. Тавре ки гуфтем, ў танњо аз њофизхонии худ сухан дар 
миѐн меорад. Аз ин хотир, барњаќ дар ѓазале ба Бедил нисбат 
надоштани худро ба як тарзи хоксорона эълом медорад ва мегўяд: 

ãĒ ùôýíìþ ìýþ íì Íñðô÷ öìøôùì äúĕôùüú, 
Öô ėìþüìüú ùìþìîúù ĕìøôùúùô ėÿ÷óÿø öìüð [14, 87]. 

       Азбаски Шоњин дар як фазои номусоиду тазйиќовар мезист, 
бешубња, имконоти хуб ва зиѐди мутолиа надошт. Дигар, ў аз азобу 
кулфат ва мушкилоту гирифторињои на танњо иљтимоиву иќтисодиву 



                   
 

 

СУХАНШИНОСЇ, №3 2018 

87 
 

сиѐсї, балки хонаводагї њам ранљ мекашид. Лињозо, натавонист, ки 
ба осори пешиниѐну њамзамонони хеш ба таври бояду шояд ошної 
пайдо бинамояд. Аммо бо ин њама номусоидї, парешонї ва 
мушкилот мо мебинем, ки ў ба андозаи зарурї аз шеъру адаби 
гузаштаву њамзамонони хеш воќиф будааст, њамчун меросбари як 
адабиѐти бузург ва суннатњои неку пешќадами он дар адабиѐт 
љилвагар шудааст. Ба ин номи адибоне, ки ў дар осораш зикр 
кардааст, далел шуда метавонанд. Воќеан, ў аксари ин номњоро ба 
хотири ном наовардааст, балки барои нишон додани алоќаву 
муносибати хеш ба осори эшон зикр кардааст, зеро кори эљодї аз 
мутолиаву таќлид шурўъ мешавад ва шоирон аз хирмани адибони 
пеш аз худ ва њамрўзгорони хеш хўшачинї менамоянд ва оњиста-
оњиста роњу равиши мустаќили худро пайдо мекунанд. Шоњин низ бо 
вуљуди истеъдоди волову табиии худ, аз ин ќонуният берун набудааст. 
Дигар, њељ чиз дар љои холї пайдо намешавад, њељ шоире бидуни 
омўзиш ва таълим наметавонад ќад алам кунад, номвар шавад ва дар 
адабиѐт маќом пайдо бинамояд. Њамин ќоидаву ќонун асрњост, ки 
дар адабиѐти мо љорист ва муроот мешавад. Аз ин хотир, Шоњин низ, 
ваќте ки ќасида мегўяд, пеш аз њама, рў ба ќасидагўѐни бузурги пешин 
(Анварї ва Хоќонї) меорад ва дар татаббўи эшон ќасидасарої 
менамояду аз онњо ѐд мекунад. Чунончи ў дар «Ќасида дар љавоби 
Фитрат» дар баробари адибони дигар бо тафохур аз Хоќонї низ ѐд 
менамояд:  

Øìù, öô ýìõėì÷öìĄô úôùìô øñĕüìø, íì ăĒ üĘ 
Óô øìù úôùìô þìíĆô þÿ øÿöìððìü íúĄìð? 
Ïìü øìüú ðìýþô ýÿāìù ðúðì áÿðú, öôùì øìïôü, 
ÛìùĔ ìùïÿĄþ öĒ ðôðìýþ íìüúíìü íúĄìð? 
Ðìü Ĕìüôðì ûìõô úîúóìô øìĆùĒ öô÷öìø 
ãÿù ýìðúñýþ, öô íìü þìí÷ô Ýôöìùðìü íúĄìð. 
Ûìüðìô ðôðìô þúüô ùìóìüô áúėúùĒ 
Üìėìøô öô÷öô øìüú ýìĀĕìô øôýþìü íúĄìð [14, 236]. 

        Албатта, Шоњин дар ќасидаи љавобияи худ ба Мирзо 
Ќурбонхони Фитрат аз пайѓамбари ин навъи шеърї - Анварї низ бо 
ифтихор ѐд менамояд. Чунончи, ў мегўяд: 

ÏÿĀþìø: éõ ùñĄô ĕìðôýìþ íì øìóúėìø ăÿù ùĘĄ, 
Ìó ăĒ íú øìù óô þÿ ôù þÿĕøìþô øÿùöìü íúĄìð? 
Øìù, öô ù-úüìø íì ùìóìü ÌùîìüôĊ ÝìĆðôüú, 
äôöîì ìó àôþüìþìø úČ íì öĒ íúîìü íúĄìð?.. [14, 235]. 
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       Гузашта аз ин, вай дар маснавии «Туњфаи дўстон» низ на танњо аз 
Анварї ѐд мекунад, балки ба мањорати худ дар суханварї таъкид 
менамояд: 

Øìüú ûúċô ĄñĆü ïìü Ąÿð íì÷ìùð, 
äÿð ìó Ċøùô úù āÿýüìîô ìüĔøìùð¢ 
ÍôČøĘāþìø ìó ôĄúüúþô Ę 
Üÿøÿóô ýÿāìùïÿýþìüĒ øĘ íì øĘ. 
Ýÿüÿðìø íì þìüóô ÙôóúøĒ öì÷úø, 
Ýÿāìùüú íìð-ôù þìüó ðúðìø ùôóúø. 
àÿóÿðìø ðìü ôù ûñĄì ìó ÌùîìüĒ, 
Öô Ę øÿĕüìïìü ïìĄþÿ øìù ĔìîĕìüĒ¢ [14, 479]. 

       Њамин тавр, Шоњин аз ќасидасарои баландовозаи асри ХI 
Муиззї, ки аз маддоњони султон Санљар буд, низ дар ќасидае, ки ба 
мадњи амир гуфтааст, ѐд мекунад ва аз бартарии каломи хеш ба  
хонанда хабар медињад: 

éõ, öô óìùìð ÷ìĆ÷ô þÿ āìùðì íì Čėÿþô þìü 
Î-ĉõ, öô öÿùìð ýìüîô þÿ ðìĎðìĎì íìü ùìõĄìöìü¢ 
Ïìüăô ØÿôóóĒ ýôþÿð ûúċô ÝìùĔìü, îì÷ñ 
áúøìô äúĕôù ýÿüÿð øìðĕô þÿ ó-úù āÿíþìü [14, 246]. 

       Шоњин дар як ќасидаи хеш, ки ба мадњи амир гуфтааст, лаби 
мамдуњро дар ширинї ба шеъри Љомї ташбењ мекунад ва мегўяд: 

Þÿ ó-ôù íĘýþúùĕú ùìĒ, ìó öìðúøĒ? 
Öô ýìüîĒ íì íú÷ú, îì÷ñ øñāôüúøĒ. 
×ìíìþüú íì ĄôüôùĒ, ĉõ ùÿė÷ô øìĔ÷ôý, 
Þìîúù öìüð þìĄíñĕ íú ĄñĆüô ÆúøĒ [14, 274]. 

       Дар воќеъ, Шоњин ташбењи хуб ва шоиставу ростин овардааст, 
зеро Љомї ба ширинсуханї дар олами сухан машњур аст. Ба ин маънї 
на танњо ањли тазкира ва арбоби сухан, балки худи шоир низ дар 
осораш ишора намудааст. Ба масал дар ин байт: 

Þìøúøô Ąúôüúùüú ĔìøĆ ìïìü ýúóìùð ðìü øìĕĄìü, 
Çìøì ċö ýĘ íÿîìð, ôù Æúøôô Ąôüôùýÿāìù ċö ýĘ  [5, 229]. 

       Зимнан бояд гуфт, ки Шоњин на фаќат аз Љомї ва шеъри ширини 
ў, балки аз Њилолї, ки аз пайравони маъруф ва моњири  Љомї мањсуб 
мешавад, низ дар маснавии «Туњфаи дўстон» ѐд мекунад. Гузашта аз 
ин, ў аз беќадрии сухан, хор шудани суханвар дар замони худ низ 
ѐдовар шуда, мегўяд, ки имрўз фаќат ба каломи пешиниѐн арљ 
мегузоранд, аммо ба шеъри тозаву  пурмаънии ман арзише ќоил 
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намешаванд, агар ман шеъри хуб гўям њам, мегўянд, ки ин аз осори 
пешиниѐн, аз љумла Њилолї, аст: 

Ýÿāìù ùìā÷ô ûÿüíúü íÿð ìó ùìāÿýþ, 
Öÿùÿù Ąúāì íôĄöìýþÿ Ąÿð üñĄì ýÿýþ¢ 
Íì ôù Āôüėì āúüìùð ìĕ÷ô öì÷úø, 
ãÿ íĘô ýÿøìù ðìü øìĄúøô óÿöúø. 
Ùìðúùìùð ėìðüô ĕÿùìüøìùðüú, 
ãÿ ýìĀüúðìøúù ÷ìóóìþô ėìùðüú. 
Íì þìĕýôùô ìĄĆúüô ûñĄôùìïúù, 
Çìøñíôùìø ìùïÿĄþìĄúù íìü ðìĕúù. 
Ìïìü ùÿöþì ĔĘċø, íìü úù úĀìüôù 
ÍôïĘċùð: ĄñĆüô Çô÷ú÷ôýþ ôù [14, 492]. 

       Воќеан, Шоњин дар ин љо як масъалаи бисѐр нозук ва њассоси 
шеър ва шоириро баѐн кардааст, ки дар њамаи давру замонњо, хусусан 
замонњои пешин, домангири адибон будааст, зеро чи ањли адаб ва чи 
мардуми авом њамеша ба њамрўзгорони худ ба назари пасту икроњ 
менигаристанд ва танњо ба адибони гузашта арљ мегузоштанд. Агар 
мабодо адиби соњибистеъдод сухани наѓзу олї мегуфт, ўро њароина 
ба дуздї муттањам месохтанд. Чунончи ин њодиса ба шоири маъруфи 
сабки њиндї Шавкати Бухорої рух дода буд. Ў ба омадани шеъри 
тарзи тоза (сабки њиндї) ба Мовароуннањр ба истиќболи ин сабки нав 
меравад ва ба гуфтани каломи хубу тоза мепардозад, аммо 
њамзамонаш аз рўйи одату таассубу рашк ва нописандї ба ў тўњмат 
мекунанд, ки ин ашъори Шавкати Ироќист, ки ў дуздидааст. Шоир аз 
ин гуна муносибати хамќаламон меранљад. Аз ин рў, аввал ба Њирот 
ва пасон ба Исфањон меравад ва то поѐни умр он љо мемонад. Аз ин 
гуна муносибат Мирзо Асадуллохон Ѓолиб њам ранљур будааст. Аз ин 
рў, шоир дар яке аз шеърњояш ба ин гуна тангназарон њушдор 
медињад, ки дилтангї накунанд, мункири њунар ва њунарманд, аз 
љумла Ѓолиб, нашаванд: 

Þÿ, ĉõ, öô øìĕîô ýÿāìùïÿýþìüúùô ûñĄôùĒ, 
ØìíúĄ øÿùöôüô Àú÷ôí, öô ðìü óìøúùìô þÿýþ! [6, 135]. 

       Њамин гуна носипосї,  бахилї ва тангдиливу њунарношиносиро 
њамрўзгорони Шоњин низ ба ў раво медиданд. Бинобар ин, ў аз ин 
гуна муносибати эшон ранљ мекашидааст, ба сутўњ меомадааст. Аммо 
ў аз маќоми худ дар олами сухан огоњ будааст ва барњаќ ифтихор 
мекардааст. Лињозо, мегуфтааст, ки ањли сухан агар ин замон ба 
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ќадри њунари ў нарасиданд, њатман пас аз маргаш ба ќадри каломи 
волою дилнишинаш мерасанд ва ангушти пушаймонї мегазанд: 

Ûìý ìó îìĀúþô þÿ, äúĕôù, ýÿāìùîìüúù ýĘóìùð 
Íì Ĕúô ĄìøĆ þÿüú íìü ýìüô øìóúü ìùïÿĄþ [14, 71]. 

       Албатта, ин дард на танњо дарди Шоњин, балки дарди бисѐре аз 
шоирони соњибистеъдоду бузург низ буд, ки дар ваќти зиндагиашон 
ба ќадри онон намерасиданд, аммо пас аз фавташон дареѓу афсўс 
мехўрданд. Ба ин маънї Назирї низ дар як шеъри худ хеле хуб ишора 
намудааст ва мисли Шоњин аз ноќадрдонии ањли замон шикоят 
кардааст: 

Þÿ, ÙìóôüĒ óô Āì÷ìö úøìðì íÿðĒ ăÿ Øìýñĕ, 
Íúóûìý üìĀþôĊ öìý ėìðüô þÿ ùìĄùúāþ ðìüñĎ! [8, 215]. 

       Шоњин дар њамаи навъњои шеърї мањорати баланд доштааст. 
Бинобар ин, ў аз табъи баланд ва ќудрати волои худ дар анвои 
гуногуни калом сухан дар миѐн оварда, на танњо дар ѓазалу маснавию 
ќасида, балки дар њиљо низ мумтоз будани худро зикр менамояд ва 
зимнан аз устоди ин навъи шеърї дар адабиѐтамон Абдурањмони 
Мушфиќї чунин ѐд менамояд: 

Ïìü øìüú ðìýþô ýÿāìù ðúðì  áÿðú, öôùì øìïôü, 
ÛìùĔ ìùïÿĄþ öĒ ðôðìýþ, íìüúíìü íúĄìð?.. 
Øìùìø úù øìĆüìöìúüúô ĕôĔú, ö-ìó ðìýþìø 
ÇìùĔìüô ØÿĄĀôėĒ úøúðìô āìùĔìü íúĄìð¢ [14, 236]. 

       Шоњин, ки дар анвои гуногуни шеърї, аз љумла ќитъа низ 
мањорати хос доштааст, дар яке аз муќаттаоташ аз Камол ва аз 
љойгоњи рафеи ў бо эњтиром ѐд мекунад.        

Зимнан бояд гуфт, ки  муносибати Шоњин бо пешиниѐн фаќат бо 
ин адибоне, ки ў дар осораш аз эшон ба ин ѐ он навъ, дар ин ѐ он 
маврид, барои маќсаде, тасдиќи матлабе, ихлосу алоќааш ба осори 
онон ном бурдааст ва мо аз онњо ѐд кардем, мањдуд намешавад. 
Мутолиаи даќиќи осораш нишон медињад, ки ў ба осори шоирони 
дигари адабиѐтамон низ назар доштааст ва аз каломашон суд 
љустааст. Инро њамсонињои осори шоир бо онњо собит менамояд. Ба 
њарфи равшантар, Шоњин на танњо аз шоироне, ки таъсир 
пазируфтааст, дар осораш аз онњо бо сароњат ном бурдааст, балки аз 
шоирони дигар низ бањраѐб будааст ва аз эшон дарси шеъру шоирї ва 
њунари офарандагї омўхтааст. Инро мо аз њаммонандии мавзўъ, 
сувари хаѐл, забону баѐн, ѓоя ва амсоли инњо низ мушоњида 
менамоем. Дар воќеъ, агар Шоњин шеъру адаби гузаштаро ба њадди 
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зарурї намеомўхт, аз осори бузургони пешин суд намељуст, касби 
мањорат намекард, танњо ба неруи илњом ва истеъдод, табъи волои 
хеш наметавонист дар як муддати кўтоњ ба дараљаи шоири баркамол 
ќомат афрозад, дар адабиѐт ном барорад, мавриди ситоиши 
њамзамонони хеш ва пасиниѐн ќарор бигирад. Бењуда Низомї 
нагуфтааст: 

éõ íìýú þñóþìíĆô öúĕô÷öĘĄ, 
Öô Ąÿð ìó öúĕô÷Ē ýìĀú÷ĀÿüĘĄ. 
Î-ĉõ íìýú öĘüðô÷, öô ìó þìĆ÷ôø 
ÏìĄþ ėúóôĊ÷ėÿóóúþô ĕìĀþ ôė÷ôø  [9, 64]. 

       Аммо, хушбахтона, Шоњин на танњо тезтабъ, балки бисѐркўш њам 
будааст. Бинобар ин дар як муддати кўтоњ тавонистааст, ки осори 
пешиниѐну њамрўзгорони худро ба дараљаи зарурї фаро бигирад ва 
осоре дархури ањамият офарад ва номашро дар таърихи адабиѐти 
нимаи дувуми асри ХIХ ба таври њамешагї сабт намояд. Бад-ин 
маънї, устод Расул Њодизода дар рисолаи «Шоњин» чунин 
навиштааст: «Тарбияи адабї-эстетикии Шоњин ба мероси бузурги 
адабиѐти форсу тољик асос ѐфта буд, ки ин аз тамоми осори манзуму 
мансури ў намудор аст. Аз њар байту мисраи ашъори лирикї ва 
маснавиѐти шоир хонанда њис мекунанд, ки ў тамоми нуктањои 
борики мазмун ва сабку услуби шоирони гузаштаро ба тамоми 
нозукиву даќиќкорї медонистааст ва онњоро  ба тарзи табиї ва 
эљодкорона  дар ашъори худ истифода намудааст… Аммо он чї мо 
дар ин рисола тањќиќ намудем, ба хубї собит менамояд, ки Шоњин 
дар адабиѐти нимаи дувуми асри ХIХ яке аз афроди намоѐни адабиѐт 
ва эљодиѐти ў њам дар замони худ ва њам баъд аз ў дар равнаќу ривољи 
њаѐти адабї ањамияти калон дошт [12, 118-133]. Дар њаќиќат, Шоњин 
аз пешиниѐн њунари эљод карданро омўхт, аз эшон таъсир пазируфт 
ва дар як муддати кўтоњ ба дараљаи адиби таъсиргузор ба адибони  
њамањди хеш ва пасиниѐн расид ва мавриди тањсину ситоиши 
њамќаламони худ ќарор гирифт. Аммо мавзуи таъсиргузории Шоњин 
ба њамзамонони худ ва шоирони пасин мавзўи дигар аст ва тањќиќи 
алоњидаро таќозо менамояд. Бинобар ин, мо дар ин мавќеъ фаќат бо 
овардани чанд байти Туѓрал, ки аз муътаќидону шогирдони 
маънавии ў будааст, ба сухани худ хотима мебахшем: 

Øñöÿùìð ĕìü ðìø íì ìîĔô øĘĄôöúĀĒ úĄČù, 
Ýìõðô øìĆùĒ ÞÿĎüì÷ìø ìó ăìùïô äúĕôù úîìüìð [13, 110]. 

***  
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ØìúùĒ ýìõð Ąÿð, ÞÿĎüì÷ óô äúĕôù, 
Öô ýìõðô ăìùïÿ÷ìĄ ìùėú, ùì íúó ìýþ [13, 67]. 

***  

Ìó úù ïìüðôðììø ðìü ìîĔô ðúùôĄ ÞÿĎüì÷ô øìĆùĒ, 
Íì ėìõðô ÷ìĀóô ùúóÿö íìýöô äúĕôù íÿð ýìõČðìø [13, 193]. 
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Дар маќола дар бораи таъсирпазирии Шоњин аз адибони пешин сухан 
меравад. Шоњин агарчи умри кўтоњ дид, аммо осори пурарзиш аз худ ба 
ѐдгор гузошт. Ў яке аз шоирони маъруфи нимаи дуюми асри XIX мањсуб 
мешавад. Шеъри Шоњин, ки дар замони тасаллути сабки њиндї, ба вижа 
осори Бедил дар Мовароуннањр, зиндагиву эљод кардааст, содаву равшан 
буда, дур аз печидагию таќлид ќарор дорад, зеро вай асосан ба 
намояндагони сабкњои хуросониву ироќї, аз љумла Фирдавсї, Низомї, 
Саъдї, Њофиз, Љомї, Њилолї, Мушфиќї ва дигарон, пайравї менамояд, на 
ба шоирони сабки њиндї, алалхусус, Бедил. Шоњин яке аз намояндагони 
равияи бозгашти адабї дар Мовароуннањр ба њисоб меравад, ки шеърро аз 
асорати осори сарбастаи Бедил рањо намуда, ба маљрои табиї равона 
сохтааст. Аз ин лињоз хидмати ў дар ривољу равнаќи љараѐни солими 
адабиѐти тољик дар нимаи дуюми асри XIX хеле назаррас аст.  
      Вожањои калидї: Шоњин, Фирдавсї, Низомї, Саъдї, Њофиз, Љомї, 
«Бўстон», «Туњфаи дўстон», маснавї, ѓазал, сабки њиндї, бозгашти адабї. 

 

ПРЕЕМСТВО ШАХИНОМ ТРАДИЦИЙ ПОЭТОВ ПРОШЛОГО  

 

В статье рассматривается вопрос о влиянии поэтов прошлого на 
творчество Шохина, одного из выдающихся поэтов второй половины XIX 
века, прожившего короткую жизнь, но оставившего ценное литературное 
наследие. Шохин жил и творил в период господства индийского стиля, 
особенно наследия Бедиля, в литературных кругах Мавареннахра. Однако 
его творчество, в частности поэзия, была далека от усложнѐнного 
индийского стиля и от подражательства Бедилю. Шохин в своей поэзии в 
основном был последователем хорасанского  и иракского стилей, и по 
своему продолжал традиции, сложившиеся в творчестве таких выдающихся 
их представителей, как Фирдоуси, Низами, Саади, Хафиз, Джами, Хилоли, 
Мушфики и другие. Поэтому его можно считать ярким представителем 
течения так называемого литературного возвращения (бозгашти адабї). 

Ключевые слова: Шохин, Фирдоуси, Низами, Саади, Хафиз, Джами, 
«Бустон», «Туњфаи дустон», месневи, газель, индийский стиль, литературное 
возвращение. 

 

THE INSPERATION OF SHOHIN FROM THE PAST POETS 

 

The article considers the question of the influence of the past poets Shohin’s 
letarecy, as one of the eminent poets of the second half period of XIX century, who 
had a short life, but left a valuable literary heritage. Shahin lived and worked 
during the period of the domination of the Indian style, especially inspired Bedil’s 
heritage, among Movareunnahr territory. However, his work in particular is literal 
and was far from the sophisticated Indian style and from imitation of Bedil’s 
heritage. Shohin in his poetry was mainly followed the Khorasan and Iraqi styles, 
and in his own way he continued the traditions established the prominent 
representatives as Firdousi, Nizami, Saadi, Hafiz, Jami, Hiloli, Mushfiqi and 
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others. Therefore, it can be considered a vivid representative of the flow of the so-
called literary return.  

Keywords: Shohin, Firdousi, Nizami, Saadi, Hafiz, Jami, Buston, Gift of friend, 
masnevi, gazel, Indian style, literary return. 
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ШАМСИДДИН ШОЊИН - ШОИРЕ АЗ МАКТАБИ  

ПАЙРАВОНИ БЕДИЛ 
 

Ùÿüúî Ùÿüì÷Ē Ùúüúîôă 
 

ÐúùôĄïúĕô ðìî÷ìþôô áÿĔìùð íì ùúøô ìöìðñøôö ÍúíúĔúù ÀìĀÿüúî 
 

 
Адабиѐти тољикии асри нуздањ дар заминаи пайванд бо љараѐнњои 

фикрии маорифпарварї ва баъдан љадидї (поѐни асри XIX ва 
ибтидои асри XX) рў ба тањаввул дошта, таљассуми афкори ин 
нањзатњои фикрї  бештар дар доираи мазмуну муњтаво ва дарунмояи 
осори мансур муљассам гардидааст. Вале дар навбати аввал ба 
иттифоќи оро ва диду назари шоирони ин ањд, инчунин наќду 
баррасии муаллифони тазкирањои њамин айѐм ва пажўњишоти 
анљомѐфта рољеъ ба адабиѐти рўзгори мавриди омўзиш дар 
ќаламрави шеъри тољикии асри нуздањ асосан мактаби пайравони 
Бедил нуфуз дошт, ки сарчашма ва омили аслии интишори он 
таваљљуњи љомеаи он айѐми шањрњои Самарќанду Бухорову Хуљанду 
Фарѓона ба шеъру андешаи Абулмаъонии Бедил ва ривољи мањофил 
ва маљолиси бедилхонї ба таъбири устод Айнї “дар чойхонаву сари 
бозорњо”-и ин шањрњо мањсуб меѐбад. Њарчанд гурўње аз шуаро бо 
такя  шояд бар пояи дасти тавфиќ наѐфтан дар роњи истиќбол аз 
шеваи суханварии Бедил ба эљоди љараѐне зери унвони мактаби 
бозгашти адабї руљуъ намуда, сабки шуарои ќадимро авлавият 
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бахшиданд, ки ин мактаб бештар аз њавзањои адабии Эрон роиљ буд 
ва теъдоде аз шоирони Фароруд низ ба ин шева бозгаштанд, вале дар 
умум мурур ба куллияи сурудањои шоирони равиши бозгашти адабї 
низ ин амрро мусаллам месозад, ки онњо асосан тањти таъсири шеър 
ва андешаи Мирзо Бедил боќї монданд. Њатто таассури пешгомони 
љараѐни бозгашти адабї, чун Сабоњии Бедгулї, Табиби Исфањонї ва 
дигар суханварон аз тарзи сухани Бедил ва истиќболи шеваи иншои ў 
ба таври барљаста эњсос мешавад, ки дар ин маврид бањсе људогона 
дар маќолае аз муаллиф љараѐн гирифтааст. (Ниг: Нуров Н. Сабоњии 
Бедгулї ва Бедили Дењлавї //Суханшиносї, №2, 2014. Сањ. 92-101). 

Нуфузи бештари мактаби пайравони Бедил дар адабиѐти 
тољикии  Фароруди асри нуздањ омил бар ривољи сабки суханварии 
шоирони ин рўзгор гардид. Ба таъбири дигар, дар айѐме, ки дар 
ќаламрави Эрон сабки давраи бозгашти адабї рўи кор омад, дар 
пањнои адабиѐти тољикии Фароруд асосан шеваи мактаби пайравони 
бедилї ривољ дошт. Аммо на њамаи шоирони ин мактаб муваффаќ 
шуданд, ки дар сабки бедилї то љое даст ѐбанд ва дар натиља дар оѓоз 
њамчун шоирони пайрави Бедил ба шеъргўї оѓоз намуда, пасон аз ин 
роњ баргаштанд ва ба истилоњ сабки ќудаморо пеш гирифтанд. 
Њарчанд ба сабки давраи бозгашти адабї дар шеъри форсии 
Фарорудї ин ањд ишорат намешавад, аммо руљўъ ба сабки ќадима ва 
гурез аз шеваи бедилї сарењан дар сурудањои шоирони ин ањд 
таљассуме дорад. Масалан, шоире бо номи Фориѓ, ки ќаблан пайрави 
Бедил буда, баъдан аз ин сабк даст кашидааст, дар ѓазале аз худ 
фармудааст: 

ãìùð ýúóìø Ąúùì ăÿù øìĄĄúþì ïñýĘô ýÿāìù, 
Ìó Æÿùìõðÿ äìîöìþÿ Íñðô÷ øìüú ùìùï ìýþÿ úü. 
Þú íì ùìóøô áÿýüìîô ĀìüüÿāùôĄúù íìýþìø üìėìø, 
ÏìĄþ øìóøÿùüú óô ĉĆĔúóô öì÷úøìø úĄöúü [5, 147]. 

Агарчи дар сабки давраи бозгашти адабии Эрон бештар шоирон 
шеваи руљўъ ба равиши ќудаморо ба сабки хуросонї таъкид 
мекунанд, шоирони фарорудии асри нуздањ бештар шеваи Њофизу 
Саъдї, Амир Хусраву Камоли Хуљандиро ба истилоњи сабки ќудамо 
ѐ мутаќаддимин ихтиѐр карда, ба гунае бо ин роњ аз сабки сухани 
пешиниѐн  истиќбол намудаанд. Маъруфтарин намояндагони 
пайрави сабки ќудамо дар Фароруд Мирзо Содиќи Муншї, Шўхии 
Хуљандї, Парии Њисорї, Фориѓи Њисорї, Ќонеи Насафї, Сарир, 
Сират, Исо, Мирзо Атои Бухорої, Шавќї, Њайрат, Хумулии Ургутї 
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ва дигарон буданд, ки аксаран аз Њофиз истиќбол мекарданд ва 
шеваи ўро њамчун равиши бозгашт аз услуби бедилї унвон карданд. 
Њатто Мирзо Содиќи Муншї, ки дар аввали эљодиѐташ 
тазкиранависон ўро «Абулмаонии сонї» унвон карда буданд, дар 
поѐни умр ба сабки Њофиз баргашт ва њатто аз 14 мухаммаси мављуд 
дар таркиби мероси адабии ў 12 тояш ба тарзи ѓазалњои Лисонулѓайб 
суруда шудаанд. 

Устод Айнї низ дар китоби худ «Мирзо Абдулќодири Бедил» бо 
такя ба мулоњизоти Ањмади Дониш дар мавриди ин бањс навиштаанд: 
“Услуби Бедил бо сабаби душворфањмиаш ќобилияти умумї шудан 
надошт… Бинобар ин баъзе шоироне њам, ки услуби Бедилро 
бомуваффаќият таќлид карда намунањои дуруст дода буданд, дар 
охир аз ин роњ баргашта ба оммафањм кардани асарњои худ кўшиш 
намуданд”. Дар робита ба ин бањс аз њамсуњбатии хеш ба Ањмади 
Дониш ѐдовар шудаанд, ки гуфта буд: «Бедил пайѓамбар аст, 
муъљизаро дар ихтиѐри пайѓамбар гузоштан даркор аст. Шумо валї 
шуда каромот нишон дињед њам мешавад». Ба андешаи устод Айнї 
шояд таъсири њамин гуна суњбатњо бошад, ки «Сарир, Сират ва Исо 
баъд аз он ки умри љавониашонро ба таќлиди Бедил сарф карданд, 
дар пирї шеъри худро сода карданд» [1,116]. 

Аммо дар ин миѐн суханвароне њам аз худ дарак доданд, ки 
њарчанд аз оѓоз аз шеваи хоси шоирони пешин, мисли Саъдї ва 
Њофиз истиќбол намуда, бењтарин суннатњои ин бузургони адабиѐтро 
идома бахшиданд, вале дар тањаќќуќи шеваи суханварии Бедил низ 
дар каломи  хеш тавфиќ ѐфта, ба ќавле бо татбиќи вижагињои 
муњимтарини њарду мактаб тозакорињое дар шеъри ин давра ба зуњур 
расониданд, ки бегумон яке аз чунин шоирони муваффаќ дар ин арса 
Шамсиддин Шоњин мебошад. Мутолеаи маљмўањои ашъори Шоњин 
ин амрро муќаррар месозад, ки ў худ мустаќиман бо тазмини бархе аз 
ѓазалиѐти Њофиз ба истиќболи сабки сухани ин шоири муќтадири 
адабиѐти тољик таъкид меварзад. Масалан, ѓазале бо матлаъи зерин 
ба равшанї бозгўи он аст, ки Шоњин аз нахустѓазали Девони Хоља 
Њофиз истиќбол намудааст: 

Ì÷ú Č ìõĊĕì-ý-ýú÷ôö, ðìĆô ù-ùìĀýÿ îì ėúþô÷ĕú, 
Öô ôù ìøøúüì øñāúĕìð íì ăìùðôù ýìĆõ íúþô÷ĕú [9, 27]. 

Аммо аз ин байти Шоњин ин нукта равшан мешавад, ки њарчанд 
шоир аз вазну ќофия ва шеваи Њофиз истиќбол мекунад, аммо иќдом 
дар тарњи матлаби љадид намуда, ки ин фарќият аз мисраи аввал ба 
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сурати барљаста таљассум дорад. Агар тарљумаи маъноии мисраи 
аввали байти Њофиз мурољиат ба соќист, ки хостори гардонидани 
май ба даври майкашон аст, вале Шоњин ба солик руљўъ мекунад ва 
аз ў даъват ба амал меоварад, ки дар куштани нафси аммора иќдом 
намояд.  

Ё ин ки ѓазали дигари  худро бо мисраи Њофиз оѓоз намудааст: 
“Öÿ÷íìô ĉĕóúù Ąìîìð üĘóñ ïÿ÷ôýþúù, Ďìø øìāÿüª, 
ÍôĄöÿĀìð ïÿ÷ĕúô îìý÷ ìó āúüô ĕôĔüúù, Ďìø øìāÿü [6, 66]. 

Ин љо низ Шоњин њарчанд матлаъи суханро бо мисраи 
Лисонулѓайб оѓоз мекунад, аммо аз мисраи дувуми байт равшан 
мешавад, ки ў  иќдом дар изњори матолиби хеш дар ќолиб ва шеваи 
суханварии Њофиз мекунад. Агар умеди расидан ба висолро Њофиз 
тавассути ишорат ба достони Юсуф изњор дорад, Шоњин онро бо 
усули таъбирсозии хоси сабки њиндї дар сурати шукуфтани гулњои 
васл аз хори њиљрон тафсир мекунад, ки ибтикори суханвар дар 
љустуљўи тарзи ифодаи дигари матлаб ба мушоњида мерасад. 

Шамсиддин Шоњин дар достони “Туњфаи дўстон" бењтарин 
суннатњои маснависароии классикиро идома дода, муваффаќ бар он 
гардидааст, ки яке аз бењтарин ва охирин љавобияро ба “Бўстон”-и 
Саъдї ба ќалам оварад. Худи ў дар сабаби навиштани достон борњо 
ба ин матлаб ишорат мекунад ва маќоми Шайх Саъдиро чун устоди 
хеш арљ мегузорад: 

Þÿüú āôüėìñ ăúíÿö úċð íì ðĘĄ, 
Öô ûĘĄôð ÝìĆðôô ûìĄøôùìûĘĄ. 
Ìó Ę øúùð ïìü ©ÍĘýþúùª Čðïúü, 
Þÿ íìü ðĘýþúù ©ÞĘĕĀìñª îúïÿóúü. 
ãÿ Āôöüìþ íì÷ìùð ìýþÿ þìíĆìþ ėìîĒ, 
Üìėìø óìù ăÿ ©Íÿýþúùª ċöñ øìýùìîĒ... 
...ëöñ ùÿýāì ăÿù ©Íÿýþúùª ýúāþìø, 
Ýôûìý µÞÿĕĀìô ðĘýþúù½ ýúāþìø. 
Çìü úù ðÿü, öô ÝìĆðĒ íì ©Íÿýþúùª íôýÿĀþ, 
Ðìü ôù ©ÞÿĕĀìª äúĕôù íñĕ ìó Ę ùìïÿĀþ [8, 268-269]. 

Дар яке аз абѐти ѓазале Шоњин худро шогирди “устоди 
љањонгард”, яъне шайх Саъдї мешуморад, ки шарафи хусравии мулки 
сухан аз ў барояш аз файзи тањсил дар њамин мактаб расидааст: 

äìüìĀô āÿýüìîôô øÿ÷öô ýÿāìù äúĕôùüú 
àìõóô Ąúïôüðôô ÿýþúðô Ĕìĕúùïìüðô øìù ìýþ... [6, 30]. 

Вале бо ин њама мутолеаи ашъори Шамсиддин Шоњин моро бар 
ин натиља меоварад, ки дар баробари ин њама табањњур дар 
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истиќболи сабки сухани ќудамо ва идомаи муваффаќонаи суннатњои 
адабии шоирони мазкур дар мактаби пайравони Бедил њам тавфиќ 
ѐри ўст ва њатто тавре гуфта омад, гоњо чунон аносири ин ду сабкро 
ба њам имтизољ мебахшад, ки ин равиши кори ў омили тозакорињое 
дар гуфтор ва тарзи баѐни суханвар гардидаанд. Дар навбати аввал 
Шоњин нисбат ба Бедил низ эњтироми  хоссае зоњир мекунад ва њатто 
дар пешорўи азамати дарѐи сухани Абулмаъонї худро ба масобаи як 
ќатра ќарор дода, бо арзи эњтироми олї таъкид месозад, ки: 

ãô ùôýíìþ ìýþ íì Íñðô÷ öìøôùì äúĕôùüú, 
Öô ėìþüìüú ùìþìîúù ĕìøôùúùô ėÿ÷óÿø öìüð [8,66].  

Бањсу баррасии љойгоњи маќоми Шоњинро дар  пањнои мактаби 
пайравони Бедил дар адабиѐти тољикии асри нуздањ аз чанд равзана 
метавон ба миѐн гузошт. 

Нахуст, тањќиќ дар ѓазалњои љавобї ва истиќболияњои Шоњин аз 
Бедил ва ибтикороти шоир дар таљаддуди фикриву њунарї дар 
мактаби пайравони Абулмаъонї дар Девони Шоњин дар канори 
вуљуди ѓазалиѐти истиќболї аз сурудањои Саъдиву Њофизу Камол ва 
дигар суханварон пайравї аз Бедил низ ба мушоњида мерасад.  
Истиќболияњои Шоњин аз Бедил низ чун дигар шоирон аз тазмини 
нахустѓазали Девони Абулмаъонї оѓоз мешаванд. Бо итминон 
метавон изњор дошт, ки аксари шоирони пайрави Бедил  ва њатто 
шоирони мактаби бозгашти адабї ба ин ѓазали нахустини девони ў, 
ки матлаъаш ба гунаи зайл аст: 

Íì ìîĔô öôíüôČ, ö-ìó ûìĕ÷ÿô ìĔó ìýþ üúĕ úù Ĕú, 
Ýìüô øĘñ ïìü ôù Ĕú āìø ĄìîĒ, íôĄöìù öÿ÷úĕ úù Ĕú 

љавоб гуфтаанд. Шамсиддин Шоњин низ ба мактаби пайравони 
Бедил тавассути ѓазали љавобии хеш ба ин ѓазал ворид мешавад, ки 
матлаи он чунин садо дода: 

Íì ìîĔô öôíüôČ, ö-ìó ýìĆõô úóúðôýþ üúĕ úù Ĕú, 
Íôöÿù þìüöô öÿ÷úĕ ôù Ĕú, Ąôöìù þìüĀô öÿ÷úĕ úù Ĕú [9,26].  

Љолиби таваљљуњ он аст, ки њарчанд аз назари фарогирии луѓавї 
абѐти мазкур ба њам хеле ќаробат доранд, аммо корбасти “ибораи 
саъйи озодї” омил ба таѓйири куллии маъно дар байти Шоњин 
гардидааст. Ин суханвари мумтоз ваљњи расидан ба ављи кибриѐро 
тавассути саъйи озодї, яъне рањої аз маљмўи тааллуќоти дунявї 
муяссар медонад, Абулмаъонї онро дар камоли аљз, ки таркиби он аз 
фурўтаниву хоксориву шикасти нафс иборат аст, шарњу тавзењ 
медињад. Дар мисраи дувум, њарчанд асли матлаб ба сухани Бедил 
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ќаробат дорад, аммо Шоњин ба тарзе ифодаи худро дигаргуние 
бахшида, навъе ибтикори њунарї зоњир намудааст. Ў њамоно таъбири 
“тарфи кулањ каљ нињодан”-ро аз Њофиз ба орият гирифта, аз он бо 
дигар шева таъбири “тарки кулањ кардан”-ро њосил мекунад, ки 
маънои аз такаббуру ѓуруру уљб ворастанро медињад. Вобаста ба ин, 
ибораи дигари бо шеваи худ тавассути такя бар асли он сохтаи 
Шоњин, яъне “тарфи кулањ шикастан” њамон матлаби манзури Бедил, 
яъне ба маќоми олї ѐ ба ављи кибриѐ расиданро тафсир мекунад. Ин 
љо равшан мешавад, ки Шоњин иќдом дар имтизољи њарду шеваи 
суханварї мекунад, то аз таќлид ва пайравии хушк ва номуваффаќона 
парњез намуда, зимнан тавассути тарњи таъбироти дигаргуна ва њатто 
дар бисѐр маврид тозаи шоирона иќдом дар нављўиву навоварињо 
намояд. Аз ин рў, бо итминони комил метавон гуфт, ки пайравињои 
Шоњин аз Бедил дар баробари муваффаќона анљом шудан њамон 
андешаи ањли тањќиќро, ки дар асл мактаби пайравї аз Бедил дар 
адабиѐти асри нуздањ навъе меъѐри њунари шоирї шинохта ва 
эътироф гардида буд, ба субут мерасонад. 

Академик Абдуљаббор Рањмонов низ зимни тањлили ќиѐсии ин ду 
байт ба тозакорињои Шоњин ишорат намуда, аз љумла навиштааст, ки 
“Шоњин шакли шеъри Бедилро комилан нигоњ дорад њам, вале 
мазмун ва мундариљаи онро таѓйир медињад [6,99]. 

Шоњин бештар кўшидааст, аз он ѓазалњои Бедил истиќбол кунад, 
ки дар вусъати онњо тозакорињои њунарї муљассаманд. Мусаллам аст, 
ки яке аз иќдомоти нодири њунарии Бедил дар ѓазал корбурди 
радифњои нодир ва шеваи хоси радифсозї мањсуб меѐбад. Ба 
мушоњида мерасад, ки Шамсиддин Шоњин аѓлаб маврид аз њамин 
навъи ѓазалиѐти Абулмаъонї бо усули хоси худ истиќбол намуда. 
Мирзо Бедил дар “Девон”-и хеш ду ѓазал бо радифи “бањс” дорад: 
Матъали ѓазали аввал чунин садо дода: 

ÍñøìĎóôîÿ ðúüĒ íì øìùô ýĘāþìĔúù íìĕý, 
éõ ûÿùíì øìöÿù ĕìüóì íì úþìĄùìĀìýúù íìĕý  [3, 448]. 

Матлаъи ѓазали дувум ба гунаи зайл аст: 
 

áúüôýþ íì ĕìü öìĔøìùôĄ ìó üúýþüìîúù íìĕý, 
Íìü āúö Āôþìð þôü ăÿù ïôüìð íì öìøúù íìĕý [3, 448].  

Шоњин низ бо њамин вазну ќофия ва радифи ѓазалњои мазкури 
Бедил ѓазале ба ќалам оварда, ки чунин шурўъ мешавад: 

Ìó ăìĄøô þÿ öìüðñø íì ìíüĘô þÿ úù íìĕý, 
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Ö-ìó íúðìûìüìýþúù íì ĕô÷ú÷ô üìøìóúù íìĕý. 
Танњо муќоисаи матлаъи ѓазалиѐти мазкур ин нуктаро мусаллам 

месозад, ки њарчанд Шоњин дар вазну ќофия ва радиф аз Бедил 
истиќбол мекунад, аммо ў дар ќолиби ѓазали сабки њиндї бо шеваи 
сабки ироќї сухан мекунад ва аз ин роњ навъе тозагї ба каломи хеш 
ато менамояд. Ин љо боз њам кўшиши суханвар дар имтизољи аносири 
ду сабки адабї ба мушоњида  мерасад, ки корашро ба самти тозагўиву 
тозаназарї мекашонад. Равшан мегардад, ки Бедил дар њарду ѓазали 
хеш суханро аз шарњу тавзењи мабоњиси фалсафиву иљтимої оѓоз 
мекунад ва бо њамон шеваи хоссааш тафсири чунин масоилро идома 
мебахшад, яъне шикоят аз афроди бемаѓзу каљманиш тарњи баррасии 
матолибро дар сурудаи шоир санги асос мегузорад. Аммо Шоњин дар 
ин вазну ќолаб як ѓазали љаззоби ошиќона сурудааст ва сухани ў низ 
бо шикоят ибтидо меѐбад, аммо ин шикваву афѓону фарѐди шоир на 
аз љаври рўзгору каљманишону бемаѓзон, балки аз бањси чашми 
маъшуќ бо абрўяш мебошад. Љолиби таваљљуњ он аст, ки Шоњин дар 
мисраи дувум боз њам тариќи кори шоирони пайрави Бедилро дар 
корбурди ирсоли масал пеша мекунад ва барои шарњу тафсири 
матлаби аслии хеш ба њолу њавои бодапарастон масал мезанад, ки бо 
њилоли Рамазон, яъне моњи нав, ки омадани рамазонро башорат 
медињад, бањс меорояд.  

Њамин гуна матни комили ѓазали Шоњин тафсири бањсу 
муомилањои ошиќона аст, ки онро ба сурати як ѓазали љаззоби 
ошиќона даровардааст, аммо дар ѓазалиѐти Бедил бештар тафсири 
масоили иљтимоиву фалсафї нуфуз дорад. Аз лињози сохтор низ 
Шоњин асосан шеваи ѓазалњои шашбайтиро нигоњ доштааст, ки хоси 
суханварони гузаштаи мо буд, аммо абѐти њар ду ѓазали Бедил њам аз 
ин њадди маъмулї  боло ќарор доранд, яъне аввалї аз 11 ва дувум аз 
12 байт таркиб ѐфтаанд ва маљмўан равиши сабки њиндиро дар 
сохторшиносї ва њаљми абѐти он дар худ муљассам медоранд. 

Ѓазали дигаре дар “Девон”-и Бедил ба чашм мехўрад, ки бо 
радифи “сурх” эљод шуда ва матлаъи он сурати зайлро дорост: 

Íúó ìó ûúù ïìĄþ ÷ìĆ÷ô ùìîāìþô ðô÷ðúü ýÿüā, 
ÀÿùăììĄ úøìð íÿüÿù ìó ûìüðìô óìùïúü ýÿüā  [3, 459]. 

Шамсиддин Шоњин низ бо њамин радиф ѓазале сурудааст, ки 
матлаъи он ба  гунаи зайл иншо гардида: 

éõ øìėú÷ìþ Ąôüôùÿ î-ĉõ ÷ìĆ÷ô ïìĕîìüíúü ýÿüā, 
ÞĘþôĒ, ïĘČ, íì āÿùìø öìüðìĒ øôùėúü ýÿüā [8, 49]. 
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Аз абѐти аввали њарду ѓазал равшан мешавад, ки миѐни онњо 
ќаробате маъної ва сабкї вуљуд дорад ва њатто Шоњин боз њам дар 
мисраи дувум ба навъе бо шеваи шоирони мактаби пайрави Бедил аз 
тамсил кор гирифтаву ба масал  задан ба тўтии гўѐ маъшуќро ба он 
мушобењ месозад, ки ба хуни ошиќ минќор сурх кардааст. Корбурди 
таъбири “аз пон сурх гаштани лаъли гањварбори маъшуќ” дар ѓазали 
Бедил ва “сурхии лаъли гањварбори маъшуќ” дар байти Шоњин 
миѐни њам ќаробатњои маъної доранд, вале Бедил сурхии лаби 
маъшуќро аз гиѐњи пон медонад. Тибќи тавзењи фарњангњо гиѐњи 
мазкур асосан дар Њинд мерўяд, ки барои истењсоли мањсулоти 
ороишї, ки љињати сурх намудани лаби бонувон истифода шавад, 
корбаст мегардад. Дар гузашта, албатта, ба хотири хушбўй 
гардонидани лабу дањон аз он истифода мешуд, ки омил ба сурхии 
лаб низ мегашт. Пас, агар сурхии лаби маъшуќ дар каломи Бедил 
асари њамон гиѐњи пон бошад, лаъли гањварбори маъшуќи Шоњин худ 
табиатан сурх аст, чун худ лаъл бошад. Аммо ќиѐси мундариљаи њар 
ду ѓазал таассури шоиронаи Шоњинро аз  Бедил бо шевањои хоси 
дигар муљассам мегардонад. Масалан, пайванде миѐни мисраи 
дувуми байти мазкури Шоњин ва байти дигаре аз њамин ѓазали Бедил 
ба љилва меояд: 

Ôùăÿùôù ïìü ùú÷ì āÿùú÷ÿðì āúĕìð öìüð ïÿ÷, 
Ìùðì÷ñíô øú ăÿ þĘþĒ øñöÿùìð øôùėúü ýÿüā [3, 360]. 

Агар дар сурудаи Бедил андалеб мисли тўтї минќор сурх мекунад, 
дар байти Шоњин худи тўтист, ки ба хуни ошиќ минќор сурх  
намудааст. Равшан мегардад, ки њарчанд шабоњатњое дар шеваи 
истифодаи образњои шеърї, таъбирњои шоирона, мавзўъ ва 
мазмунсозї ба чашм мерасанд, аммо Шамсиддин Шоњин кўшидааст, 
ки аз айни такрори матолиб аз таќлид иљтиноб варзида, дар шеваи 
тарњи маъниофарї иќдомоте аз худ нишон дињад, то омил бар изњори 
диду назари хоссаи хеш дар заминаи  муњокоти мазкур гардад. 

Омили дигари  ворид намудани Шоњин ба шумули шоирони 
мактаби Бедил корбурди шевањои шоиронаи таркибсозиву 
таъбирофаринї, мазмунофариниву маънисозї ба шумор меравад. 
Дар канори дигар аносири шеърї дар каломи Шоњин истифода аз 
усулњои љолиби таркибсозї, ибораорої, тарњрезии вожагони 
мураккаб ба мушоњида мерасад, ки сарчашма дар тарзи суханварии 
Бедил ва шоирони сабки њиндї доранд. Масалан, руљуъ бар ду байт 
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аз ѓазали мазкур бозтоби ин вежагињои њунариро ба тарзи барљаста 
муљассам мегардонад: 

ëö ėì÷ìø ìó Āìõóô ĄñĆüìø üìùïÿíúü ìĀþúðììýþ, 
Îìüùì þìíĆìø üìĄöô ýìð ïÿ÷Ąìùíìĕúü ìĀþúðììýþ. 
Þú íì øôòïúù þôĀ÷ô ìĄöìø ùìõýìîúüĒ öìüðììýþ, 
Ïôüċìø ýúøúùô ýìð ĄĘāô íìĕúü ìĀþúðììýþ [8, 19]. 

Ин љо таркибњои “як ќалам”,  “файзи шеър”, “як ќалам рангубор 
афтодан аз файзи шеър”, “табъи рашк”, “рашки сад гулшанбањор”, 
“рашки сад гулшанбањор афтодан”, “тифли ашк”, “найсаворї 
кардан”, “ба мижгон найсаворї кардани тифли ашк”, “сомони сад 
шўхи”  ва амсоли ин дар шумори ибороте ќарор доранд, ки сарчашма 
аз калом ва тарзи таъбирсозии Бедил гирифтаанд. Баробари ин, яке аз 
вижагињои нодири таркибсозї дар сабки Бедил тарњи таъбирњо 
тавассути арќоми  шуморагон меравад, ки онро устод Кадканї 
таъбирсозї тавассути “вобастањои ададї” унвон кардааст. Ин љо 
ибороте чун “як ќалам”, “сад гулшанбањор”, “сомони сад шўхи 
бањор” ва амсоли ин таркибњое аз ин шуморанд, ки барои ифодаи 
матолиб тавассути корбурди вобастањои ададї эљод шудаанд. 
Њамзамон, вожагони “гулшанбањор”, “ найсаворї” бошад таљассуми 
навъи таркибсозї дар каломи Бедил- сохтмони вожагони мураккаби 
шоиронаро муљассам мегардонанд, ки њамагї аз муњимтарин 
авомили шумули Шоњин дар силки шоирони муваффаќи мактаби 
Бедил мањсуб меѐбанд.    

Дар шумори шевањои хоси таркибсозї ва таъбирофаринї дар 
каломи Бедил руљуъ ба иборањое, ки дар фарњанги мардум сарчашма 
доранд, љойгоњи хоссае касб кардаву корбурди онњо барои таќвияти 
љанбаи њунарии шеър муассир омадааст.  Шоњин низ аз ин шева 
муваффаќона истиќбол намудаву тавассути корбурди ин навъ иборот 
каломи хешро музайян ва љаззоб гардонида. Аз љумла, дар байти зер 
ибораи “як сару гардан”-ро, ки дар муоширати мардум барои ифодаи 
меъѐри фарќияти миѐни инсонњо ба кор бурда мешавад, дар мавриди 
худ шоирона ба кор бурда, њатто тавассути он як таљниси зебо њам  
офаридааст: 

ëö ýìüÿ ïìüðìù ùôïúüô øìù ăÿ ìó ïÿ÷Ąìù ïÿóìĄþ, 
Úíüú úíô āôĔú÷ìþ þú ýìüÿ ïìüðìù ïÿóìĄþ [8, 32]. 

Дар мисраи аввал ибораи “як сару гардан гузаштан” аслан ба 
маънии боло рафтани маќом корбаст шудааст, яъне манзалати 
зебоиву назокати нигори ман чун як сару гардан аз гулшан гузашт, он 
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гоњ оби хиљолат, яъне шарму инфиоли оби гулшан то сару гарданаш 
рафт. Ба таъбири дигар, оби гулшан саропо дар хиљолат афтод. 
Љолиб он аст, ки Шоњин зимнан дар тарњи маънї ибораи маъруфи 
“об аз сар гузаштан”-ро њам љой додааст, ки ба маънии кор аз кор 
гузаштан дар гуфтори мардум роиљ аст. 

Албатта, барои тафсири ин шеваи марсум дар каломи Шоњин, ки 
сарчашма дар сабки сухани Бедил дорад, метавон њазорон намуна 
гулвожањову таркибњо аз Девони ў барчид, ки њамагї ба њунари 
шоирии вай дар тарњи мазмуну маънињои шоирона далолат доранд. 
Худ тафсири чанд намуна гувоњи он аст, ки дар ин равиши кори 
шоирони мактаби Бедил низ Шамсиддин Шоњин муваффаќ аст, чун 
баробари њифзи суннатњои хоси сабки бедилї дар маънисозї ва тарњи 
таъбирњо  тозакорињое низ аз худ ба намоиш мегузорад. Мањз њамин 
маќоми шоистаи Шамсиддин Шоњин дар ќаламрави мактаби 
пайравони Бедил сабаб гардид, ки аксари шоирони нимаи дувуми 
асри XIX ва ибтидои асри XX-ум услуби бедилиро аз тариќи истиќбол 
аз каломи ў пайравї намоянд. Њатто намояндаи барљастаи мактаби 
пайравони Бедил Наќибхон Туѓрали Ањрорї Шоњинро устоди хеш 
эътироф намудааст, ки яке аз муњимтарин авомил барои истиќболи 
муваффаќонаи шоир аз падидањои сабки сухани Абулмаъонї ба 
шумор меравад.   

Дар маљмўъ, тавре гуфта омад, дар баробари ин ки Шоњин сарењан 
ба истиќбол ва иродати хеш аз сабки шоироне чун Саъдиву Њофизу 
Камол ва дигарон ишорат мекунад, вале мутолеаи девони ў собит 
месозад, ки барњаќ яке аз шоирони муваффаќи мактаби пайравони 
Бедил низ њаст ва бегумон дар њарду равиш комгорињои вай бармало 
ба чашм мерасанд. Ин суханвари мумтоз дар заминаи омезиши 
унсурњои њунарии њарду сабки суханварї муваффаќ ба эљоди 
падидањои њунарие гардидааст, ки омили муассир дар зуњури бархе 
навгонињои бадеиву мавзўї шудаанд. Баробари ин, њарчанд  гоњо 
маврид шаклу навъи шеърии Бедилро њифз намудааст, аммо тањлили 
ќиѐсии ѓазалњо чи аз назари сохторї ва муњтавої, чи аз дидгоњи тарњи 
масъалагузорї, корбурди шигардњои њунарї ва маъної дар шеър 
бозгў аз он аст, ки Шоњин дар суроѓи тафсиру шарњу андешаву 
афкори худ дар ќолиби ин суннатњои дар сабки Абулмаъонї 
тарњрезишуда ва зуњури корномањои њунарии хеш низ будааст, ки 
маљмуан ибтикороташро дар тањаввули шеъри асри XIX ва 
таљаддудњое дар мактаби пайравони Бедил таъкид менамояд.  
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ШАМСИДДИН ШОЊИН – ШОИРЕ АЗ МАКТАБИ  

ПАЙРАВОНИ БЕДИЛ 
 

 

Маץола ба таץ״иץу баррасии маץоми Шамсиддин Шо״ин ״амчун шоири 
мактаби пайравони Бедил бахшида шудааст. Муаллиф зимни баррасии 
масъала״ои ме״варии маץола к шидааст, ки шева״ои истиץболи Шо״инро аз 

падида״ои сабки ״инд  ва вежаги״ои сабки суханварии Мирзо Бедил ба 

риштаи таץ״иץ кашад. Дар араѐни пажу״иши ан омѐфта нависандаи 

маץола бар ин нати а расидааст, ки ״арчанд Шо״ин бештар аз сабки сухани 

шуарои гузаштае чун ׳офизу Саъд  истиץбол мекунад, бо назардошти 

риво и мактаби пайравони Бедил дар ин аср аз мутолеаи суруда״ояш 

равшан ״увайдост, ки  низ аз таъсири мактаби суханварии ин шоири бузург 
ва со״ибмактаб берун намондааст. 

Вожањои калидї: Шамсиддин Шоњин, мактаби пайравони Бедил, 
адабиѐти тољикии асри ХIХ, радифњои нодир, сабки њиндї.  
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ШАМСИДДИН ШОХИН – ПОЭТ ШКОЛЫ  
ПОСЛЕДОВАТЕЛЕЙ БЕДИЛЯ 

Статья посвящена исследованию статуса Шамсиддина Шохина как поэта 
школы последователей Бедиля. Рассматривая ключевые вопросы статьи, 
автор предпринимает попытку выявить и проанализировать приемы и 
способы перенимания Шохином элементов и явлений, присущих 
индийскому стилю и творческой манере Мирзо Бедиля.  

На основе проведенного исследования автор статьи приходит к выводу, 
что хотя Шохин в основном следует творческой манере таких поэтов, как 
Хафиз и Саади, принимая во внимание расцвет школы последователей 
Бедиля в ХIХ веке, знакомство с его произведениями выявляет, что он также 
не оставался в стороне от влияниея упомянутой школы.     

Ключевые слова: Шамсиддин Шохин, школа последователей Бедиля, 
литература ХIХ века, уникальные редифы, индийский стиль. 

 

SHAMSIDDIN SHOHIN BEING A POET OF THE TENET  
OF BEDIL`S SUCCESSORS 

The article under consideration dwells on the role of Shamsiddin Shohin as a 
poet of the tenet of Bedil`s successors. Adducing the analysis dealing with actual 
issues, the author of the article makes an endeavor to canvass the features and 
styles of Mirzo Bedil̀ s speech under the angle of phenomenon of Indian style. In 
the course of the conducted research, the author of the article comes to the 
conclusion that Shohin proceeded from Sadi and Hofiz`s literary style in most 
cases. 

Key words: Shamsiddin Shohin, gazal, tenet of Bedil̀ s successors, literature of 
the XIX-th century, rare lines, Indian style. 
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Øìüöìóô øñüúýô āìþþôô ÌÔ Þ 
 

 
Дар таърихи адабиѐти то ик мо ду гурў״ шоир дорем: аввал, 

шоироне, ки шеърашон болотар аз шахсияташон меистад ва дувум, 
шоироне, ки шахсияташон аз шеърашон бар астатар аст. Шо״ин аз 

зумраи маъдуд шоиронест, ки шеър ва шахсияташон ба таври мувоз  
рушд карда, таъсири амиץе дар афкори д стдорони адабу фар״анг 
гузоштааст. Шамсиддини Шо״ин аз шоирони номовари нимаи 

дуюми асри Х1Х-и то ик буда, дар ташаккули завץи маънав  ва 

зебоишиносии даврони хеш наץши асос  бозидааст. Табъи равону 

завץи ни״он, балоסату фасо״ати каломи Шо״ин дар давраи авонии ў 
вирди забони ањли адаб ва хосу оми Бухоро гардида, дар муддати 
кўто״е ро״и ро ба дарбор ״амвор мекунад. Тан״о василае, ки 

Шо״ини авонро аз сарои узлат ба сурайѐи иззат кашонид, истеъдоди 

фитр , табъи оташбор ва ашъори гу״арбори шоир буд. Вагарна дар 
замони Шо״ин шоирони зиѐде фаъолият доштаанд ва ״ар яке даъвои 
бузургии хешро бар рухи дигаре мекашид ва талош мекард, ки ро״аш 
ба дарбору ма״офили бузургони дарбор боз шавад. Вале шеъри воло 

ва бар астаи Шо״ин бидуни воситагар  ва майли шахсии шоир ро 
ба дарбори амирони Бухоро бурда, дар садри шоирони замони хеш 
 ,ин, аз умла шоирон״амзамонони Шо״ арор дод. Тамомиץ
муаррихон, тазкиранависон ва а״ли адаби Бухоро дар ѐддошт״ои хеш 
истеъдоди беназир ва ашъори дилпазири шоирро эътироф карда, 
маץоми баланди ро дар густараи суханвар  ситоиш кардаанд. 

Тазкиранависони асри Х1Х ба монанди Мирсиддиץи ׳ашмат, Афзал 

Махдуми Пирмаст , Садри Зиѐ ва Абдуллохо аи Абд  аз Шо״ин 

зикри хайр намуда, афкору андеша״ои ро ситудаанд. Яке аз 

шоирони номаълум дар бораи маץоми Шо״ин дар суханвар  
фармуда: 

Ïÿ÷ ðìĀþìüô āÿð ùìðôð íúíô ýÿāìùìĄ, 

Íÿ÷íÿ÷ ùìíìüìð ùúøô ìîúíô ýÿāìùìĄ. 
ϱìüïôó ùìíÿîìð íì ýúĀ öìüðìù øÿϲþú 
Ðìü øìõöìðìô Āôöü Ąìüúíô ýÿāìùìĄ [4, 432]. 

Табиатан, ин андеша дар зе״ни ״ар му״аץץиץ хутур мекунад, ки 

Шо״ин аз кадом ро״ ба ин маץому мартаба даст ѐфтааст? Ч  омил״ое 

сабаб шуданд, ки шоире бисѐр авон ин ץадар ץудрати парвоз дар 
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фазои маъон  ба даст оварад? Бо каме тава у״ дар סазалиѐти 

дилош би Шо״ин ошкор мешавад, ки рози ма״бубияти шоир дар 

пайравии  аз ׳офиз ну״уфтааст. Шамсиддини Шо״ин дар синни 12-

солаг  девони ׳офизро аз бар карда буд. Бидуни шак, ин талоши 

шоир дар шаклгирии шеъру шахсияти  бетаъсир набуд. Аз ин ост, 
ки Шо״ин аз ибтидои фаъолияти шоирии хеш ашъори худро дар 

пайрав  аз סазалиѐти ׳офизи Шероз оסоз кардааст. Дар таърихи 

адабиѐти форсу то ик шоирони зиѐде аз хо аи а״ли роз - ׳офизи 

Шероз пайрав  намудаанд, аммо камтар касе дар татаббуи ׳офиз 

муваффаץ будааст. Аммо Шо״ин сарфи назар аз авонии хеш 

ангоми пайрав״  аз назари баѐн, парвози фикру хаѐл, исте״коми абѐт 

ва инси оми мантиץу маъно аз бисѐр и״ат ба ׳офиз наздик шудааст. 

Суннати סазалсароиро ״ам Шо״ин, ба андешаи мо, дар пайрав  аз 
 :офиз чунин аст׳ азали девониס оз кардааст. Аввалинסофиз о׳

Ì÷ú, Č ìõĊϲìýýúϨ, ìðôü öìĆýìù îì ùúîô÷ϲú, 
Öô ôĄϨ úýúù ùìøÿð ìîîì÷, îì÷ñ ìĀþúð øÿĄöô÷ϲú [7]. 

Шо״ин дар пайравии ин סазал фармуда: 
Ì÷ú Č ìõĊϲìýýú÷ôö, ðìĆô ù-ùìĀýì îì Ϩúþô÷ϲú, 
Öô ôù ìøøúüì øñāúϲìð íì ăìùðôù ýìĆõ íúþô÷ϲú [6, 27]. 

обили зикр аст, ки дар дастхати 785-и мавפ уд дар Ган инаи 

Маркази мероси хаттии АИ Т, ки тавассути Мирзо פобили 

иждувонנ  мутахаллис ба Савдой  китобат шудааст, סазали мазкури 

шоир дувумин סазали девони Шо״ин баргузида шудааст. Савдой  

азали “Ба авס и кибриѐ, к-аз саъйи озодист ро״ он о”, ки дар 

пайрав  аз סазали “Ба ав и кибриѐ к-аз па״луи а з аст ро״ он о”-и 
Бедил суруда шудааст, ба унвони якумин סазали девони Шо״ин 
интихоб кардааст, ки иллати ин амр барои мо номаълум аст. Аммо бо 
тава у״ ба ин нукта, ки Шо״ин аз пайравони содиץу муваффаץи 

азалиѐти шоир дар пайравס офиз буда ва аксари׳  аз סазалиѐти  
суруда шудаанд, мантиץан бояд סазали “Ало, ѐ айю״ассолик, даъи н-
нафса ва ץотил״о”  ба унвони סазали аввали девони Шо״ин баргузида 
мешуд, зеро аксари סазалиѐти Шо״ин дар пайравии ׳офиз буда, 
тан״о чанд סазали ангуштшумор дар пайравии Бедил аст. Пайравии 
Шо״ин аз ׳офиз ״ам дар шакл ва ״ам дар му״таво сурат гирифтааст. 
Аксари סазалиѐти ׳офиз дар авзони рамали мусаммани махбуни 

ма״зуф (фоилотун, фоилотун, фоилотун, фаилан); му таси мусаммани 
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махбуни ма״зуф (мафоилун, фаилотун, мафоилун, фаилан); рамали 
мусаммани ма״зуф (фоъилотун, фоъилотун, фоъилотун, фоъилун) 

ќаза и мусаммани солим (мафоилун, мафоилун, мафоилун, 

мафоилун); ќаза и мусаммани ахраб (мафъўлу мафоилун, мафъўлу 
мафоилун) ва ס... ки дар ма м ъ 24 вазнро дар бар мегирад, иншо 
шуда ва аксари кулли סазалиѐти Шо״ин низ дар ״амин авзон суруда 
шудаанд. Барои мисол, סазалиѐти “Ало, ѐ айю״ассолик даъи н-нафса 
ва ץотил״о”, “Эй ма״ви интизори ту чашми сафеди мо”, “Ман ки 

бошам, сар кашам аз хатти фармони шумо”, “Рўзгорест ба абр и ту 

анг аст маро”, “Д ш ба хоби хештан дидаам офтобро”, “Майи 
муסона ба бонги чаסона хуш бошад”-и Шо״ин дар пайравї аз вазн״ои 

маъруфи סазалиѐти ׳офиз суруда шудаанд. 

Маън  ва му״тавои סазалиѐти Шо״ин низ бо סазали ׳офиз 

амхон״  дорад, ки намунањои он дар ашъори зер мушоњида 
мешаванд.  

 :офиз׳

ÍôČ, öô Ϩìýüô ìøì÷ ýìāþ ýÿýþíÿùČð ìýþ, 
ÍôČü íúðì, öô íÿùČðô ÿøü íìü íúð ìýþ [7]. 
Шо״ин: 

ÍôČ, öô îìóĆô ìϲúù þìüóô ðôïìü ìĀþúðìýþ, 

Öô ϲìü öĒ Ąúð ðìü  óôýþìýþ, ùúĄúð ìýþ [6, 44]. 

 :офиз׳

ÍúϤô øìüú ăĒ ϲúìþô ýìüîÿ ýìùìîíìü ìýþ, 
äìøĄúðô āúùìûìüîìüô øú ìó öĒ öìøþìü ìýþ. 

éõ ùúóìùôùûôýìü, þÿ ă øìóϲìí ïôüôĀþì, 
Ö-ìþ āÿùô øú ϲì÷ú÷þìü ìó Ąôüô øúðìü ìýþ [7]. 

Шо״ин: 

Úù ϲÿϨϨìô ðìϲúùô þÿ Č þÿùïô Ąìööìü ìýþ, 
¾ ăìĄøìô ϲìČþ îì Č ϲìîóô Öìîýìü ìýþ. 

áÿùìø āÿüôîÿ íúö ùìðúü, öô āÿùô øìù 
Ï , ϲì÷ú÷þìü íì þÿ ìó Ąôüô øúðìü ìýþ [6, 46]. 

 :офиз׳
ÍôČîÿ öôĄþôô øú ðìü Ąìþô Ąìüúí ìùðúó, 

áÿüĄÿ îì÷îì÷ì ðìü úùô Ąìõāÿ Ąúí ìùðúó. 
Øìüú íì öôĄþôô íúðì ðìü ìĀïìù, ìõ ýúϨ, 

Öô ïÿĀþììùð: ùìö öÿùÿ ðìü úí ìùðúó [7]. 
Шо״ин: 
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ÖÿĄúõ ûìüðìîÿ íìü ĀìüϨô úĀþúí ìùðúó, 

Óô øÿĄöô íúĀþì íìü üô øìϲ ùôϨúí ìùðúó. 
ϱìøñĄì āÿùô ðô÷ô āÿð ùôýúüô ðôðì öÿùìø, 

Öô ïÿĀþììùð: ùìö öÿùÿ ðìü úí ìùðúó [6, 127]. 
  :офиз׳
éõ üÿāìþ ăÿù āÿ÷ðÿ ÷ìĆ÷ìþ ýì÷ýìíô÷, 

Ýì÷ýìíô÷ìþ öìüðì úùÿ ðô÷ ýìíô÷ [7]. 
Шо״ин: 

éõ ïìüìî íÿüðì óô øìϲ ϲÿýùô þÿ íìü îìô ìøô÷, 
ÛñĄô ÷ìĆ÷ô þÿ ϲìøñ úíô ϲìČþ ìýþ ýìíô÷ [6,147]. 

 :офиз׳

Íì ìóøô þìîíì ýìϲìü ïÿĀþìø ôýþôāúüì öÿùìø, 

Íìϲúüô þìîíìĄôöìù øñüìýìð ă ăúüì öÿùìø [7]. 

Шо״ин: 

äìíñ, öô Čð óô îìý÷ô þÿ øúϲûúüì öÿùìø, 
Óô ìĄöô āÿùĄÿðì ðúøìù ûÿü ìó ýôþúüì öÿùìø [6, 165]. 

Ба ״амин тартиб, фе״ристи пайравии Шо״ин бар סазалиѐти 
 ои боло״ли назар мисол״офизро метавон идома дод, аммо барои а׳
кофист, то ץабул кунанд, ки Шо״ин дар миѐни шоирони нимаи 
дуюми асри ХIХ-и Бухоро яке аз иродатмандону пайравони ׳офиз 
будааст. Бояд зикр кард, ки татаббўъ аз шоирони пешин як амри 
табиї буда, ״атто худи Хо а ׳офиз ба шеъри пешиниѐни худ аз умла 

Р дак , Муизз , Анвар , Амир Хусрав, Хо уи Кирмон , Саъд  ва 
дигарон дар шакл״ои мухталиф пайрав  кардааст. Шо״ин низ дар 
пайравї аз суннати пешиниѐн беш аз ״ама та״ти таъсири ׳офиз ץарор 
доштааст. Шо״ин агар дар баъзе סазалиѐти хеш бархе мазмун״о, 
таркиб״о ва таъбир״ои ׳офизро ба кор гирифта бошад, дар 
мавориди дигар дар интихоби вазну ץофияву радиф ва дигар 

зарофат״ои шеър  низ аз ׳офиз пайрав  кардааст. Аммо нуктаи 
му״им ин аст, ки ״ангоми пайравї шахсияти шоир дар сояи нуфузи 

 ур мерасад, ки״офиз  беасар нагардида, балки симои наве аз  ба зу׳

далолат бар истеъдоди фитр  ва табъи гу״арбори Шо״ин дорад. 
Гарчанде Шо״ин дар סазалиѐти хеш аз таркиб - таъбир ва мазомини 
 лолиץофиз фаровон истифода мекунад, вале абѐти ў дорои исти׳

маъно  буда, таровату тозагии хешро ״ифз кардаанд. Ин амр 

бархоста аз шахсияти бар астаи шоирии Шо״ин аст, ки дар ״ама гуна 

удрати муаррифии “Ман”-и хешро дорад. Он о, ки мегץ олат״ яд: 
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Ùìþìîúù íìü ïÿ÷ô üô þÿ óìð ìó íôø ïÿ÷úí, 
Ö-ìó ÷ìþúĀìþ ðìøìðìĄ úôùì øúùìùðô ϲÿíúí. 
Óìð üìϨìø ðìü ýôĀìþô ϲÿýùô þÿ äúϲôù Ϥìóì÷ñ, 

Öô ÿó ©ìϲýìùþìª öìýñüú ùìüìýìð ϲìððô ìîúí [4, 18]. 
Шо״ин шоири бисѐр оташинсухан буда, аз ץудрати тахайюли 

болое барх рдор будааст.  бар асоси таъбиру таркиб״ои пешиниѐн 
маъониеро кашф мекунад, ки аз назари шеърият бештар аз корбурди 
 о медурахшанд. Шоир дар бораи ин истеъдоди״аблии онץ

фавץулодаи хеш мег яд: 
áôüìð íì ĄñĆüô þÿ, äúϲôù, ìó úù íÿîìð îú÷ì, 
Öô ċö ϲìðôýÿ ϲìóúüìĄ ùÿöúþ øÿϲþìøì÷ ìýþ [4, 24]. 

Аз ин ли״оз шахсияти маънавии Шо״ин бо шахсияти ׳офиз дар 
 адар баландмазмун ваץ ин он״азал бисѐр монанд аст. Шеъри Шоס
баландпарвозона аст, ки худситоии шоир низ боиси малоли хотири 
хонанда намешавад, балки мухотаби хешро мисли о״анрабо бештар 

ба худ азб мекунад. Шо״ин ваץте мег яд, ки 
ϱìüôĀô þìíĆô üìýúô þÿ öìý ùìĄÿð, äúϲôù, 
Óô íìý ċïúùìô úĀúϨ ðìü ýÿāìùðúùôýþ, 

ин худсито  аз инси иסроץ нест, балки ״аץиץатест, ки дар матни 

ашъори шоир ну״уфта аст. Аз ин р , ин иддаои Шо״ин, ки мегўяд: 
Ýÿāìù ϲìü úù ăô öô āÿĄþìü íÿîìð, øìùìĄ ïÿĀþìø, 
Ïÿϲìü ϲìü úù ăô, öô íñϲþìü íÿîìð, øìùìĄ ýÿĀþìø [4, 103], 

 ад шуд, балки״ин нахо״аргиз боиси малоли хонандаи шеъри Шо״

майли ро барои мутолиаи ашъори шоир афзунтар мекунад. Он ч  
Шо״инро дар миѐни шоирони ״амасри  мумтоз кардааст, саро״ати 

баѐн, латофати гуфтор, инси оми маъно ва исте״коми сохтор дар 

 офизро низ дар тули таърих аз׳ азалиס ое, ки״азалиѐти ст. Вижагиס
дигарон мутамойиз кардааст. Шо״ин ба унвони муриди содиץ ин 
хусусият״ои хоси устодаш - ׳офизро бо ма״орати тамом дар ашъори 

худ идома додааст. Шо״ин худ низ аз ин мав״ибати ило״, ки ба  

расидааст, ого״ буд ва дуруст мисли пиру муршиди хеш мег яд: 

äñĆüô üìîúùô øìù, öô ûìý ìó øìüï ìü ö ðôð, 

Ïċð ìóúü üìøìþô ì íìü üìîúùô . 

äúôù, öô ýôþô Ąìûìüô øìĆù íìü ìüĄ íÿüð, 

Ðìü ûñĄþúô Ýôðüì ýìóìð úĄČùô  [8, 183]. 
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Абѐти Шо״ин саре״у равон ва бисѐр бар аста офарида шудаанд. 
Дар шеъри Шо״ин такаллуфот ва изофоти дилгиркунанда дида 
намешавад. ׳ангоми интихоби шо״байт му״аץץиץ дармемонад, ки 

кадоме аз абѐти Шо״инро бипазирад, зеро шо״байт״ои бар аста дар 

азалиѐти шоир фаровон ба чашм мехס ранд. Шо״ин мег яд: 

éõ, úùÿ ðô÷ô āì÷Ϩ íì ïñýô þÿ ðìü íìùð, 
ÜìîĄìù óô üÿāô āÿíô þÿ ìùîúüô āÿðúîìùð. 
ϧìùðñ ùìíÿîìð ăÿù ÷ìíô Ąôüôùô þÿ ðìü Øôýü, 
Ýñíñ ùìíÿîìð ăÿù üÿāô āÿíìþ íì ÝìøìüϨìùð [6, 98]. 

Ин гуна абѐти равону бар аста дар осори шоир ба вуз  мушо״ида 

мешавад. Барои мисол ба порае аз абѐти ин סазал тава у״ намоед: 
Ïìü ăÿùôù úċð ðìøúðìø ýñ÷ô úí ìó ăìĄøô øìù, 
áúùìô øìüðÿø Ąìîìð úāôü āìüúí ìó ăìĄøô øìù. 
äìí íì Čðô þì÷Ćìþô þÿ ïìü ùôϲìø ûìϲ÷ÿ íì āúí, 
ØñĄìîìð üìîĄìù ýìϲìüïìϲ úĀþúí ìó ăìĄøô øìù [4, 131]. 

Ба ״амин тариץ Шо״ин ба סайр аз ׳офиз дар идомаи фаъолияти 

кўто״и э одии хеш аз дигар шоирони классик низ пайрав  намуда, 

дар он о ״ам шахсияти тавонои шоирии хешро ба намоиш 

гузоштааст. Шо״ин ״амчунин дар пайравии Бедил, Анвар , Саъд  ва 

Низом  осори мондагоре э од кардааст. Ў асари “Лайл  ва Ма нун”-
ро дар пайрав  аз Низом  ва асари нотамоми “Ту״фаи д стон”-ро 

дар пайрав  аз Саъд  навишта, ки ״ар ду асар баѐнгари ץудрати 

бузурги шоирии Шо״ин мебошанд. Ш рати Шо״ин сабаб шуд, ки 

Абдулץодири Парвонач  духтари худро ба нико״и шоир дароварад 

ва ״амсари  ״ангоми таваллуди фарзанд дори фониро видоъ гуфт ва 

шоир дар с ги ״амсари вафодораш достони “Лайл  ва Ма нун”-ро 

ба риштаи назм даровард. Дар ״амин айѐм буд, ки обр  ва эътибори 

Шо״ин дар дарбор ба хотири истеъдоди баландаш дар шоир  
афзойиш ѐфт ва ин шу״рат, ״асодат ва бухли дарбориѐнро барангехт. 
Шоири нозуктабъ ин ״ама разолату њасодати бадхо״онро э״сос 

менамуд ва ин вазъ дар ашъори , ки бештар о״анги шиква ва эътироз 

дорад, ба равшан  мушо״ида мешавад. 

Бе״уда нест, ки Зу״ур  (шоири то ики њиротии асри Х1Х) хитобан 

ба Шо״ин гуфтааст: “Эй низоминазму омитабъу фирдавсикалом”[4, 
424]. Дар ״аץиץат, дар ашъори Шо״ин балоסату ша״омати сухани 
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офиз, латофати сухани Саъд׳ , назокати баѐни Низом  ва саро״ату 

алаѐни рס и Фирдавс  ба ״ам омехта, аз  шоири тавоно сохтаанд.  

Шо״ин дар айни камолоти э од , яъне дар синни 35-36-солаг  

дори фониро падруд гуфт. Агар умр ба  вафо мекард, шоир, ки 
ри суханвар״и сипе״амзамононаш аз  ба унвони “Мо״ ”, “ша״бози 

фалаки шоир ” [4, 424], “тўтии оинагуфтор ва булбули чамани 
ашъор” [4, 425] зикр кардаанд, осори фаровону мондагоре барои 
ояндагон ба ѐдгор мегузошт. Аммо му״ити тираву тор ва шароити 

сахти р згор ба ин шоири равшанзамир ва бедордил амон надод, то 
он чи дар фикру хаѐли гардунсайраш мечархид, барои дўстдорони 
а״ли адаб р и коסаз биѐварад. Шоир худ аз таץдири ояндаи хеш шояд 

ого״ дошт, ки фармуда: 
Øìüú ăÿ Ąúùì íôíúċð íì öìĀ ϲìóúü ìùïÿĄþ, 
Öô þú íìüìø íì āìøô þÿüüìô ùôïúü ìùïÿĄþ. 
Ûìý ìó îìĀúþô þÿ, äúϲôù, ýÿāìùîìüúù ýóìùð, 

Íì úõô ĄìøĆ, þÿüú íìü ýìüô øìóúü ìùïÿĄþ [4 , 46]. 
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ШЕЪР ВА ШАХСИЯТИ ШО׳ИН 

Шо״ин яке аз шоирони номовари нимаи дувуми асри Х1Х-и то ик 
мебошад. Таץ״иץот нишон меди״ад, ки Шо״ин аксари סазалиѐти дилнишини 

худро дар пайрав  аз ׳офизи Шероз  э од кардааст. Пайравии Шо״ин аз 
 ам дар мазмун сурат гирифтааст. Муаллиф бар ин״ ам дар шакл ва״ офиз׳

https://ganjoor.net/hafez/ghazal/sh263/
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назар аст, ки гарчанде Шо״ин дар шаклу му״таво аз ׳офиз пайрав  карда 

бошад, аммо бар асоси таркибу таъбир״ои ׳офиз мазмуни тоза э од карда, 
истиץлоли шоирии хешро ״ифз кардааст. 

Вожањои калидї: шеър, шахсият, Шоњин, пайравї, истиќлол, адабиѐт, 
асри XIX, дарбор, ѓазал, шоир.  

ПОЭЗИЯ И ЛИЧНОСТЬ ШОХИНА 
Шамсиддин Шохин считается одним из известных поэтов второй 

половины Х1Х века. Исследование показало, что Шохин сочинял 
большинство своих прекрасных газелей подражая творчеству знаменитого 
Хафиза Ширази. Такое  подражание ощущается в форме и содержании  
стихотворений. Автор считает, что несмотря на подражание Хафизу по 
форме и содержанию, поэт своим новаторством придает новое содержание 
подражаниям, и таким способом стремится сохранить свою самобытность. 

Ключевые слова: поэзия, личность, Шохин, подражание, литература, XIX 
век, двор, газель, поэт. 

 
SHOHIN’S POETRY AND PERSONALITY 

Shamsiddin Shokhin is one of the famous poets of the second half of the XIX 
century. The researche shows that Shohin composed most of his beautiful ghazals, 
imitating his famous ghazals goes after Hafiz Shiraz’s steps. These imitations are 
felt in the form and content of the poems. The author believes that despite the 
imitation of Hafiz by form and content, he sings with his innovation gives new 
content to imitation, and in this way seeks to preserve his originality. 

Keywords: poetry, personality, Shokhin, imitation, literature, XIX century, 
residence, ghazel (lyric poems), poet.    
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Гуногунжанриву гуногуннавъї ва истифодаи саноеи адабии 

лафзиву маънавї дар назму насри форсї-тољикї аз вижагињои адабї 
буда, њатто таваљљуњи адабиѐтшиносони хориљиро низ ба худ љалб 
намудааст. Ин матлабро адабиѐтшиноси арабї Абулњодї Ќиндил дар 
асари хеш «Фунун-аш-шеър ал-форсї» низ тасдиќ намудааст [1]. 

Мусаллам аст, ки адабиѐти садаи VIII-IX-и форсу тољик, ки онро 
«адабиѐти хомўш» медонистанд, њамчун адабиѐти арабизабони форсу 
тољик шинохта шудааст. Дар ин замон шоирону адибоне монанди 
Ибни Муќаффаъ, Абунувос, Мињѐр ад-Дайламї, Абулфатњи Бустї ва 
дигарон ба забонї арабї эљод менамуданд. Пас аз људошавии 
давлати Сомониѐн аз хилофати Аббосї њукумати навбунѐд барои 
тањкиму густариши забону адабиѐт ва фарњанги форсї-тољикї 
иќдомоти назаррасеро роњандозї намуд. Аз љумла, шоирон дигар 
метавонистанд, ки эљодиѐташонро ба забони модарии хеш таълиф 
намоянд. Чунин вазъи адабї, - интиќоли ашъори тозї ба порсї ва 
љойгузинии забони форсї-тољикї ба љойи забони арабї боис гардид, 
ки ашъори дузабонї падид ояд, зеро шоирону адибон 
наметавонистанд, ки ба куллї аз забони арабї канор монанд. Устод 
Тољиддин Мардонї  њолати рўй овардани шуарои форсу тољикро ба 
ашъори дузабонї чунин шарњ додааст: «Маълум аст, ки забони 
форсї-тољикї дар охирњои асри IX ва дар асри X нуфузи худро дар 
соњањои адабию илмии Хуросону Мовароуннањр пайваста васеъ ва 
мустањкам намуда, забони арабиро дар њама соњањо танг карда 
мебаровард. Бо вуљуди ин забони арабї мавќеъи худро њанўз пурра аз 
даст надода, миѐни ањли илму адаб ва дарбори шоњони Сомонї 
мустаъмал буд. Аз њамин сабаб њам арабигўї миѐни шоирони ин 
сарзамин чун анъана њамоно идома меѐфт. Мањз дар ин давра як 
гурўњ шоирони зуллисонайн (дузабона) зуњур намуданд, ки њам ба 
забони форсї-тољикї ва њам арабї абѐти баландмазмун ва 
пурбалоѓат эљод мекарданд» [2, 41].  

Мањз дар њамин давра ба шарофати шуарои дузабона санъати 
муламмаъ падид омад. Ин санъатро суханварону суханшиносон 
ќариб як навъ таъриф намудаанд. Аз љумла, Рашидаддини Ватвот дар 
«Њадоиќ-ас-сењр фи даќоиќ аш-шеър» дар бораи муламмаъ 
менависад, ки  «ин санъат чунон бошад, ки як мисраи тозї ва яке 
порсї ва раво бувад, ки як байти порсї ва яке тозї ва ѐ ду байти тозї 
ва ду байти порсї ва ѐ дањ байти тозї ва дањ порсї биѐваранд» [3, 63]. 
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Минбаъд шоирони зиѐди классики форсу тољик ба монанди 
Робияи Балхї, Шањиди Балхї, Салмони Соваљї, Масъуди Саъди 
Салмон, Саъдїи Шерозї, Њофизи Шерозї, Ломеии Гургонї, 
Љалолиддини Румї, Абдуррањмони Љомї, Биноиву Сайидо ва 
дигарон ба ин санъат рўй оварда, яке андаку дигаре зиѐд дар он шеър 
эљод намудаанд. 

Анъанаи муламмаънависї дар асрњои баъдина суст идома ѐфта  
бошад њам, дар њар ќарне метавон шоиреро пайдо намуд, ки дар асри 
худ пешгоматарини шуарои замон дар муламмаънигорї шинохта 
шавад. Чунончи дар нимаи дуюми асри XIX Шамсиддини Шоњин 
(1858-1894) њамчун шоири муламмаънигори мумтози ин ќарн зуњур 
кардааст. 

Дар замони Шамсиддини Шоњин сохти феодалии Осиѐи Миѐна ва 
зулму истисмори њукумати подшоњии Руссия њукумрон буд, ки ба 
аќибмондагиву пастравии вазъи иќтисодию мадании мамлакат 
оварда расонид. Мардум аз зулму ситам ва бедодгариву беадолатии 
њокимону амирон ба танг омада, дар њолати буњрони шадиди 
иќтисодї ќарор доштанд. 

Дар ин замон аз ањли илму адаб нафароне буданд, ки муомилаву 
рафтори зишту вањшиѐнаи табаќањои болоиро беибо, ошкоро дар 
асарњояшон зери тозиѐнаи танќид гирифта, аз набудани њокимону 
вазирони боадлу оќил ва хирадманду фозил шикоят мекарданд. Аз 
љумла, Шамсиддини Шоњин дар ин маврид мегўяд:  

ÆìĕúùíôùôĊ ĕÿöøüúùôĊ ðúð 
Ýìóúîúüô úù ïÿüðô Āìüóúùì íúð, 
Öô Ĕúù íìü ýìüô øìüðô ðúùú öÿùìð, 
Íì öúøñ, öô āúĕìð, þìîúùú öÿùìð. 
Ðôĕìð ïìùĔÿ úøĘóìð ìýüúüô ô÷ø, 
Öÿùìð ĕúýô÷ô øÿ÷ö ðìü öúüô ô÷ø. 
ãÿ úøĘāþ ìĕöúøô ĕôöøìþ þìøúø, 
Ðôĕìð øÿ÷öô āÿðüú íì ĕôöøìþ ùôóúø. 
áô÷úĀô ìøôüúùô ôù øìüóÿ íÿø, 
Çÿøúüú ùìðúùìùð Āìüėñ óô íÿø. 
ÐìüñĎú, öô ôù ìí÷ìĕúù íñĕôýìùð, 
Þìîúùïìü íì óìü, ðìü ĕÿùìü øÿĀ÷ôýìùð… [8, 533- 555]: 

  Дар канори Шоњин шоирону адибони шуљоу тавонои дигаре низ 
буданд, ки аз ањволи бади замонаи хеш менолиданд. Ба ин њама 
њаводиси ногувор нигоњ накарда, шуарову удабои зиѐде чун Ањмади 
Дониш, Абдулќодирхољаи Савдо, Возењи Бухорої, Тошхўљаи Асирї, 
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Њайрат, Мирзоазими Сомї, Парии Њисорї, Наќибхони Туѓрал, 
Искандархољаи Розї, Гулханї, Неъматуллоњи Муњтарам, Садри Зиѐ 
ва дањњо шоиру донишмандони дигар ба эљоди осори арзишманду 
гаронќадр машѓул буданд. 

Агар пешгоматарин носир дар ин замон Ањмад Махдуми Дониш 
бошад, саромади назм, бешубња, Шамсиддини Шоњин аст. Профессор 
Холиќ Мирзозода ба ин мавзўъ низ ишорат кардааст [4, 80]. 

Шамсиддини Шоњин дар муддати умри кўтоњи худ (35 сол) 
асарњои зиќиматро таълиф намуда, ки осори гаронбањову пурарзиш 
мебошанд. Шоњин дар жанру анвои гуногуни адабї осор таълиф 
намудааст. Ў аз суннатњои бадеї ва анъанаи адабиѐти классикї 
мутаассир гардидааст. Х.Мирзозода ин љанбаи эљодиѐти Шоњинро 
чунин баѐн менамояд: «Шоњин аз шоиронест, ки барои дар њамаи 
шаклњои адабиѐти классикї асар навиштан ва барои давом додани 
шакл ва анъанаи адабиѐти классикї кўшидааст. Вай дар шакл аз 
адабиѐти классикї фоида бурда, мазмуни нави асрї ва фикрњои 
тараќќипарвариро акс кунонидааст» 4, 80]. 

Бемуњобо, шоирону адибони классики мо аз фарњангу забону 
адабиѐти араб истифода бурдаанд. Ин раванд аз вуруди дини ислом 
ба манотиќи Мовароуннањру Хуросон маншаъ гирифта, то њол идома 
дорад. Шоњин низ аз ин шеваи таъсирпазирии адабиѐти классикї 
мутаассир гардидааст. Аз љумла, аслу сарчашмаи маснавии «Лайливу 
Маљнун»-аш, ки дар пайравии Низомии Ганљавиву Хусрави Дењлавї 
эљод шудааст, ба адабиѐти араб мерасад. Њамчунин таъсирпазирии 
Шоњин аз забону адабиѐти араб дар истифодаи таркиботу таъбироту 
љумлањои арабї, ба хусус дар «Бадоеъ ас-саноеъ», иќтибосоту 
талмењоти фаровони ќуръониву ањодиси набавї, зарбулмасалу 
маќолњои тозї, ќасидаву ѓазалиѐту абѐти муламмаъ ва  амсоли ин 
бештар зоњир мегардад. 

Муламмаъ дар эљодиѐти Шоњин мавќеи устуворро ишѓол мекунад. 
Ќасоиду ѓазалиѐти муламмаъ ва абѐти људогонаи ширу шакари ў 
гувоњ ба он аст, ки ў миѐни шуарои њамазамонаш дар баробари 
забони модарии хеш аз забони арабї иттилоъи комил дошта, дар 
санъати муламмаъ беназир будааст. Ва тавониста, ки дар ин њунари 
адабї гоми муваффаќонае бардорад. Х. Мирзозода муваффаќияти 
шоирро дар нимаи дуюми асри XIX бењамто хондааст [4, 80]. 

Мавзўи муламмаоти Шоњин гуногун буда, дар мадњу ситоиши 
амирон, њаљви ашхоси манфур, ифшои камбудињову нуќсонњои 



                   
 

 

СУХАНШИНОСЇ, №3 2018 

117 
 

замони хеш, мавзўъњои ошиќонаву орифона суруда шудаанд. Шоњин 
дар эљоди ќасида низ аз сохту бофти ќасоиди классикї пайравї карда 
[6, 114], дар ситоишу васфи амирон аз санъати баланди суханварї 
истифода кардааст. Чунончи дар мадњи Амир Абдулањадхон, ки аз 
амирони сулолаи Манѓитияи амортаи Бухоро буда, солњои 1885-1910 
њукмронї кардааст, ќасидаи муламмаъи зебое гуфта, ўро дар 
бењтарин сурат ситоиш намудааст: 

 Çÿýùìþ Āÿóÿðÿ øñĕüô þÿ öìø Ąÿð óô úĄôėú, 
Ì÷Ćúùì øú ùÿüôöÿ öìøú öÿùþì ýúíôėú! 
Ðúùôýþìø úù, öô íú þÿ îìĀú ùñýþ, îìüùì øìù 
Öìüüìù ìāìóþÿ øôùöì ì÷ì÷Ćìĕðô øìîýôėú! 
Øú íúüĕú øÿúĕìðì öìüðñø íìü þÿ, ÷ñö 
Øú öÿùþô íô÷Ćÿĕÿð öìøú öÿùþô îúýôėú! 
ÏÿĀþĒ íì îìý÷ô āñĄ ùìîúóìø þÿüú Ąìíñ, 
Æìüüìíþÿ øú îìĆìðþô íôĕô ÷ìýþô ýúðôėú! 
Ðô÷ íìüùìðúüìø ìó þÿ, ìïìü Ĕúù ðôĕìø óô íìý 
Ì÷ėì÷íÿ úĄôėÿù íôöô îì-ü-üĘĕÿ Ąúõôėú! 
Ìó āìþþÿ āú÷ÿ öúöÿ÷ÿ óÿ÷Āìþ üÿøÿóô ôĄė, 
Éìð ìĄöì÷ìþ ì÷ìõõì öììĄöú÷ øìùþôėú! 
Öìø öÿù ĔìĀú, öô ìó þÿ Ąôöúċþ ĕìøñíìüìø, 
Ôùðì÷ìøôü ôó ĕÿîì íô÷Ćìð÷ô Āúõôėú! 
äúĕñ, öô ìó ýôČýìþô Ę íñĕþìü ìó ìýìý 
Ôùùì÷íÿĊþì õÿĕüìýÿ øìù öúùì ýúüôėú! 
äúĕìùĄìĕñ, öô øôĕĔìô þĘĎìĄ ăÿ úĀþúí, 
Õìøĕÿóóì÷úø øôù ðÿĔùôððìĕ íô÷÷ôėú! 
Ïìüðÿù íì Ĕúõô úí öÿùìð ûÿü óô Ąìĕðô ùúí, 
×ìî ÷úöì ÷ìýýôėúċþô íô÷øúĆ ôðĕôėú! 
äúĕôù ăô ïÿùì Ĕúðìô øìðĕìþ íì ýìü íìüìð, 
àúėìýýìøú øìðĕìĕÿ ĕìõĕúþì-÷-ìüíìėú?! [7, в; 63, а-б]. 

Тарљумаи мисраъњои арабї: 
Çú÷ú øú þÿüú ăÿùúù ùìøñíôùñø, öô ðìü ýúíôė íÿðĒ. 
Íúüĕú ìó þÿ ìĕðÿ ûìõøúù ïôüôĀþìø. 
Ðìü îìĆðìĕúċþ ăÿùúùöô ýúðôė íÿðĒ, úù ïÿùì ùñýþĒ! 
Éì÷í úĄôėô þÿîÿ üĘĕ Ąìõðúô þÿ. 
Úùĕú íìü øìù ăÿù Ąìö÷ô øìùþôėĒ ùìøÿðúü Ąÿðìùð. 
Ùìóðô ìøôüñ, öô ðìü ìð÷ ðìýþíú÷úýþ. 
áúùìĕúüú öìýñ, öô ðÿóð íÿð, ûúýíúùĒ øñöÿùìð. 
Þúüôöôîÿ þôüìïôô ðìĕüüú íú üìóø øìĕî øñýúóìð. 
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Ìïìü ïĘċð, úùüú íú úí ÷ìíüñó öÿùìð. 
           Ïìüðÿù øìðĕìþüú íì úýøúùĕúô íì÷ìùðô ðÿü íìüðúĄþììýþ.  

Ќасидаи мазкурро метавон ба ду бахш таќсим намуд: бахши аввал 
шикоят аз ошиќу бахши дуюм изњори шикваву гила ба амири одилу 
кордон. Дар бахши якум шоир аз мањбубаи худ нола намуда, мегўяд, 
ки чун њусну љамоли ту зиѐда гардид, мењри ту кам шуд ва дигар туро 
чун пештара намебинам. Чун донистам, ки дар ту њељ вафое нест, бо 
вуљуди ин борњо аз ту ањду паймон гирифтам. Њар боре бо ман 
паймон бастї, дар он устувору бовафо набудї. Њатто боре ваъда 
кардї, ки шабе дар висоли њам бошем, ин ваъдаатро низ санљидам, 
аммо бовафо набудаї! Бо вуљуди ин њама бевафоињоят њаргиз дил аз 
ту барнакандам, љуз он ки љон бидињаму ќалбу рўњи ман ошиќу 
шайдои ту боќї монад. Ин њама дуриву њиљрони ту бар ман чунон 
гардид, ки гўѐ холу кокулу зулфи ту забон баровардаву њарф заданд. 

Сипас шоир дар байти њафтум ба шикояту гила пардохта, изњор 
медорад, ки ин њама љабру љафоятро аз ман кам кун, ки аз ту бар 
амире шикоят мебарам, ки дар адолат дастболост. Ў чунон 
подшоњест, ки дар њукуматаш дуздоне, ки ќаблан ба ин амал даст 
мезаданд, хонањои мардумро хубтар аз посбонон нигањбонї 
мекунанд. Парчами ў чун офтоб дурхшиш мекунад, ки тамоми 
торикињои дунѐро мањву нобуд месозад. Ин њама адолату фазли ўст, 
ки агар ба гардун гўяд, ки борон бирез, он ба љойи борон заминро аз 
шањду шакар лабрез месозад. Ваќте ки васфи ту чунин аст, ин 
Шоњини нотавон чї тавр ба мадњи ту пардозад, ки гардун васфу 
ситоишатро ба осмонњои баланди дур бурдааст. 

Чунончи мушоњада гардид, мисраъњои тољикї бо мисраъњои арабї 
хеле муносибу салису равон сурат гирифта, ки барои боз њам 
равшантар ифода кардани ѓояту маќсуди шоир мусодиат намудааст.  

Шоир дар мадњи амир аз тавсифоти шоиронаи баланд истифода 
кардааст, ки беихтиѐр хотиру диќќати ўро љалб мекунад. 

Ќасидаи мазкур дар «Куллиѐт» (-Душанбе, 2006) пурра зикр 
нашудааст. Гузашта аз ин, љойивазкунии мисраъњо ба маъниву 
мазмуни абѐт халали љиддї ворид сохтааст. Мисраъи дуюми байти 
шашум ба љойи  мисраи якуми байти панљум ќарор гирифта, мисраъи 
дуюми байти шашум ва мисраъи аввали байти панљум аз матни шеър 
афтодаанд. Ин амал боис гардида, ки дар маънии байт як навъ харобї 
падид ояд. Њамчунин дар «Куллиѐт»-и мазкур маќтаи ќасида оварда 
нашудааст. 
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Ќасидаи мазкур яке аз бењтарин намунањои ашъори муламмаъи 
Шоњин ба шумор меравад, ки дар асри худ назир надорад. 

Муламмаъ дар ѓазалиѐти Шоњин низ маќоми намоѐн дошта, хеле 
љолибу муассир сурат гирифтааст, ки байни оњанги арабиву тољикї як 
навъ муносабату њамоњангї ба миѐн омадааст. Шоир дар ѓазалњои 
ошиќонаву орифона аз муламмаот хеле зиѐд истифода намудааст. 
Чунончи дар ин ѓазал ишорат менамояд: 

Ôóú þìĕúĔìøìöì÷ĕìøøÿ ĀìĄüìíô÷ìėðúĕ, 
àìüÿííì øÿĄöô÷ôù ôùĕì÷÷ì øôù óÿĔúĔìþô üúĕ. 
Íì Čðô óÿ÷Āÿ üÿāìĄ ùìïóìüìð Ąìíñ íìü øìù, 
Öô āÿùô ðôðì ùìüñóìø, óô Ąúø þú íì ýìíúĕ, 
ØìïĘ, öô ðìüðô ĎìøìĄ ðìü ðô÷ ìó öÿĔú úøìð, 
ÜìĆìõþÿ Āô÷-Ĕÿýìýô öìõĀì õìùĀìðÿ÷ìüîúĕ. 
áìþô üÿāìþ, öô ìó úù ýñĕüô ÝúøôüĒ îìüìėñýþ, 
×ìėìð üìĆúĕÿ Āìì÷ėì÷-Öì÷ôø íô÷ì÷îúĕ. 
Íì ðìýþô ûôüô øÿĎúù þìîíì öìüðììø óô îìüìĆ, 
àìøú ìĆĘðÿ ÷ìî ìùíúė ĕÿýýìøìþìôùùìýúĕ…[7, в; 14, а]. 

Тар умаи мисраъ״ои араб : 

ÎìϨþñ öô ìùð íì þÿ ϲÿÿø øñöÿùìð, Ϩìðìϲ íôČüÿ íôùĄ, 
Óñüú ïúϲú øÿĄöô÷úþ ìó ĄôĄìô øìõ ϲì÷ øñĄìîìùð. 

Ðôðìø, öô ìó ìýìðϲú ă ïÿùì úùϲú íÿüÿù øñüìîìùð. 

ãÿù Öì÷ôø üú íôðôð, ÷ìîϲìϲúüú üìϲú öìüð. 
Þìøúøô ùúýñϲúù ùìýôϲìþ öÿùìùð ϲìø, íìüùìøñïìüðìø. 

Шоир дар ѓазали мазкур шароби ишќу муњаббатро рафъкунандаву 
мањвкунандаи ѓаму андўњ дониста, таъкид мекунад, ки бисѐре аз 
мушкилињо аз ќадањњои шароб њал мегарданд. Ёду хотири ў маро ба 
худ чунон банд сохтааст, ки шабе бе ѐди зулфу рухаш намегузараду 
њама шаб то ба субњ аз дида хун мегирям. Бар ман магў, ки ѓами дил 
аз куљо падид омад. Ин ѓам ба манзалатест, ки љонњо аз љасад берун 
меоянд. Рухсори ту чун сењри Сомирист, ки Мўсо – Калимуллоњ (а) аз 
дидани он лавњњоро рањо кард. Ќиссаи сењри Сомирї ва ќавми Мўсо 
(а) дар сураи Тоњо (оятњои 83-98) омадааст. Ваќте Мўсо (а) бо шитоб 
аз миѐни ќавмаш ба кўњи Тўр меравад, Сомирї аз ѓайбати паѐмбар 
истифода карда, бо сењраш гўсолаи заррин сохта, ќавми Мўсоро ба 
парастиши он мехонад, ки баъдан эшон гўсолапараст мешаванд. 
Сипас Мўсо (а) омада, Сомириро аз ќавмаш дур месозад ва дубора 
онњоро ба яктопапрстї мехонад. 
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 Шоир дар идома мегўяд, ки ман ба дасти пири муѓон аз рўйи 
парњезгорї чунон тавба кардам, ки дигар тамоми 
насињаткунандагону воизон насињатам кунанд њам, аз роњи худ 
барнамегардам. Дар ѓазали дигаре матлаъу маќтаъи он бо абѐти 
муламмаъ зинати дучанд ѐфта, ба оњанги тољикиву арабї ороставу 
пероста шудааст. 

Íì ýìùúô þÿ, öô úĔôó íÿîìð ìó îìõ ôðüúö, 
Ùìĕùÿ ÷ú ùìėðôüÿ ôó ìõùì ìùú, ìõùì ýìùúö¢ 
Þú ăĒ ìüóìð, öô íì ûúõô þÿ ĀôĄúùìð äúĕôù 
Öúùì ÷ô øÿĕĔìþÿù ôó ĔôĆþÿ ĔìĆì÷ùúĕÿ Āôðúö [7, в; 31, а-б] 

Тар умаи мисраъ״ои араб : 

Øú ùúþìîúùñø, ûìý øìù öÿúîÿ ýìùúô þÿ öÿú?! 
ϱìøúùú ċö úù ðúĄìø, úøìðììø îì úùüú Āôðúô þÿ öìüðìø. 

Дар ин ѓазал шоир изњор медорад, ки дар баробари мањбуби 
њаќиќии худ ољизу нотавон аст, ки барои сано гуфтан њељ ќудрате 
надорад. Аз он рў, ки њељ дороие надорам, ки бар ту фидо созам, 
омадаам, ки як љони доштаамро фидоят созам. 

Расул Њодизода дар мавриди мавзўоти ишќии Шоњин ва татаббўи 
ў аз мавзўоти анъанавии класскї менависад, ки «Мавзўи ишќ ва 
образи ошиќ, ки дар назми классикии форсу тољик мавзўи љовидонї 
ва анъанавї ба шумор меравад, дар назми Шоњин низ мавќеи 
муњимме ва асосие дорад [5, 84].  

Дар баробари ץасидаву סазал״ои муламмаъ дар маснави״ои шоир, 

ба хусус дар маснавии “Лайливу Ма нун” низ абѐти ширу шакари 
зебову шево ба назар мерасад.  Абѐти муламмаъи маснавии мазкур 
бештар дар ситоиши Офаридгор ва ситудани ״азрати Му״аммад (с) 
суруда шудаанд, ки дар аксар маворид дар матлаъи маснави״о 

омадаанд. Аз умла, достони “Лайливу Ма нун”-ро бо ин абѐт оסоз 
намудааст: 

Ì÷ĕìøðÿ ÷ô÷øÿ÷ĕôøô-÷-ĕìėúôė 
ÎìĄĄÿöüÿ ÷ô÷øÿùĆôøô-ð-ðìėúôė. 
Øú ìĆóìøÿ ĄìĆùÿö ìõ áÿðúîìùð, 
Æÿó āÿð óô ĕìøì íÿüôðì ûìõîìùð [7, в; 133, б]. 

Тар умаи байти араб : 
Ýìùúîÿ ýôþúôĄ íì ô÷ϲúøíìāĄô ϲìϨôϨìþϲú 

Îì Ąÿöüÿ ìþúöÿùìùðìô ðìϨôϨìϲúô óôùðìï.  
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Албатта, шоир ин о барои бобаракату пурхайр шудани асари хеш 
маснавиро бо ѐду зикри Худо ва бо истифода аз абѐти муламмаъ оסоз 

менамояд, ки хеле олибу диץץат албкунанда аст. 
Ва ѐ маснавии та״ти унвони “Фи наъти Набї алайњиссалом” (Ðìü 

ùìĆþô ÛìČøíìü, ýì÷úøÿ ðÿüÿð íìü Ę íúð) бо ин матлаъ шурўъ шудааст: 
Ìõ āÿþíìô þÿ íì ú÷ìøô ûúö, 
×ìî ÷úöì ÷ìøú āì÷ìėþÿ÷ìĀ÷úö [7, в. 135 а].  

Тар умаи мисраи араб : 

Ìïìü þÿ ùìøñíÿð, ú÷ìøüú ùìøñúĀìüôðìø!  
Шоир ״ангоме ба ситоиши ״азрати Му״аммад (с) мепардозад, 

нахуст каломашро бо сухани он ״азрат оסоз менамояд. Ин як навъ 

э״тирому ץадрдонии ў нисбат ба Паѐмбар (с) бошад њам, аз љињати 
дигар бањрабардории ўро аз ањодиси набавї нишон медињад. 

Њадиси мазкур назди шуарову урафо машњур буда, онро дар 
ситоишу манќабати Паѐмбар (с) месароянд. Аммо аз нигоњи 
муњаддисону фаќењон аз љумлаи ањодиси сохтаву бофта ба њисоб 
меравад. 

Мутаассифона, ин байт, ба сабаби  ошної надоштан ба њадиси 
мазкур ва мазмуну шарњи он, дар матни “Куллиѐт” бо иштибоњи 
љиддие чоп шуда, мазмуни њадисро баръакс ифода кардааст. Байт дар 
“Куллиѐт” чунин омадааст: 

éõ āÿþíìô þÿ íì ú÷ìøô ûúö, 
×ìî ÷úöì ÷ôøú āì÷ìėþì÷ìĀ÷úö? [8, 322]. 

Дар ин сурат маънои мисраъи арабї чунин мешавад: “Агар ту 
набудї, барои чї афлокро офаридї?”. 

Њамин тариќ, анќариб дар тамоми жанрњои шеърии осори 
Шамсиддини Шоњин муламмаъот ва абѐти ширу шакарро дучор 
меоем, ки аз њунари волои ў дар ин санъат гувоњї дода, аз бењтарин 
намунањои шеърї дар асри шоир њисоб меѐбанд. Дар нимаи дуюуми 
асри XIX шоиреро пайдо карда наметавонем, ки дар 
муламмаънигорї ба пояи Шамсиддини Шоњин бирасад. Бо 
назардошти ин њама, метавон гуфт, ки Шоњин идомадињандаи 
барљастаи анъанаи муламмаъсарої дар асри XIX мебошад. 
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АНЪАНАИ МУЛАММАЪНИГОРЇ ДАР АСРИ XIX 
(дар мисоли ашъори Шамсиддини Шоњин) 

Дар маќола, ки ба муносибати 160-умин солгарди Шамсиддин Махдуми 
Шоњин (1858-1894) навишта шудааст, мањорати истифодаи санъати шеърии 
муламмаъ ва маќоми он дар ашъори шоир мавриди баррасї ќарор 
гирифтааст. Муњаќќиќ дар навбати аввал муламмаъро аз нигоњи истилоњ 
дар асоси осори илмии суханварон шарњ дода, сипас мавќеи онро дар 
ашъори Шамсиддини Шоњин баѐн сохта, маќомашро дар муламмаъсарої 
дар замони шоир нишон додааст. 

Калидвожа״о: Шамсиддини Шоњин, шоир ва нависандаи то ик, 
муламмаъ, анъана, ץасида, סазал, маснав , суханвар. 

 
ТРАДИЦИИ СОЧИНЕНИЯ МУЛАММАЪ В XIX ВЕКЕ 

(на примере поэзии Шамсиддина Шохина) 
В данной статье  рассматривается использование поэтического исскуства 

муламмаъ и его место в поэзии Шохина. Исследователь в первую очередь 
объясняет терминологическое значение слова муламмаъ на основе взглядов 
учѐных литературоведов, затем определяет еѐ место и значение в поэзии 
Шамсиддина Шохина,  показывает мастерство поэта в написании 
муламмаъ. 

Ключевые слова: Шамсиддин Шохин, таджикский поэт и писатель, 
муламмаъ, традиция, касыда, газель, месневи, красноречивость. 

 
TRADITIONS OF MULAMMA IN THE 19-TH CENTURY 

(in the example of poetry Shamsiddin Shokhin) 
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This article, written on the 160th anniversary of Shamsiddin Mahdum Shahin 
(1858-1894), discusses the ability to use the poetic art of Mulam and its place in the 
poetry of the poet. The researcher first of all explains the terminological meaning of 
the word mulamma based on the views of literary scholars, then determines its 
place and meaning in the verses of Shamsiddin Shahin and shows skill in writing 
mullam during the poet's life. 

Keywords: Shamsiddin Shokhin, Tajik poet and writer, mulamma, tradition, 
qasidi, ghazals, masnavi, eloquent. 
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ЗАБОНШИНОСЇ 
ТДУ-809, 155.5 
ТКД 81.2И-13 

ВИЖАГИЊОИ ЗАБОНЇ ВА ЌОФИЯ ДАР ЃАЗАЛЊОИ 
ШАМСИДДИН ШОЊИН 

 

Þñøÿüúîì Øúøìïÿ÷ 

 

ÐúùôĄïúĕô þñāùôöôô ÞúĔôöôýþúù íì ùúøô ìöìðñøôö  Ø.Ý.ÚýôøĒ 
 

Шамсиддин Шоњин аз лињози арзиши афкори иљтимої ва њунарї 
дар муњити адабии Бухоро баъди Ањмади Дониш шахсияти дуюм буд. 
Аз замона ва «њарифони кинозмой» [3, 162] љабри зиѐд дида, љавонмарг 
шуда бошад њам, номаш, њунараш дар таърихи адабу фарњанги мо 
љойгоњи хос дорад. Садри Зиѐ аз ў њамчун шоири тавоно ѐд кардааст: 

Îì÷ñ úù ėìðìü íÿð Ęüú Ďÿüÿü, 
Öô ìó āôóøìþô Ąúĕ íÿðĒ ùìĀÿü. 
Íìð-úù ûúċ íÿðĒ ĎìĊüÿ ðì÷ñü, 
Öô ôùĆúøô Ąìĕüú ùìøÿðĒ ĕìėôü [5, 127]. 

Воќеан њам Шоњин њамчун шахсият ва шоир дар рўзгораш мисли 
Ањмади Дониш бемонанд буд. Вале, мутаассифона, сарнавишт ва 
њунари ў, ки мелоки њунар ва фољиањои иљтимоии замони зиндагии 
шоир мебошад, то ба имрўз,  ба дараљае ки лозим асту месазад, арзѐбї 
нашудааст. Дар ин маќола хостем ба ќадри ќудрат дар боби њунари 
ќофияандешињои Шоњин дар ѓазал чанд нуктаро баѐн кунем. 

Гузаштагони мо ќофияро яке аз рукнњои аслии шеър донистаанд, аз 
љумла Шамси Ќайси Розї «сухани беќофиятро шеър» намешумурд [3]. 
Ќофия ба љуз он ки шеърро аз наср фарќ мекунонад, њамчунин дар 
шеър таносуб ва оњанг эљод намуда, таъсири оњангнокии онро 
меафзояд, њар калимаро ташхис медињад, зебоии шеърро вањдат 
мебахшад, фикру эњсосро танзим мекунад, миѐни шаклу мазмун 
таносуб ба вуљуд меоварад, унсури ќолабсоз аст, тасвирњо ва маониро 
вусъат мебахшад. 

Шоњин дар эљоди шеър, аз љумла ѓазал, шаклњои гуногуни ќофияро 
корбаст ва риоя карда, ба ѓазалњояш ваљњи њунарї бахшидааст. Аз ин 
назар, сохти ќофия дар ѓазалњои шоир вижагињои хос дошта, 
намоѐнгари њунари ќофияандешии ўст.  

Ќофия дар ѓазалњои Шоњин њамчун унсури низомсоз хусусияти хоси 
мазмунсозї ва зебоишиносї низ дорад. Аз ин љињат луѓоти шеъри 
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шоир ороишоти њиссї дошта, баѐнгари таассурот ва андешањои 
муассири ўст. Њамин равиш муносибати Шоњинро ба њама гуна 
шаклњои забонї муайян карда, ба онњо хусусияти ифоданокї медињад. 
Бинобар ин, шеъри ў, аз љумла ѓазалњояш, аз калимоти нарму 
пурмаънї, исмњои ѓайримаъмулї (кибриѐ, тирабахтї, содалавњї, 
камолхона, гўшанишин…), феълњои маљозї пур мебошанд. Ба ин 
тартиб Шоњин талош кардааст, ки бо интихоби калимањои сермаъно 
ва муассир љанбаи маъної ва њиссии ѓазалњояшро таќвият бахшад. Ин 
хусусият дар таљрибаи ќофияандешии Шоњин љолиби диќќат мебошад.  

Шоњин барои ќофия аксаран калимањоеро интихоб кардааст, ки 
таъсири њиссї ва маъноии зиѐд доранд. Ба ифодаи дигар, калима ѐ худ 
лафз дар ќофия барои шоир ба манзалаи љисм буда, маънї рўњи он аст. 
Ба андешаи соњиби «Шеър-ул-Аљам», «иртиботи ин ду бо њам 
иртиботи рўњ аст бо љисм, ки агар он нотавон шуд, ин низ нотавон 
хоњад буд» [7, 231]. Аз ин мавќеъ Шоњин дар ќофияи ѓазалњояш бештар 
алфози нозуку латиф, суфтаву соф, равону ширин, баланду матин ва 
шавќангезро ба кор гирифтааст, ки баѐнгари хусусияти сабки ў низ 
мебошад. 

Дар ин равиш хусусияти лафзи ќофияшавандаро талаффузи 
ѓайриодии он, ки бо маънї омехтааст, муайян мекунад. Дар ѓазалњои 
Шоњин, ба ифодаи Ю. М. Лотман, «бо ќофия он љузъи мундариља 
шурўъ мешавад, ки хусусияти муњими шеърро ташкил медињад» [5, 37]. 
Аз ин назар, дар ќофияандешии шоир, пеш аз њама коркарди мазмун ва 
тасвирофаринї арзиши хос дорад.  

Яке аз љилвањои офариниш ва ороиши ќофия дар таљрибаи Шоњин 
интихоби калима барои густурдани сухан ва офариниши тасвир 
мебошад, ки ба нањве баѐнгари озодии шоир дар интихоб низ њаст. 

Шоњин замоне, ки осорашро меофарид, таъсири сабки њиндї дар 
њавзаи адабии Бухоро низ чашмгир буд. Аз ин назар, барои Шоњин 
лафзе, ки њукми ќофия шуданро дорад, танњо баѐнкунандаи як манзури 
сода набуд, балки арзиш ва ањамияти хоси њунарї низ дошт, ки 
хаѐлангезї ва оњангнокї љузъи он буд. Бинобар ин, шоироне мисли 
Шоњин дар ваќти интихоби ќофия ба робитаи калимањо бо якдигар, 
диќќат медоданд. 

Дар забон миќдори калимањое, ки метавонанд бо њам ќофия 
шаванд, зиѐд аст. Ваќте ѓазалиѐти Шоњинро ќиѐсан аз назар 
мегузаронем, мушоњида мешавад, ки шоир аз калимањо ва сохтњои 
мухталифи ќофия огоњона истифода кардааст. Дар ин миѐн сохтњои 
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ќофияи "оњ" (роњ, кулоњ, нигоњ, сиѐњ, дастгоњ ва ѓ.), «илњо» (ќотилњо, 
ботилњо, анодилњо, дилњо, мушкилњо, гилњо, манзилњо ва ѓ.), «анг» 
(фаранг, танг, ланг, нањанг, хаданг, ранг, чанг, банг, паланг ва ѓ.), «аро» 
(симбаро, чаро, дидадаро, кўњнасаро, дигаро, асаро, баро, саро…), «он» 
(фаттон, райњон, домон, ѓолияафшон, намакдон, парешон, хон, 
санохон…), «ед» (сафед, умед, калид, навид…), «об» (гулоб, њубоб, 
уќоб, хизоб, шароб, итоб, љавоб…) ва ѓайра дар эљодиѐти шоир имтиѐз 
доранд, ки ба тамоюли мазмунсозии ў сахт пайванд мехўранд. 
Муќоиса нишон медињад, ки дар баъзе сохтњои ќофия миќдори 
калимањо зиѐд буда, дар баъзеи дигар кам аст, мисли «иф» (шариф, 
ташриф, тавсиф, њариф, радиф..), «ок» (идрок, пок, хок, њалок, 
мисвок…), «ол» (камол, завол, сол, иќбол, вубол…), «ил» (љамил, сабил, 
нил, бахил, залил…) ва ѓайрањо. 

Аммо њунари шоир дар истифодаи сохтњои гуногуни ќофия, ки дар 
ѓазалиѐташ ба назар мерасад, баѐн шудааст, ки намунањои онро зикр 
мекунем:  «-ост», «-аст», «-њар», «-им», «-ол», «-ал», «-ор», «-онист», «- 
об», «-оњ», «-анист», «-ир», «-ан», «-ат», «-ун», «-ум», «-оз», «-аб», «-он», 
«-ам», «-анд», «-ор», «-о», «-анг», «-ид», «-ас» ва ѓайра. 

Чунонки ба мушоњида расид, сохтњои «-он», «-анд», «-ост», «-аст», «-
оњ», «-аста», «-оз» ва чанде дигар дар ѓазалњои Шоњин бештар такрор 
шудаанд. Баъзе сохтњо, аз љумла «-оѓ», «-аќ», «-иќ», «-ољ», «-оњ» кам 
мавриди истифода ќарор гирифтаанд. Сохтњои ќофияи ѓазалиѐти 
Шоњинро аз назар гузаронида, метавон мизони содагї ва нармии 
ќофияро низ муаяйн кард. Сохтњое мисли «-он» (љон, арзон, каримон, 
зиндон, гиребон, гулистон, марљон, чавгон), «-об» (тоб, об, мањтоб, 
мизроб, дўшоб…), «-о» (људо, рањо, даво, ќазо, чаро, чињо…), «-анд» 
(банд, баланд, ќанд, каманд, даванд, каланд, саманд, чанд, пайванд, 
гиламанд, писанд…), «-анда» (ханда, банда, ганда, даванда, канда, 
басанда, раванда, жанда, паранда…), «-оњ» (моњ, шоњ, коњ, роњ, огоњ…), 
ва монанди инњо гувоњи латофат ва равонии ќофияњои 
истифодакардаи Шоњин мебошанд. 

Яке аз афзалиятњои њунари Шоњин он аст, ки ќофияњои таниндорро, 
ки бо сохтњои -онаш, -аш, -ораш, -ўш, -аш хатм мешаванд, 
њунармандона корбаст кардааст. Шоњин ба ќофияњое, ки оњанги 
таманно ва боадабона доранд, чунонки баъзеашон бо садоноки баланд 
(о, и) хатм мешаванд, диќќати бештар додааст. 

Шоир ба љойи њарфи равї низ аксаран аз њарфњои равон, мисли н, м, 
л, а, њ, б истифода кардааст, ки намунаи он дар ѓазалњояш зиѐданд. Ин 
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тарзи истифода нишонаи рўњияи нарму латифи худи шоир низ 
мебошанд. Ин дар њолест, ки аз равии ѓ, ъ, ќ ба нудрат истифода 
кардааст. 

Шафеъии Кадканї таъкид мекунад, ки «яке аз муњимтарин 
њунарњои ќофия дар як шеър таъсирест, ки дар њифзи вањдати эњсос ва 
њолати њунарманд дорад. Њангоме ки ќофия меояд, хонанда ѐ 
шунаванда ба ѐди ќарина меафтад ва аз он ќарина матолиберо,  ки ба 
он пайвастагї доранд, тадоъї мекунад ва ин тадоъї боис мешавад, ки 
вањдати зењнї ва њолати куллии тааммулоти шоир ба хонанда 
мунтаќил шавад» [6, 79]. Тарзи ќофиясозии Шоњин ба воситаи ќофия ва 
унсури ќофиясоз танини хосеро дар ѓазал эљод кардааст, ки намунааш 
калимањои (фарѐдаш, додаш, истибдодаш, устодаш, бунѐдаш, 
муборакбодаш, ѐраш, ободаш ва ѓайра) аз ѓазале мебошад, ки бо байти 

Ðô÷ô íñăúüì, öô ĕìü Ąìí íì Āì÷ìö ĀìüČðìĄ 
Øñíìüìð, öôýþ, öô ìó óÿ÷Ā ýôþúùìð ðúðìĄ [5, 130].  

сар мешавад ва овози -ш дар калимањои ќофияшуда «оњанги шеърро ба 
вуљуд оварда, љањони хоси берунии бевосита њисшавандаи шоиронаро 
эњѐ кардааст» [2, 191]. 

Яке аз хусусиятњои дигари тарзи ќофиясозии Шоњинро коркарди 
њунармандонаи мусаввитњои баланд мушаххас месозад, ки далели 
огоњии шоир аз вижагињои таъсири равонї ва маънавии он мебошад. 
Ѓазалњое, ки ќофияи онњо бо мусаввити баланд хатм мешавад, оњанги 
рўњбахш дошта, ба хонанда таъсири равонї мебахшанд. Ин гуна 
ќофияњо устувории сохтори ѓазалро низ таъмин мекунанд. 

Аз ин љињат таљрибаи шоирии Шоњин дар коркарди њуруфи ќофия 
љолиб ва њунармандона сурат гирифтааст. Ваќте ки дар ѓазалњои ў 
њуруфи ќофия, аз љумла њуруфи равиро мушаххас карда, мутаносибан 
бо мундариљаи ѓазал маънии калимањои ќофияро тањлил мекунем, 
њунармандияш чашмрас аст. Дар ин замина калимоти ќофия на фаќат 
мусиќї ва оњанги ѓазалро камол бахшидаанд, балки тобишњои 
маъноии онро низ густариш додаанд. Аз љумла истифодаи -а ва -н, ки 
дар охири феълњо ба маънии сифати касе ѐ чизе тобишњои маъноии 
ќофияро афзудааст. Њарфњои -о ва -н дар ќофияи ѓазали поѐн чунин 
хусусият доранд: 

Íÿüôðì íúð óìíúùô ýÿāìùîìüúùô óìøúù, 
Óô íìý íì þìĆùìô äúĕôù öÿĄúðììùð óìíúù. 
áôüìð öìõ ìó ýìüô þìîĀôė øñöÿùìð ôùýúĀ, 
äìîìð íì ðôðìô þìĕėôė ôù ùÿĕÿĀþì ìČù, 
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Ùì ðìü øìĕúýôùô ìþîúüìĄ ìó ìýìüñ, 
Ùì ðìü øìöúüôøô ìā÷úėìĄ ìó ìðô÷ ùôĄúù¢ 
ãĒ øñöÿùĒ ïô÷ì ìó øìüðÿøô óìøúù, äúĕôù, 
Íì ïĘĄô āìü ùìþìîúù ðúð ĕìüóì íúùïô ìóúù. 
Ïÿóúü, þú öô óìùìð Ąôöîì ìó þÿ ìĕ÷ô ĕìýìð, 
Ýìïô ïÿüÿýùì íôĕô÷, þú íôìĀĄÿüìð ìùíúù [5, 178]. 

Агар ба ифодаи Шамси Ќайси Розї бигўем, ки коркарди ин унсури 
ќофия дар охири мисраъ на фаќат ба номњо «фоидаи (натиљаи – шарњи 
мо) љамъ» [5, 188] бахшидааст, мисли равон, камбаѓалон, ќирон, 
онакалон, љањон, балки дар якљоягї маънї ва мазмуни ѓазалро таќвият 
медињад. Шоњин ба ин тарзи ќофиясозї таваљљуњи хос доштааст, барои 
намуна љињати дарку таъсири њунарї ва маънавии њаракати њои њаваз 
(а) байтеро аз як ѓазали ў меорем: 

áúöìø íì ýìü, öô íñ þÿ ðìü øìõāúùì 
Øìõ āĘüðìøÿ āìùðì øñóìðìø øìýþúùì [5, 311]. 

Њадафи Шоњин аз истифодаи њарфу њаракат дар ќофия такмил 
бахшидани таносуби сохт ва мундариља мебошад. Муќоиса нишон 
медињад, ки ќофия вањдати шакливу маъної сохти ѓазалњои ўро такмил 
бахшидааст. Сохтори ѓазали поѐнро, ки бо байти 

Íì ĕìîúô ÷ìíÿ ðìùðúùô þÿ, ĉõ úĀìþô Ĕúù, 
Ïìĕìø ìó ðôðì ăìöìð ÷ÿĆ÷ÿĆ, ïúĕ øìüĔúù 

шурўъ мешавад, мањз њамин гуна вањдат ва устуворї бахшидааст. 
Дар байти иќтибосшудаи ин ѓазал калимањои њамќофияи љон ва 

марљон ва дар байтњои дигар фиѓон, миѐн, поѐн, равон, дањон ва љавон 
илова бар -он њарфњои -њ ва -в низ омили вањдат ва устувории сохтори 
ѓазал мебошанд. Сохтњои ќофия, ки маркази савтиро дар ѓазалњои 
Шоњин ташкил медињанд, низ омили устувории сохтори он аст. 
Ифоданокии ин унсури ќофия бар такрори овоиву оњангии алфоз асос 
меѐбад, ки ба ифодаи Л. Тимофеев «тазйини фардиву њиссиро» [9, 147] 
дар шеър такмил мебахшад. Дар поѐн ќиѐсан калимањои 
ќофияшудаеро аз ѓазалњои Шоњин иќтибос мекунем, ки онњо маркази 
савтии ќофияро ташкил дода, ягонагии мундариљавию зебоишинохтии 
ѓазалро ба вуљуд овардааст: љон, марљон, фиѓон, миѐн, поѐн, равон, 
дањон, љавон, ирфон, нишон, нуќсон, бедармон, вайрон, нињон, гардон, 
сустпаймон, ѓалтон, домон, љонон, махон, забон, тобистон, љањон, яксон, 
султон, тифлон ва ѓайра. 

Тањлили ќиѐсии ќофияњои (-он) дар ѓазалњои Шоњин нишон 
медињад, ки шоир ба воситаи ин ќофия ба шакл ва мазмуни ѓазал 
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ягонагї бахшида, зарби мусиќии ќофияро низ ба назар гирифтааст. 
Дар баъзе мавридњо шоир аз ѓанои ќофия чашм пўшида, такрорро низ 
ба кор бурдааст, вале ин амал ба сохтори умумии ѓазал осебе 
нарасондааст. 

Дар бисѐре аз ѓазалњои Шоњин ќофия пањлуи дигари њунари ўро 
менамояд. Яъне таносуби аљзои байти ѓазал бо ќофия дар тарзи 
нигориши Шоњин ифодагари наќши оњангнокии ин унсури сохтории 
шеър аст. Ба ин тартиб, яке аз наќшњои ќофия дар ѓазалиѐти Шоњин 
«љазби калимот ва асвотест, ки бо он ташобењ дошта бошад ва ин як 
ќонуни ом дар саросари осори адабии манзуми устодони шеъри форсї 
аст» [6, 437]. Вале ин равиш дар шеъри Шоњин хусусияти хоси худро 
дорад. Дар ин њол фаќат такрори садои хос наметавонад мусиќии 
комили шеърро ба вуљуд оварад. Шоир дар бештарин њолатњо талош 
варзидааст, ки сохти ової, мусиќї ва оњанги ѓазалро такмил ва вусъат 
бахшад. Дар ин замина таносуб ва вањдати бонизоми ѓазалњои шоир ба 
тарзи корбурди ќофия ва ѓанои овозию маънавии он сахт вобаста 
мебошад. Дар ѓазале, ки бо байти  

Ïìü íì ùìóóúüìô íúĎìø ĕìîìýñ øñúċð, 
Íñ þÿìø ïÿ÷ íì ùìóìü āúüÿ āìýñ øñúċð [5, 116] 

оѓоз мешавад, њарфи -ñ равии ќофия ва -ð охирин њарфи радиф буда, 
њарду хусусияти хоси ової доранд (яке дандонї, дигаре гулуйї). Дар як 
ѓазали њафтбайтї нуздањ бор такрор шудаанд. Њамин таносуби ової ва 
маъної дар тарзи ќофияандешии Шоњин омилест, ки мусиќии ѓазал 
њассосиятро афзоиш медињад. 

Дар ѓазале, ки ѐд шуд ва дар бисѐре аз ѓазалњои дигари Шоњин 
«кайфияти ќироат» (Шафеъии Кадканї) хусусияти овоии унсурњои 
сохтории ѓазалро муайян мекунад. Дар ин тарз њунари шоир дар 
такрори њарфњо набуда, балки дар таносуби ової, маъної ва мавзунии 
онњост. Ба ифодаи дигар, дар тарзи ќофияандешии Шоњин ќофия 
зарбу оњанг ва инкишофи пайињами мазмун ва мундариљаро таъмин 
намудааст. 

Дар заминаи таљрибаи ќофияандешии Шоњин метавон хулоса кард, 
ки ў дар табаќабандии робитањои њарфњову њаракатњо пеш рафта, 
пайвандњои савтии калимањоро дар занљираи маънавии ѓазал амалї 
сохтааст. Ба ин тартиб, ў тавонистааст аз ќонуниятњои маъмул дар 
савтиѐти калимањои забони форсии тољикї боњунарона истифода 
кунад. 
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Маълум аст, ки гузаштагон, аз љумла Шамси Ќайси Розї њуруферо, 
ки баъд аз равї меояд, васл, хуруљ, мазид ва ноира номидаанд [3, 214 -
217]. Муњаќќиќони имрўз, аз љумла Шафеъии Кадканї афзоиши 
мизони сомитњо ва мусаввитњои муштараки калимоти ќофияро омили 
афзоиши мусиќии шеър донистааст [6, 68]. Ба њамин сабаб мусиќии 
ќофияњое, ки илова ба равї унсурњои дигар низ доранд, бештар 
мебошад. 

Тањлили ќиѐсї нишон дод, ки њудуди бист дар сади ѓазалњои Шоњин 
ќофияњои илњоќї доранд ва ин њодиса ба табиати забони форсии 
тољикї вобаста мебошад. Ба ин маънї Бањром Сирус навиштааст, ки 
«чун дар ќофия васл доимо аз суффикс ба вуљуд меояд, аз пасоянд сохта 
шудани он бисѐр кам дида мешавад ва калимањои дар охир 
суффиксдошта дар забони тољикї бисѐр дучор мешаванд» [1, 37]. Аз ин 
рў яке аз љињатњои муњими ќофияандешї дар таљрибаи Шоњин 
корбурди унсурњои муштараки ќофиясозї баъд аз равї мебошад. Дар 
мисоли ѓазале, ки бо байти 

éõ øÿ÷úôøþìü óô þÿāøô ùôøðÿùíÿ÷ ĎìíĎìíìþ, 
Üÿýþìô ÉìüĄĒ ĕì÷úîìþûìüîìüô öÿùĔô ÷ìíìþ [5, 37]  

сар мешавад, -б њарфи равї буда, -ат унсури илњоќї аст. Дар маљмўъ -
абат ќофия аст, ки ба ѓазал зарбу оњанги хос бахшидааст. 

Дар ѓазали дигар, ки байти матлааш 
Ðô÷ô ýôüôĄþì íì ðìüðñ, öô ðìü öìùúüô øìù ìýþ, 
Ïìüìø Ďìøñ üìýìð ìó ðìĕü, Ďìøïÿýúüô øìù ìýþ. 

мебошад, вожањои канори, ѓамгусори, нигори, кори, узори, бањори, ѐдгори, 
шикори калимањои муќаффо њастанд. Њарфи -р равии ќофия ва -о унсури 
аслї буда, -и унсури илњоќї мебошад. Сохти ќофия дар таносуб бо радиф 
ба мисраъњои ѓазал, бахусус дар охири он њамоњангї ва зарби хос ба вуљуд 
оварда, такрори таркиби «-úüô ман аст» хонандаро бештар љазб мекунад, 
ки омилаш тарњи њунармандонаи ќофия аст. 

Њамин тариќ, аз ин тањлил ва арзѐбии мухтасар метавон ба ин 
натиља расид, ки ѓазалњои Шамсиддин Шоњин бо ѓаномандии ќофия 
ва сохтори хос имтиѐз дошта, шоир тавонистааст сохтњо ва унсурњои 
гуногуни ќофияро бо мањорати тамом истифода кунад ва ба ин васила 
таносуби шакливу мундариљавии ѓазалро тањаввул бахшад. 
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ВИЖАГИЊОИ ЗАБОНЇ ВА ЌОФИЯ ДАР ЃАЗАЛЊОИ ШАМСИДДИН 

ШОЊИН 
Шоњин дар эљоди шеър, аз љумла ѓазал, шаклњои гуногуни ќофияро 

корбаст ва риоя карда, ба ѓазалњояш љанбаи њунарї бахшидааст. Аз ин назар 
сохти ќофия дар ѓазалњои шоир хусусиятњои хос дошта, намоѐнгари њунари 
ќофияандешии ўст.  

Аз  тањлил ва арзѐбии мухтасар метавон ба ин натиља расид, ки ѓазалњои 
Шамсиддин Шоњин бо ѓаномандии ќофия ва сохтори хос имтиѐз доштааст. 
Шоир тавонистааст сохтњо ва унсурњои гуногуни ќофияро бо мањорати тамом 
истифода кунад ва ба ин васила таносуби шакливу мундариљавии ѓазалро 
тањаввул бахшад. 

Вожањои калидї: Шамсиддин Шоњин, вижагињои забонї, ќофия, таносуби 
шаклу мундариљаи ѓазал, ѓаномандии ќофия, мазмунсозї. 

ЯЗЫКОВЫЕ ОСОБЕННОСТИ И РИФМЫ В ГАЗЕЛЯХ 
ШАМСИДДИНА ШОХИНА 

В сочинении поэзии, в частности газели, Шамсиддином Шохином 
использованы различные формы и способы рифмовки, способствующие 
художественному совершенствованию стихотворений. С этой точки зрения 
структурные особенности рифмы в газелях поэта могут служить показателем 
его художественного мастерства в использовании традиционных и создании 
новых способов рифмовки. 
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Краткий обзор и анализ рифмы в газелях Шохина свидетельствует о том, 
что он максимально используя языковые и поэтические возможности, 
постоянно стремился к соотствию формы и содержания в своих газелях, и при 
этом особое значение придавал рифмовке своих стихов. 

Ключевые слова: Шамсиддин Шохин, языковые особенности, рифма, 
соответствие формы и содержания газели, обогащение рифмы, 
содержательность. 

 
LINGUESTICS FEATURES AND RHYME OF SHAMSIDDIN SHOHIN’S 

LYRIC POEMS 
In this article the author describes the features of the language and rhymes of 

Shamsiddin Shohin’s poetry. Shohin always observe the rhymes and all literal 
significance and took them the best views.  Also one of the best way to create a poem 
it is including drafts and various ideas, to give them more attention for critics. In this 
regard, the rules of poet's poetry mentioned as a characteristic formation.  

Also in Shohin’s poetry there are many characteristic of descent and beauty. 
Therefore, the poet's poetry has the impression of his or her own impressions and 
thoughts. From the analysis and evaluation of conclusions, it can be concluded 
Shamsiddin Shohin's exertions, which have a distinctive advantage in terms of 
linguistic and specific structures. The poet has been able to use the various techniques 
of the rhymes with the ability to use the conceptual and theoretically literal form.  

Keywords: Shamsiddin Shohin, linguistic features, abstraction, shape and content 
of journalism, misunderstanding, insertion.  
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Óúôþúîì Øúϲʠʨʘ 

ɼʦʥʠʰʛʦĕʠ ʜʘʚʣʘʪʠʠ ʦʤĘʟʛʦʨʠʠ ʙʘ ʥʦʤʠ ʉ.ɸʡʥṯ 
 
Таץ״ʠץʠ ʪʘʨʢʠʙʠ ʣʫסʘʚʠʠ ʦʩʦʨʠ ʘʜʘʙї ʚʘ ʠʣʤʠʝ, ʢʠ ʜʘʨ ʦʥ״ʦ ʢʘʣʠʤʘʶ 

ʠʩʪʠʣʦ״ʦʪʠ ʩʦ״ʘʚʠʠ ʟʠʸʜʝ ʤʘ״ʬʫʟ ʘʩʪ, ʷʢʝ ʘʟ ʤʘʩʦʠʣʠ ʤʫʙʨʘʤʠ 

ʟʘʙʦʥʰʠʥʦʩ  ʙʘ ʰʫʤʦʨ ʤʝʨʘʚʘʜ. ʄʘʭʩʫʩʘʥ, ʙʘʨʨʘʩʠʠ ʣʝʢʩʠʢʘʠ ʦʩʦʨʠ 

ʫʩʪʦʜʦʥʝ ʤʠʩʣʠ ɸʙ ʘʙдулло Р ʜʘʢ, ɸʙʫʣץʦʩʠʤ ʌʠʨʜʘʚʩ , ʅʦʩʠʨʠ 

ʍʫʩʨʘʚ, ׳ʦʬʠʟʠ ʐʝʨʦʟ , ʉʘʲʜʠʠ ʐʝʨʦʟ , ɸʙʜʫʨʨʘ״ʤʦʥʠ ּתʦʤ , 

ɸʙʜʫʣץʦʜʠʨʠ ɹʝʜʠʣ, ɸ״ʤʘʜʠ ɼʦʥʠʰ, ʉʘʜʨʠʜʜʠʥʠ ɸʡʥ , ɸʙʫʣץʦʩʠʤ 

ʃʦ״ʫʪ , ʄʠʨʟʦ ʊʫʨʩʫʥʟʦʜʘ, ʄʫʲʤʠʥ פʘʥʦʘʪ ʚʘ ʜʠʛʘʨʦʥ ʘ״ʘʤʠʷʪʠ ʙʫʟʫʨʛʠ 

ʠʣʤ  ʜʦʨʘʜ, ʟʝʨʦ ʜʘʨ ʦʥ״ʦ ʢʘʣʠʤʘʶ ʠʩʪʠʣʦ״ʦʪʠ ʬʘʨʦʚʦʥʠ ʩʦ״ʘʚʠʝ ״ʠʬʟ 

ʰʫʜʘʘʩʪ, ʢʠ ʦʤўʟʠʰʠ ʦʥњʦ ʜʘʨ ʜʘʚʨʘʠ ʥʘʚʠ ʪʘʨʘץץʠʸʪʠ ʟʘʙʦʥʠ ʪʦљʠʢї 

ʤʫʬʠʜ ʙʫʜʘ, ʙʘʨʦʠ ʘʟ ʥʘʚ ʙʘ ʠʩʪʝ״ʩʦʣʦʪʠ ʟʘʙʦʥї ʚʦʨʠʜ ʢʘʨʜʘʥʠ ʦʥ״ʦ 

ʰʘʨʦʠʪʠ ʤʫʩʦʠʜ ʬʘʨʦ״ʘʤ ʦʤʘʜʘʘʩʪ, ʟʝʨʦ ʜʘʨ ʟʘʤʦʥʠ ʠʩʪʠץʣʦʣʠʷʪ ʚʘ 

ʜʘʚʣʘʪ  ʰʫʜʘʥʠ ʟʘʙʦʥʠ ʪʦљʠʢї ʥʠʸʟ״ʦʠ ʠʩʪʠʣʦ״ʦʬʘʨʠʥʠʶ ʠʩʪʠʣʦ״ʩʦʟ  ʚʘ ʸ 

ʟʠʥʜʘ ʢʘʨʜʘʥʠ ʠʩʪʠʣʦ״ʦʪʠ ʜʘʨ ʟʘʭʠʨʘʠ ʣʫסʘʚʠʠ ʦʩʦʨʠ ʤʘʚֹוʫʜʙʫʜʘ ʨ ʟ ʪʦ ʨ ʟ 

ʤʦ״ʠʷʪʠ ʠʣʤʠʶ ʘʤʘʣ  ʢʘʩʙ ʤʝʢʫʥʘʜ.  

ʊʦ ֹוʦʝ, ʢʠ ʤʦ ʤʘʲʣʫʤʦʪ ʜʦʨʝʤ, ʜʘʨ ʟʘʙʦʥʰʠʥʦʩʠʠ ʪʦֹוʠʢ ʨʦֹוʝʲ ʙʘ 

ʙʘʨʨʘʩʠʠ ʘʥʚʦʠ ʨʘʩʪʘʥʠ״ʦ ʨʠʩʦʣʘʠ ʘʣʦ״ʠʜʘʠ ʠʣʤ  ʙʘ ʚʫֹוʫʜ ʥʘʦʤʘʜʘʘʩʪ, 

ʘʤʤʦ ʜʘʨ ʨʦʙʠʪʘ ʙʘ ʠʥ ʤʘʚʟўʲ ʤʘץʦʣʘ״ʦʠ ʘʣʦ״ʠʜʘ, ʙʘʭʰ״ʦʠ ʘʣʦ״ʠʜʘ ʜʘʨ 
ʨʠʩʦʣʘ״ʦʠ ʠʣʤ  ʚʘ ״ʘʤʯʫʥʠʥ ʠʰʦʨʘ״ʦʨʦ ʜʘʨ ʦʩʦʨʠ ʠʣʤ-ʪʘњץʠץʦʪ  ʜʠʜʘʥ 

ʤʫʤʢʠʥ ʘʩʪ, ʢʠ ʘ״ʘʤʠʷʪʠ ʙʘʣʘʥʜʠ ʠʣʤ  ʜʦʨʘʥʜ. ʄʘʭʩʫʩʘʥ, ʜʘʨ ʨʠʩʦʣʘʠ 

ñШеваи ֹוʘʥʫʙʠʠ ʟʘʙʦʥʠ ʪʦֹוʠʢ  (ʬʦʥʝʪʠʢʘ, ʣʝʢʩʠʢʘ)ò (ּת ʨʘʝʚ, 1980)  

ʤʫ״ʘץץʠתּ.נ ץ ʨʘʝʚ ʜʘʨ ʙʘʭʰʠ ʣʝʢʩʠʢʘ ʬʘʩʣʠ ʘʣʦ״ʠʜʘʝʨʦ ʙʦ ʫʥʚʦʥʠ ñʅʦʤʠ 

ʜʘʨʘʭʪʦʥʠ ʤʝʚʘʜʦʨ ʚʘ ʙʝʤʝʚʘò ֹוʫʜʦ ʢʘʨʜʘ, ʨʦֹוʝʲ ʙʘ ʭʫʩʫʩʠʷʪ״ʦʠ ʣʝʢʩʠʢʠʠ 

ʥʦʤʠ ʜʘʨʘʭʪʦʥʠ ʤʝʚʘʜʦʨ ʚʘ ʙʝʤʝʚʘ ʪʘњץʠץʦʪʠ ʧʫʨʘʨʟʠʰʠ ʰʝʚʘʰʠʥʦʩ  

ʘʥֹוʦʤ ʜʦʜʘʘʩʪ. ׳ʘʤʯʫʥʠʥ, ʅ.ɻʘʜʦʝʚ ʜʘʨ ʨʠʩʦʣʘʠ ñʃʝʢʩʠʢʘʠ ʣʘוֹ״ʘʠ ʊʘʛʥʦʚò 

(2012) ʬʘʩʣʠ ʘʣʦ״ʠʜʘʝʨʦ ʙʘ ʠʥ ʤʘʩʲʘʣʘ ʙʘʭʰʠʜʘ, ʚʦʞʘ״ʦʠ ʤʘʨʙʫʪ ʙʘ 

ʨʘʩʪʘʥʠ״ʦʨʦ ʜʘʨ ʣʘוֹ״ʘʠ ʊʘʛʥʦʚ ʪʘ״ʣʠʣʠ ʠʣʤ  ʢʘʨʜʘʘʩʪ. 

ɼʘʨ ʨʦʙʠʪʘ ʙʘ ʤʘʩʲʘʣʘʠ ʤʘʟʢʫʨ ʤʘץʦʣʘ״ʦʠ ʘʣʦ״ʠʜʘʠ ʠʣʤ  ʘʟ ʪʘʨʘʬʠ 

ʤʫ״ʘץץʠץʦʥ ʄ.ʄʘ״ʤʫʜʦʚ, ʉ.ʍʦʨʢʘʰʝʚ, ʈ.ʉʘʥʛʠʥʦʚʘ, ʀ.ʉʫʣʘʡʤʦʥʦʚ, ʉ. 

ʖʩʫʧʦʚʘ, ʄ.ʂʘʨʠʤʦʚʘ ʚʘ ʜʠʛʘʨʦʥ ʯʦʧ ʰʫʜʘʘʘʩʪ, ʢʠ ʜʘʨ ʙʘʨʨʘʩʠʠ ʚʦ״ʠʜ״ʦʠ 

ʣʫסʘʚʠʠ ʤʘʨʙʫʪ ʙʘ ʥʘʙʦʪʦʪ ʘ״ʘʤʠʷʪʠ ʤʫ״ʠʤʤʠ ʠʣʤ  ʜʦʨʘʥʜ. ׳ʘʤʯʫʥʠʥ, 

ʠʰʦʨʘ״ʦʠ ʤʘʭʩʫʩ ʜʘʨ ʦʩʦʨʠ ʠʣʤʠʠ ʤʫ״ʘץץʠץʦʥ ׳ʘʢʠʤ ʊʠʨʤʠʟ , 

ɼ.ʉʘʡʤʠʜʜʠʥʦʚ, ɼ.ʍʦֹוʘʝʚ, ʉ.ʅʘʟʘʨʟʦʜʘ, ʄ.ʉʫʣʪʦʥʦʚ, ʉ.ʈʘ״ʤʘʪʫʣʣʦʟʦʜʘ, 

ɸ.ʖʩʫʬʦʚ, ɸ.ɿ.ʈʦʟʝʥʬʝʣʜ, ʄ.ּתʫʤʲʘʝʚ ʚʘ ʜʠʜʘ ʤʝʰʘʚʘʜ, ʢʠ ״ʦʠʟʠ ʘ״ʘʤʠʷʪ 

ʤʝʙʦʰʘʥʜ. 
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ʃʦʟʠʤ ʙʘ ʸʜʦʚʘʨʠʩʪ, ʢʠ ʪʦ ʠʤʨ ʟ ʘʟ ʨ ʡʠ ʦʩʦʨʠ ʘʜʠʙʦʥʠ ʘʣʦ״ʠʜʘ ʨʦֹוʝʲ 

ʙʘ ʥʦʤʠ ʘʥʚʦʠ ʨʘʩʪʘʥʠ״ʦ ʪʘץ״ʠץʦʪʝ ʘʥֹוʦʤ ʥʘʛʠʨʠʬʪʘʘʩʪ. ʄʘʭʩʫʩʘʥ, 

ʦʤўʟʠʰʠ ʦʩʦʨʠ ʫʩʪʦʜ ʉʘʜʨʠʜʜʠʥ ɸʡʥ  ʜʘʨ ʠʥ ֹוʦʜʘ ʘ״ʘʤʠʷʪʠ ʢʘʣʦʥʠ ʠʣʤ  

ʜʦʨʘʜ, ʟʝʨʦ ʠʥ ʘʜʠʙʠ ʟʘʙʘʨʜʘʩʪ ʘʟ ʟʘʙʦʥʠ ʘʜʘʙʠʸʪʠ סʘʥʠʠ ʢʣʘʩʩʠʢʠʠ ʪʦљʠʢ  
ʚʘ ʟʘʙʦʥʠ ʟʠʥʜʘʠ ʤʘʨʜʫʤ ï ʰʝʚʘ״ʦʠ ʟʘʙʦʥʘʤʦʥ ʩʘʤʘʨʘʥʦʢ ʠʩʪʠʬʦʜʘ 

ʢʘʨʜʘʘʩʪ. ʋʩʪʦʜ ɸʡʥ  ʜʦʥʘʥʜʘʠ ʭʫʙʠ ʰʝʚʘ״ʦ ʚʘ ֹוʦʥʠʙʜʦʨʠ ʠʩʪʠʬʦʜʘʠ 

ʠʩʪʠʣʦ״ʦʪʠ ʤʘʨʜʫʤ  ʜʘʨ ʦʩʦʨʠ ʘʜʠʙʦʥ ʙʫʜʘʥʜ. 

ɸʛʘʨ ʥʝʢ ʥʘʟʘʨ ʢʫʥʝʤ, ʜʘʨ ʦʩʦʨʠ ʫʩʪʦʜ ʉ.ɸʡʥ  ʜʦʠʨ ʙʘ ״ʘʤʘʠ ʩʦ״ʘ״ʦ 

ʢʘʣʠʤʘʶ ʠʩʪʠʣʦ״ʦʪʨʦ ʤʫʰʦ״ʠʜʘ ʤʝʢʫʥʝʤ, ʘʤʤʦ ʤʦ ʠʥ ֹוʦ ʥʘʟʜʠ ʭʫʜ ʤʘץʩʘʜ 

ʛʫʟʦʰʪʘʝʤ, ʨʦֹוʝʲ ʙʘ истило״оти со״аи наботот, ки як бахши калони 

истило״ʦʪʠ ʢʠʰʦʚʘʨʟʠро ташкил меди״анд, аʟ ʨ ʡʠ “Лу а˶ти 

нимтафсилии тоֹוʠʢ ʙʘʨʦʠ ʟʘʙʦʥʠ ʘʜʘʙʠʠ ʪʦֹוʠʢ”-и Садриддин Айнї 
маълумот ди״ʝʤ. 

Воץʝʠʷʪ ʠʥ ʘʩʪ, ʢʠ ʢʘʣʠʤʘ״ʦʠ ʤʘʨʙʫʪ ʙʘ ʜʘʨʘʭʪʦʥʫ ʛʫʣʫ ʛʠʸ״״ʦ ʜʘʨ ʣʫסʘʪʠ 

ʤʘʟʢʫʨ ʭʝʣʝ ʟʠʸʜ ʘʩʪ. ɸʜʠʙ ʙʘʨʦʠ ʰʘʨ״ʠ ʚʦ״ʠʜ״ʦʠ ʣʫסʘʚʠʠ ʤʘʨʙʫʪ ʙʘ ʥʘʙʦʪʦʪ 

ʘʟ ʢʘʣʠʤʘ״ʦʠ ʜʦʨ, ʜʘʨʘʭʪ, ʥʠ״ʦʣ, ʤʝʚʘ, ʛʠʸ״ ʬʘʨʦʚʦʥ ʠʩʪʠʬʦʜʘ ʢʘʨʜʘʘʩʪ. 

ɺʦʞʘʠ ʜʦʨ ʙʘ ʯʘʥʜ ʤʘʲʥʦ ʦʤʘʜʘʘʩʪ, ʢʠ ʦʥ״ʦ ʭʫʩʫʩʠʷʪʠ ʦʤʦʥʠʤ  ʜʦʨʘʥʜ. ʋʩʪʦʜ 

ʉ.ɸʡʥ  ʥʘ ʪʘʥ״ʦ ʭʫʩʫʩʠʸʪʠ ʣʫסʘʚ , ʙʘʣʢʠ ʤʦ״ʠʷʪʠ ʛʨʘʤʤʘʪʠʢʠʠ ʚʦʞʘ״ʦʨʦ ʥʠʟ 

ʰʘʨњ ʜʦʜʘʘʥʜ: дор  I. 1. ìýúýô óìøúùô ϲúóôüì ìó доштан. 2. ìøü íì доштан 
(яъне бидор, ниго״ дор)1. 3. Доранда (íì ôù øìĆùṯ íú ôýø øñúċð: молдор, 

пулдор);  дор  II.   1. ч би бар сари ду ч б баста, ки дар вай дар замони 
амир бандиѐнро овехта мекуштанд. 2. ресмонест бар сари ч би дарозе 
баста кашидашуда, ки бар болои вай баромада боз  кунанд. 3. дарахт. 
Дори баланд орзʫи калони пурбим (øìṉúó); дор  III. ״авл , хона  
(дорулфунун, дорушшифо ìó ϲìøôù øìĆùṯ ìýþ). 

Дар баробари ин ʫʩʪʦʜ дар луסʘʪʥʦʤʘ ʪʘʚʘʩʩʫʪʠ ʢʘʣʠʤʘʠ ʜʦʨ ʙʘ ʚʫֹוʫʜ 

ʦʤʘʜʘʥʠ ʯʘʥʜ ʚʦʞʘʠ ʜʠʛʘʨʨʦ ״ʘʤ ʥʠʰʦʥ ʜʦʜʘ, ʰʘʨ״ʠ ʦʥ״ʦ ʚʘ 

ʤʘʥʩʫʙʠʷʪʘʰʦʥʨʦ ʙʘ ʨʘʩʪʘʥʠ״ʦ ʟʠʢʨ ʤʝʥʘʤʦʷʜ. ɸʟ ֹוʫʤʣʘ, ʙʦ ʣʝʢʩʝʤʘʠ ʜʦʨ 

ʩʦʭʪʘʥʠ ʚʦʞʘ״ʦʠ  дорчин (растаниест хушб й, ки п сташ ба дору״о 
 шавад ва барои хушмаза кардани таом ба ош андозанд); дорхол ״амро״
(1. дарахти бепайванд. 2. ץаламчаи растани״о. 3. ни״оли бехֹוасти ба 
ои дигар шинондашуда); дорбוֹ й (ч би уд, ки хушб й аст); доркиса 
 уррии пурпашша, ки дар баъзе дарахтон пайдо мешавад (ăÿùúùăô дарס)
дарахти гуֹוум падид меояд); сафеддол (нигоњ кун ба сафедор, маънии 

                                                           
1
 ʐʘʨ״״ʦʝ, ʢʠ ʫʩʪʦʜ ʉ.ɸʡʥ  ʜʘʨ ʣʫסʘʪʘʰʦʥ ʜʦʜʘʘʥʜ, ʜʘʨ ץʘʚʩʘʡʥ ʙʘʲʜ ʘʟ ʢʘʣʠʤʘ״ʦ 

ʤʝʦʨʝʤ. 
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таркибии ин калима «сафедбарг» ѐ ин ки «сафеддарахт» гуфтан аст, ки 
сафедор њам дарахти сафед, сафедбарг аст. Ва бо ќоидаи умумии 
тољикї «л» ба «р» бадал шуда, «сафеддор» гардидааст ва аз љињати дар 
як љо омадани ду «д» якеаш партофта шуда «сафедор» шудааст); 
сафедор њамчун дарахти сафедчўб, хокистарипўстлох ва сафедчабарг, 
ки хеле баландќад мешавад ва ס. зикр мегардад, ки доираи истифодаи 
ин калимаро дар сохтани во״ʠʜ״ʦʠ ʣʫסʘʚʠʠ ʥʘʚ ʠʩʙʦʪ ʤʝʢʫʥʘʜ. 

Калимаи дарахт дар “Лу а˶ти нимтафсилии тоֹוʠʢ ʙʘʨʦʠ ʟʘʙʦʥʠ 

ʘʜʘʙʠʠ ʪʦֹוʠʢ”-и Садриддин Айнї ״ʘʤʯʫʥ ʤʦʜʜʘʠ ʣʫסʘʚ  ʥʘʦʤʘʜʘʘʩʪ, 

ʘʤʤʦ ʙʘʨʦʠ ʰʘʨ״ʠ ʢʘʣʠʤʘ״ʦʠ ʤʘʨʙʫʪ ʙʘ ʜʘʨʘʭʪʦʥ 204 ʤʘʨʦʪʠʙʘ ʠʩʪʠʬʦʜʘ 

ʰʫʜʘʘʩʪ. ɼʘʨ ʙʘʨʦʙʘʨʠ ʚʦʞʘʠ ʜʘʨʘʭʪ ʢʘʣʠʤʘ״ʦʠ ʜʠʛʘʨʠ ʠʬʦʜʘʢʫʥʘʥʜʘʠ ʠʥ 

ʤʘʬ״ʫʤ ʥʠʟ ʜʘʨ ʣʫסʘʪʥʦʤʘ ʯʫʥ ʤʦʜʜʘ״ʦʠ ʣʫסʘʚ  ʰʘʨ״ ʸʬʪʘʘʥʜ. ʄʦʥʘʥʜʠ 

шаљар (дарахт); ашֹוор ([ֹוамъи шаֹוара] – шаֹוар״о,  дарахт״о);  шаљара 

(1. дарахт. 2. аслу насаб);  дав״а   (дарахт); дол (1. навдаи борики дарахт 
(долу барг). 2. наץшу нигор, סозаи р й); ни״ол  (дарахти навраста то ба 
сесабзаг ). ʗʲʥʝ ʙʘʨʦʠ ʙʘʸʥʠ ʤʘʬ״ʫʤʠ ʤʘʟʢʫʨ ʫʩʪʦʜ ʉ.ɸʡʥ  ʙʘ ʢʘʣʠʤʘʠ 

ʪʦֹוʠʢʠʠ ʜʘʨʘʭʪ ʪʘʢʷ ʢʘʨʜʘ, ʜʘʨ ʪʘʰʨʝ״ʠ ʚʦ״ʠʜ״ʦʠ ʣʫסʘʚ , ʭʦ״ ʥʦʤʠ 

ʨʘʩʪʘʥ  ʙʦʰʘʜ ʚʘ ʭʦ״ ʰʦʭʫ ʙʘʨʛ ʚʘ ʸ ʤʘʥʩʫʙʠʷʪʠ ʤʦʜʜʘ״ʦʠ ʣʫסʘʚ  ʙʘ 

ʨʘʩʪʘʥʠ״ʦʠ ʛʫʥʦʛʫʥ ʘʟ ʚʦʞʘʠ ʤʘʟʢʫʨ ʠʩʪʠʬʦʜʘ ʤʝʥʘʤʦʷʜ. Масалан: 

- барои шар״ʠ номи дарахтон: ар-ар (як  хел дарахти сафеддор);  
балисон (як хел дарахтест, ки равסани он захм״ои тозаро зуд ба ״ам 

орад); бурс (дарахти арча); газм (дарахти газ); гуֹוум  (дарахти сада аст, 
ки ду хел мешавад: норван ва чин ); заץум//заץץум  (1. як навъ 
дарахтест талхшира. 2. за״ре, ки аз дарахти заץум гиранд (вайро за״ри 

заץум г янд); за״ир (1. дарахти пуршукуфа. 2. ранги одаме, ки аз 
бемории бисѐр сафеди зардча шуда бошад); зайтун  (як навъ дарахти 
равסандор). 

 - барои шар״ʠ ץʠʩʤ״ʦʠ ʨʘʩʪʘʥʠ״ʦ: фаръ (шохи дарахт); шох 
(шохи дарахт); гулбун (дарахти гул, ки хордор ва патаг  мебошад); 
зифт (шираи дарахти санавбар, ки вайро зифти рум номанд); кунда  (1.  
ќисми  зерини  танаи  дарахт, ки бо   решањо  таќсим ѐфта  ба зери хок 
меравад); тана (пояи дарахт аз рўи замин то рўидани бозуњояш); лиф 
(1.п сти дарахти хурмо); модарак (навдаи ״осилди״андаи ток ва 
дарахтони мевадор); муץл  (шилми як хел дарахт аст, ки дар даво״о ба 
кор меравад); наррак (1. навда״ои мевади״андаи дарахтони мевадор ва 
ток. 2.  ״осилди״андаи сабзавоти бехмева (сабзии наррак, пиѐзи 
наррак). 
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- барои шар״ʠ ״ʦʣʘʪʠ ʨʘʩʪʘʥʠ״ʦ: навбар (дарахти нав ба мевади״ 
даромада); навֹוанг (дарахти нав ба мевади״ даромада); па״л дор   
(дарахти сершох ва па״ншох); сархушк  (дарахтест, ки бештарини 
шохњояш хушкидааст); хазон (1. резиши барги дарахтон ва дигар 
растанињо дар сармои тирамоњї. 2. баргњое, ки дар тирамоњ аз 
дарахтон мерезанд); шамшод (дарахтест чўбаш баѓоят сахт ва баргаш 
мўймонанд, ки дар кўњистони Ќафќоз ва канори бањри Сиѐњ бисѐр 
мерўяд ва аз чўби вай шона ва дигар асбобњо созанд). 

 - барои ташре״ʠ ״ʦʩʠʣʦʪ: ќитф (меваи пухтарасидаи дарахт, ки 
чинда шудааст;  ќоќула  (бори дарахтест аз љинси хел ва бузургтар аз 
он, ки дар давоњо њамроњ мешавад); бебардарахт (дарахти бемева); 
беморак (меваи сардарахт , ки пеш аз пухтан зард шуда мерезад); бор 

(меваи дарахт, ״осили дарахт);  газмозак (меваи дарахти газ); мозу 
(бори дарахтест, ки дар рангрез  ба кор равад); мусмир (дарахти 
мевадор); тармева (мевањои сардарахтї ва палакї дар њолати тарии 
онњо); хасакї (меваи дарахти бепайванд); чилѓўза  (меваи дарахти 
санавбар). 

- барои ташре״ʠ ʤʘʢʦʥ: беша (дарахтзор ва ֹוангалзор״ои худр и 
фарох); калбоѓ (боѓе, ки дарахти мевадораш кам  бошад ѐ набошад); 
чорбоѓ (боѓест, ки дар вай дарахтони мевадор, ток, дарахтони соядор ва 
гулзор бошад); ѓалбо (љои сердарахти дарахтонаш бо њам печида); 
љангал  (дарахтзори ба њам печидаи хордор, беша). 

 - барои ташре״ʠ ʠʩʤњʦʝ, ʢʠ ʥʦʤʠ ʤʘѓhʫʣʠʷʪʠ ʙʦѓʜʦʨʠʨʦ ʠʬʦʜʘ 

ʤʝʢʫʥʘʥʜ: б стонпиро  (1. боסбон. 2. касе, ки дарахт ва ток״оро пироиш 
меди״ад);  нахлбанд (наץץоше, ки ״айкали растани״оро аз м й, гаֹו ва 

монанди ин״о созад). 
Калимаи ни״ʦʣ ʥʘʟʘʨ ʙʘ ʚʦʞʘʠ ʜʘʨʘʭʪ ʜʘʨ ʣʫסʘʪʥʦʤʘʠ ʫʩʪʦʜ ɸʡʥ  

ʢʘʤʠʩʪʝʲʤʦʣ ʘʩʪ. ʀʥ ʢʘʣʠʤʘ ״ʘʤʯʫʥ ñдарахти навраста то ба сесабзаг ò 

ʰʘʨ״ ʸʬʪʘ, ʙʘʨʦʠ ʰʘʨ״ʠ ʢʘʣʠʤʘ״ʦʠ бехֹוаст (ни״оле, ки аз решаи дарахт 
мебарояд) ва дорхол (ба маънои сеюм “ни״оли бехֹוасти ба ֹוои дигар 

шинондашуда”) истифода гардида аст. Калимаи ни״ол  // на״ол  
тавассути пасванди -   сохта шуда, чунин шар״ y ʬʪʘʘʩʪ: 1. פолинчае, ки 
дар вай наץши ни״ол андохта, бофта бошанд.  2. Бистар, рахти хоб. 
ʘʚסʘʤʯʫʥʠʥ, ʚʦʞʘʠ ʤʝʚʘ ʯʫʥ ʤʦʜʜʘʠ ʣʫ׳  ʠʩʪʠʬʦʜʘ ʥʘʰʫʜʘ, ʙʘʨʦʠ 

ʪʘʰʨʝ״ʠ ʚʦʞʘ״ʦ 130 ʙʦʨ ʦʤʘʜʘʘʩʪ. ּתʠ״ʘʪʠ ʠʬʦʜʘʠ ʠʥ ʤʘʲʥ , ʢʠ ʜʘʨ 

ʟʘʙʦʥʘʤʦʥ ʯʫʥ ʤʫʨʦʜʠʬʠ ʚʦʞʘʠ ʤʝʚʘ ʤʝʙʦʰʘʥʜ, ʢʘʣʠʤʘ״ʦʠ ʙʘʨ (меваи 
дарахт); бор (меваи дарахт, ״осили дарахт); фоќиња (мева) ֹוʘʤʲʘʰ 
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фавокењ ([ĔìøĆô фоќиња] мевањо); самар  (мева) ֹוʘʤʲʘʰ симор ([ֹוамъи 
самар]  мева״о) дар луסʘʪʥʦʤʘ ʦʚʘʨʜʘ ʰʫʜʘʘʩʪ, ʘʤʤʦ ʜʘʨ ʪʘʰʨʝ״ʠ 

ʢʘʣʠʤʘ״ʦ, ʘʩʦʩʘʥ, ʚʦʞʘʠ ʤʝʚʘ ʠʩʪʠʬʦʜʘ ʛʘʨʜʠʜʘʘʩʪ. ɹʘʨʦʠ ʢʘʣʠʤʘʠ ʙʘʨ 

ʤʫʪʘʟʟʦʜʠ ʦʥ ״ʘʤ ʦʚʘʨʜʘ ʰʫʜʘʘʩʪ: бебар (бе״осил, бесамар); бебардарахт 
дарахти бемева). 
ʂʘʣʠʤʘʠ ʤʝʚʘ ʤʠʩʣʠ ʚʦʞʘʠ ʜʘʨʘʭʪ ʜʘʨ ʪʘʰʨʝ״ʠ ʚʦ״ʠʜ״ʦʠ ʣʫסʘʚʠʠ 

ʟʠʸʜʝ ʤʫʩʪʘʲʤʘʣ ʘʩʪ. ɸʟ ֹוʫʤʣʘ: 

-ʙʘʨʦʠ ʠʬʦʜʘʠ ʥʦʤʠ ʤʝʚʘ״ʦʠ ʜʘʨʘʭʪʦʥ. ɿʠʤʥʠ ʪʘʰʨʝ״ʠ ʤʝʚʘֹוʦʪ 

ʫʩʫʣ״ʦʠ ʛʫʥʦʛʫʥ ʠʩʪʠʬʦʜʘ ʤʝʰʘʚʘʜ. ɹʘʲʟʘʥ ʠʙʦʨʘʠ ñʤʝʚʘʠ ʤʘʲʣʫʤò 

ʙʝʰʪʘʨ ʪʘʚʟʝњ ʰʫʜʘ, ʨʦֹוʝʲ ʙʘ ʤʦʥʘʥʜʠʶ ʪʘʤʲʫ ʤʘʟʘʠ ʨʘʩʪʘʥʠ״ʦ ʚʘ ʸ ʘʟ 

ʢʘʜʦʤ ֹוʠʥʩ ʙʫʜʘʥʠ ʦʥ״ʦ ʤʘʲʣʫʤʦʪ ʜʦʜʘ ʤʝʰʘʚʘʜ: ангур  (меваи маълум); 

анор  (меваест  маълум);  анֹוир  (меваест маълум); шафтолу (меваи 
маълум); харбуза (меваи палакии маълум); санֹוид   (меваест маълум, ки 
п сташ сурхранг, г шташ ордак ва донакаш ба тарзи донаки хурмост); 
би״ (меваест себмонанд, ки нопухта х рда намешавад); газмозак  

(меваи дарахти газ);  д лона (меваи олучамонанди камоби бемаза аст, 
ки ״ам дар боס ва ״ам дар к  мерасад); муруд (меваест хуштаъм ва ״
сероб, ки гуногунхел мешавад); ношпот  (меваи сардарахтиест аз ֹוинси 
мур д); нок (меваи сардарахтиест аз ֹוинси мур д ва калонтар аз 
мур д״ои муץаррар ); сафарљал (бињї (номи мева); унноб (челон, 
меваест санљид (љигда) монанд, ки аз вай сурхтар ва сергўшттар 
мешавад); хурмо (меваест донакаш монанди донаки санљид ва гўшташ 
монанди гўшти зардолу, ки дар Арабистон ва дигар љойњои гармњаво 
рўянд); челон (меваест санљидмонанд, аммо ширинтар аз он); чормаѓз 
(донаи (меваи) лўндаи дуруштпўчоќ аст, ки дар дарунаш чор маѓзи 
равѓандор дорад; бон (номи дарахте ва меваи он аст, ки баסоят хушб  
мешавад); беданֹוир (растаниест, ки аз тухми вай равסани касторка 
кашида мешавад) ва ס. 

-барои ифодаи ״ʦʣʘʪ״ʦʠ ʛʫʥʦʛʫʥʠ њʦʩʠʣ, ʘʟ ץʘʙʠʣʠ  ʭʦʤ , ʙʝʤʦʨ , 

ʥʠʤʧʫʭʪʘ, ʤʘʥʩʫʙʠʷʪʫ ״ʘʤֹוʠʥʩ , ʧʘʡʚʘʥʜ  ʚʘ סʘʡʨʘ: норас (меваи 
хом); норасида (меваи нопухта); беморак (меваи сардарахт , ки пеш аз 
пухтан зардшуда мерезад); навбова (1. меваи аз ״амֹוинсони худ аввал 
расида (пешпазак).  2. аввалин меваи боס); наврас (меваи наврасида, 

навпухта); п ла (меваи ба сабаби зада шудан нармгардида  (харбузаи 
п ла, себи п ла);  расида (меваи тамом пухта); тармева (мевањои 
сардарахтї ва палакї дар њолати тарии онњо); тархурї (меваест, ки дар 
мавсими худаш ва дар њолати тариаш ба хўроки соњиби боѓ сарф 
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мешавад);  хасакї (меваи дарахти бепайванд);  хонарас (меваи аз шох 
хомканда дар хона пазондашуда); забони гунֹוишк (меваи дарахтест, ки 
ба шакли забони гунֹוишк мешавад ва ба даво״о ״амро״ мешавад);  

- барои ифодаи  макон: б стон (боסест, ки дар он ״ар гуна мева״о, 
гул״о, сабзавот ва полиз бошад); калбоѓ  (боѓе, ки дарахти мевадораш 
кам  бошад ѐ набошад); хурмостон (хурмозор); чакалак (сафедор ва 
дигар дарахтони бемева, ки дар як љо бо анбўњи расида бошанд); 
чорбоѓ (боѓест, ки дар вай дарахтони мевадор, ток, дарахтони соядор ва 
гулзор бошад). 

-барои ифодаи аֹוʟʦʶ ʘץʩʦʤʠ ʨʘʩʪʘʥʠ״ʦ ʚʘ ʙʝʤʦʨʠʠ ʦʥ״ʦ: аз״ор  
(ṉìøĆô за״рат) (шукуфа״ои дарахтони мевадор); гул (шукуфаи дарахтон 

ва гиѐ״״о);  модарак (навдаи ״осилди״андаи ток ва дарахтони мевадор); 
оташак  (бемории мева (себ, зардолу) аст, ки ба сабаби таסʡироти ״аво  
пайдо мешавад, дар ин бемор  бар р ʡи мева хол״ои сиѐ״и сахт 
падидор мегардад, ки ба ин сабаб он мева ״ам сахт ва камоб мешавад); 
фузла // фазла (шохњои нарраки дарахт ва ток, ки мева намедињанд ва 
буридани онњо лозим аст); хасту (донаки мевањо (øúùìùðô óìüðú÷ÿ, 
ĄìĀþú÷ÿ, āÿüøú). 
ʂʘʣʠʤʘʠ ʛʠʸ״ ״ʘʤ ʯʫʥ ʤʦʜʜʘʠ ʣʫסʘʚ  ʥʘʦʤʘʜʘʘʩʪ, ʘʤʤʦ ʙʘʨʦʠ ʰʘʨ״ʠ 

ʢʘʣʠʤʘ״ʦʠ ʤʘʨʙʫʪ ʙʘ ʨʘʩʪʘʥʠ״ʦ 32 ʤʘʨʦʪʠʙʘ ʠʩʪʠʬʦʜʘ ʛʘʨʜʠʜʘʘʩʪ. ʂʘʣʠʤʘʠ 

ʘʣʘʬ ʥʠʟ ʙʘ ʫʥʚʦʥʠ ʤʫʨʦʜʠʬʠ ʚʦʞʘʠ ʛʠʸ״ ʜʘʨ ʣʫסʘʪʥʦʤʘʠ ʫʩʪʦʜ ʉ.ɸʡʥ  

 ʦʥ ʠʩʪʠʬʦʜʘ ʤʝʰʘʚʘʜ ʚʘ ʯʫʥ ʤʦʜʜʘʠ״ʦʠ ʤʘʨʙʫʪ ʙʘ ʛʠʸ״ʠ ʚʦʞʘ״ʘʪʠ ʰʘʨ״ʠוֹ

ʣʫסʘʚ  ʜʘʨ ʰʘʢʣʠ алаф (х роквор , озуץа) шар״ ʸʬʪʘʘʩʪ. ɼʘʨ ״ʘʤʠʥ 

ʟʘʤʠʥʘ ʜʘʨ ʣʫסʘʪʥʦʤʘ ʚʦʞʘʠ ʥʘʙʦʪ ״ʘʤ ʰʘʨ״ ʤʝʸʙʘʜ ʚʘ ʯʫʥ ʤʦʜʜʘʠ 

ʘʣʦ״ʠʜʘʠ набот (гиѐ״ ва ״ар чизе, ки аз замин р яд) оварда мешавад. 

Барои мисол чанд моддаи луסʘʚʠʝʨʦ ʤʝʦʨʝʤ, ʢʠ ʢʘʣʠʤʘ״ʦʠ ʤʘʟʢʫʨ ʙʘʨʦʠ 

ʰʘʨ״ʠ ʦʥ״ʦ ʠʩʪʠʬʦʜʘ ʰʫʜʘʘʩʪ. ɹʦ ʚʦʞʘʠ ʛʠʸ״: дифл  (гиѐ״ест за״рдор, ки 
агар вайро ״айвоне х рад, мемирад); исфанљ (гиѐњи дарѐист, ки онро 
абр низ мегўянд); хасбеда (хушкидани гиѐњњои гуногун (ѓайри алафи 
юнучќа). Бо калимаи ʘʣʘʬ: беда (алафи юнучץаи хушконда; бандак (як 
навъ алафест, ки навдааш заминрав ва сербанд аст); дарза (т даи алаф, 
пуштаи хору хошок); дурушта (беда ѐ алафи резакарда ба ко״ 
омехташуда); исфанох (алафест, ки онро дар бањорон бирѐн карда 
мех ранд ва аз он бичак низ мепазанд); рашам (алаф״ои навхез); 
себарга  (растании монанди алафи юнучќа, ки почаи дароз надорад ва 
камбарг аст); хардандон (як хел алафи худрўи биѐбонист, ки хўрдани он 
њайвонот, хусусан гўсфандро зуд фарбењ мекунад); хошок (растанињои 
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борикпоча, њар гуна алафњои хурдрў (āúĕ āÿĄö íúĄìùð, āúĕ þìü); 
ширинча (як хел алафи ширадор ва часпак аст, ки дар байни киштзор 
баромада, киштро аз пешрафт боз медорад); юнучќа (алафест баргашт 
монанди барги себарга, аммо дарозпоя, ки барои хуб кардани заминњо 
ва хўроки њайвонот вайро коранд. Хушкидаашро беда номанд);  ќимчї 
(алафи худрўи дарозбарги кунгурадор, ки дар бањорон дар ваќти 
навхезиаш бирѐн карда хўранд) ва ס.  

Њамин тавр, дар “Лу а˶ти нимтафсилии тоֹוʠʢ ʙʘʨʦʠ ʟʘʙʦʥʠ ʘʜʘʙʠʠ 

ʪʦֹוʠʢ”-и Садриддин Айнї истилоњоти марбут ба наботот як бахши 
асосиро фаро гирифтаанд. Ворид кардани во״ʠʜ״ʦʠ ʣʫסʘʚ ва ташре״ʠи 
он״ʦ ʜʘʨ ʣʫסʘʪʥʦʤʘ ʙʘʨʦʠ  нигањдошту њифз ва таץ״ʠץʫ истифодаи он״ʦ 
ʘ״ʘʤʠʷʪʠ ʤʫ״ʠʤʠ ʠʣʤʠʶ ʘʤʘʣ  ʜʦʨʘʜ. ɹʘʨʨʘʩʠʠ ״ʘʤʘʪʘʨʘʬʘʠ ʤʘʩʦʠʣʠ 

ʪʘץ״ʠץʠ ʛʫʨ ʦʠ ʤʘʚʟ״״  ʚʘ ʭʫʩʫʩʠʷʪ״ʦʠ ʛʨʘʤʤʘʪʠʢʠʠ  ʠʥ ץʘʙʘʪʠ ʣʫסʘʚ  

ʷʢʝ ʘʟ ʤʘʩʦʠʣʠ ʠʣʤ  ʙʘ ʰʫʤʦʨ ʤʝʨʘʚʘʜ, ʢʠ ʤʘץʦʣʘʠ ʤʦ ʩʘʡʨʠ ʠֹוʤʦʣʠʝ 

ʧʝʨʦʤʫʥʠ ʠʥ ʤʘʩʲʘʣʘ ʙʫʜ. 
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ДАР “ЛУʫАТИ НИМТАФСИЛИИ ТОּתʀʂ ɹɸʈʆʀ ɿɸɹʆʅʀ ɸɼɸɹʀʀ 

ʊʆּתʀʂ”-И САДРИДДИН АЙНЇ 
ɼʘʨ ʤʘץʦʣʘ ʠʩʪʠʣʦ״ʦʪʠ ʤʘʨʙʫʪ ʙʘ ʨʘʩʪʘʥʠ״ʦ ʜʘʨ ñʃʫסʘʪʠ ʥʠʤʪʘʬʩʠʣʠʠ ʪʦֹוʠʢ  

ʙʘʨʦʠ ʟʘʙʦʥʠ ʘʜʘʙʠʠ ʪʦֹוʠʢò-ʠ ʉʘʜʨʠʜʜʠʥ ɸʡʥ  ʤʘʚʨʠʜʠ ʙʘʨʨʘʩʠʠ ʠʣʤ  ʘʨʦʨץ 

ʛʠʨʠʬʪʘʘʥʜ. ɼʘʨʘֹוʘʠ ʠʩʪʠʬʦʜʘ ʚʘ ʢʦʨʙʫʨʜʠ ʢʘʣʠʤʘ״ʦʠ ʜʘʨʘʭʪ, ʤʝʚʘ, ʛʠʸ״ ʙʘʨʦʠ 

ʪʘʰʨʝ״ʠ ʠʩʪʠʣʦ״ʦʪʠ ʤʘʨʙʫʪ ʙʘ ʨʘʩʪʘʥʠ״ʦ ʜʘʨ ʣʫסʘʪʠ ʤʘʟʢʫʨ ʪʘ״ʣʠʣʠ ʠʣʤ  

ʰʫʜʘʘʩʪ. ʄʘʲʣʫʤ ʤʝʛʘʨʜʘʜ, ʢʠ ʜʘʨ ʣʫסʘʪʥʦʤʘ ʙʘʨʦʠ ʰʘʨ״ʠ ʠʩʪʠʣʦ״ʦʪʠ ʤʘʨʙʫʪ ʙʘ 

ʨʘʩʪʘʥʠ״ʦ ʢʘʣʠʤʘʠ дарахт 204 ʤʘʨʦʪʠʙʘ, ʤʝʚʘ 130 ʙʦʨ ʚʘ ʛʠʸ32 ״ ʤʘʨʦʪʠʙʘ 

ʦʤʘʜʘʘʩʪ, ʢʠ ʰʘʨ״ʠ ʠʣʤʠʠ ʦʥ״ʦ ʚʘ ʪʘʚʟʝ״ʠ ʤʫʨʦʜʠʬʦʪʠ ʠʥ ʚʦʞʘ״ʦ ʜʘʨ ʛʫʨ  ʦʠ״״

ʤʘʭʩʫʩ ʜʘʨ ʤʘץʦʣʘ ʙʘʨʨʘʩ  ʛʘʨʜʠʜʘʘʩʪ. 

Калидвожањо: луסʘʪʥʦʤʘ, ʘʜʠʙ, дарахт, мева, гиѐњ, морфема, истилоњот, 
растанї, алаф. 

 

ɸʅɸʃʀɿ ʃɽʂʉʀʏɽʉʂʀʍ ɽɼʀʅʀʎ, ʆɹʆɿʅɸʏɸʖʑʀʍ ʅɸɿɺɸʅʀʗ 

ʈɸʉʊɽʅʀʁ ɺ ñʊɸɼɾʀʂʉʂʆʄ ʇʆʃʋʊʆʃʂʆɺʆʄ ʉʃʆɺɸʈɽ ɼʃʗ 

ʊɸɼɾʀʂʉʂʆɻʆ ʃʀʊɽʈɸʊʋʈʅʆɻʆ ʗɿʓʂɸò ʉ.ɸʁʅʀ. 

ɺ ʜʘʥʥʦʡ ʩʪʘʪʴʝ ʧʦʜʚʝʨʛʘʶʪʩʷ ʥʘʫʯʥʦʤʫ ʘʥʘʣʠʟʫ ʣʝʢʩʠʯʝʢʢʠʝ ʝʜʠʥʠʮʳ, 

ʦʙʦʟʥʘʯʘʶʱʠʝ ʥʘʟʚʘʥʠʷ ʨʘʩʪʝʥʠʡ ʚ ñʊʘʜʞʠʢʩʢʦʤ ʧʦʣʫʪʦʣʢʦʚʦʤ ʩʣʦʚʘʨʝ ʜʣʷ 

ʪʘʜʞʠʢʩʢʦʛʦ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʷʟʳʢʘò ʉ.ɸʡʥʠ. ʈʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪʩʷ ʩʪʝʧʝʥʴ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʪʘʢʠʭ ʩʣʦʚ, ʢʘʢ ʜʘʨʘʭʪ (ʜʝʨʝʚʦ), ʤʝʚʘ (ʬʨʫʢʪ), ʛʠʸ״ (ʨʘʩʪʝʥʠʝ) ʚ 

ʜʘʥʥʦʤ ʩʣʦʚʘʨʝ.  ɸʥʘʣʠʟ ʧʦʢʘʟʳʚʘʝʪ, ʯʪʦ ʜʣʷ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠ ̫ʣʝʢʩʝʤʳ, ʦʙʦʟʥʘʯʘʶʱʝʡ 

ʥʘʟʚʘʥʠʷ ʨʘʩʪʝʥʠʡ, ʣʝʢʩʠʯʝʩʢʘʷ ʤʦʨʬʝʤʘ ʜʘʨʘʭʪ (ʜʝʨʝʚʦ) ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ 204 ʨʘʟʘ, 

ʩʣʦʚʦ ʤʝʚʘ (ʬʨʫʢʪ) 130 ʨʘʟ ʠ ʣʝʢʩʝʤʘ ʛʠʸ״ (ʨʘʩʪʝʥʠʝ) 32 ʨʘʟʘ. ʂʣʘʩʩʠʬʠʮʠʨʫʝʪʩʷ 

ʛʨʫʧʧʘ ʩʣʦʚ ʠ ʨʘʟʨʘʙʘʪʠʚʘʝʪʩʷ ʩʠʥʦʥʠʤʠʯʥʦʩʪʴ ʜʘʥʥʳʭ ʝʜʠʥʠʮ ʩ ʜʨʫʛʠʤʠ ʩʣʦʚʘʤʠ 

ʩʣʦʚʘʨʷ  ʉ. ɸʡʥʠ. 

ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: ʩʣʦʚʘʨʴ, ʧʠʩʘʪʝʣʴ, ʜʘʨʘʭʪ (ʜʝʨʝʚʦ), ʤʝʚʘ (ʬʨʫʢʪ), ʛʠʸ״ 

(ʨʘʩʪʝʥʠʝ), морфема, термин, растение. 
 

THE ANALYSIS OF LEXICAL UNITS OF PLANTS’ NAMES IN “TAJIK 
HALF-EXPLANATORY DICTIONARY OF TAJIK LITERARY 

LANGUAGE” OF S.AYNI 
In this article the lexical units, which denoting the plants’ names in “Tajik half-

explanatory dictionary of Tajik literary language” of S. Ayni. There are also 
considered the scientific analysis the particular words, such as daraht (tree), meva 
(fruit), giyoh (grass) in this dictionary. The analysis shows that to commentthe lexical 
words of the denoting names of plants, the lexical morphemes as darakht (tree) was 
used 204 times, the word meva (fruit) was used 130 times and the word giyoh (grass) 
was used 32 times. The categorize groups of synonyms with other words were 
elaborate by S. Ayniin this dictionary. 

Keywords: dictionary, writer, darakht (tree), meva (fruit), giyoh (grass), 
morpheme, term, plants. 
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ФОЛКЛОРШИНОСЇ 
УДК 891.55.092 

РОБИТАИ РУБОЇ ВА ДУБАЙТЇ БО ЉИЮЭЉИЮЭЊОИ 
ЧИНЇ 

 

Íÿāúüôñî Ú÷ôø 

 

Ôùýþôþÿþô óìíúù îì ìðìíôČþô íì ùúøô ÌíĘìíðÿ÷÷ú ÜĘðìöôô ÌÔ ÆÞ 

 
Нигоње ба робитањои фарњангии Чин ва Аљам 
Кишвари бузурги Чин дорои таъриху фарњанги бою рангин 

буда, њанўз аз даврони бостон дар заминаи муносибатњои 
тиљоратї бо давлатњои њамсояи худ робитаи хубу њасанаи сиѐсї 
ва фарњангї низ доштааст. Сарзамини Аљам дар даврони 
шукуфоии хеш, бахусус дар ањди Њахоманишињо, Сосониѐн ва 
Сомониѐн бино бар доштани мавќеи муњимми геополитикї дар 
минтаќа яке аз марказњои машњури тиљоратї ва ќудратњои 
таъсиргузори сиѐсї ба шумор мерафт ва бо аксари давлатњои 
њамљавор, бахусус Њинд ва Чин њамкорињои муштараку муфиде 
анљом медод.  

Кишвари Чин дар дунѐ њамчун мањди њикмат, фалсафа, хирад 
ва андеша шинохта шудааст. Шеъру адаб низ дар ин сарзамин 
собиќаи тўлонї дошта, ба андешаи пажўњишгарони чинї, 
«…њамон  гуна ки Эрон (мурод сарзамини ориѐитаборон – Б.О.)-
ро ба масобаи «кишвари шеър» мешиносанд ва дар ин замина 
шуњрати љањонї дорад ва шеъри он низ дар милали Осиѐи 
Марказї ва Ѓарбї бисѐр таъсиргузор будааст, Чин низ аз љумлаи 
сарзаминњоест, ки «мањди шеър» ба њисоб меравад … Аввалин 
девони шеъри чинї бо номи «Девони классикї»… 600 сол ќабл аз 
милоди Масењ эљод шуда, њовии 305 шеър аст» [9, 171]. 
Њамчунин, мардуми Чин яке аз љашнњои миллии худро, ки ба 
номи «Љашни дарѐнавардї» [13, 17] маъруф мебошад, њар сол дар 
таърихи 5-уми моњи 5 баргузор мекунанд. Ин муносибат ба 
мусибати ѓарќшавии шоири машњур Кю Юнг, ки љараѐни ин 
фољиа тахминан солњои 480-222-и пеш аз милод дар даврони 
шоњигарии дудмони Тзин (Њон) рўй додааст, пайванд дорад ва 
чунин рўйдоди сиѐсї аз арљгузорї ва ќадршиносии мардуми ин 
сарзамин нисбат ба шеъру шоирї дарак медињад.  
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Пешинаи шеъру адаби мардуми ориѐитабор ба даврони 
зиндагии Зардушт («асрњои X-VІІ пеш аз милоди Масењ») [2, 262] 
рост меояд. Бо такя ба баррасињои дар ин замина анљомѐфта 
метавон гуфт, ки «госањо (бахши “Ясно”, ки ќисме аз китоби 
Авасто ба шумор меравад) ѐ њабдањ суруди Зардушт …аз шумори 
бењтарин шоњкорињои љањон мебошанд» [3, 13]. Маъмулан, 
забони шеър аз забони расмї бо обу ранги бадеии худ фарќ 
дорад. Далели мазкур, ки пайѓамбаре барои даъвати ом аз 
забони шеър истифода кардааст, ба ин маънї далолат мекунад, 
ки дар он рўзгор байни мардуми ориѐитабор забони шеър сухани 
шинохта ва маќбул буда, аксари мардум завќу салиќаи гуфтан ва 
дарк кардани каломи манзумро доштаанд. Пас, баѐни ин нукта, 
ки шеър аз даврони ќадим бо сиришту сарнавишти мардуми 
ориѐї пайванди ногусастанї дорад, дурусту мантиќї ба назар 
мерасад.  

 Донишмандони чинї тибќи маълумоти сарчашмањои таърихї 
ва адабии хеш нишон медињанд, ки њанўз аз ањди бостон байни 
мардумони чинї ва ориѐї робитаи дуљонибаи фарњангї вуљуд 
доштааст. Мувофиќи гуфтори онњо, дар соли 148-и милодї яке аз 
шоњзодагони сулолаи ашконї ба Чин ворид мегардад. Вай ба худ 
номи чинии Он Чингро гирифта, 39 китоби муќаддаси буддоиро 
аз санскрит ба чинї тарљума менамояд ва забони тарљумааш 
мавриди ситоиши хоссу ом ќарор мегирад [10, 248].   

Њамчунин, дар соли 195-и милодї яке аз эрониѐн, ки дар 
китобњои таърихии чинї номашро Он Савон зикр кардаанд, ба 
Чин омада, бо њамкории яке аз роњибони чинї ба номи Юн 
Футю ба тарљумаи китобњои муќаддаси буддої машѓул шудааст: 
«Ва мегуфтанд: Он Савон шифоњан тарљума мекунад ва Юн 
Футю ѐддошт менамояд ва тамоми маънои аслї ва пинњонии он 
китобњоро ќашанг тарљума кардаанд» [10, 248].  Баъд аз шикасти 
давлати Сосониѐн Фирўз – писари Яздигурди ІІІ ва фарзандонаш 
ба кишвари Чин паноњ бурда, аз љониби маќомоти чинї њамчун 
паноњандагони олирутба хуш пазируфта шуданд. Дар ин 
рўйдоди таърихї низ робитаи сиѐсии ду кишвар ошкор мегардад.    

 Муњаќќиќони чинї зимни баррасии масоили гуногуни адабї 
номи шоирони ѓайричинї, ба вижа шоирони ориѐитаборро, ки 
дар тарвиљи шеъру адаби Чин сањми назаррас гузоштаанд, дар 
китобњои таърихии хеш навиштаанд: “Номи бархе аз онон 
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(шоирони ориѐитабор, ки ба чинї шеър гуфтаанд – Б.О.), ки дар 
кутуби таърихї сабт шуда, иборатанд аз Инфу Коњ, Ли Ювон 
Лиѐн, Ши Чу Вин, Ли Шивон ва хоњараш Ли Сюн ва … 
маъруфтарини онњо Ли Сюн аст” [9, 175].  

Дар ин миѐн пажўњишгарони чинї аз шоири машњури дигар 
бо номи Ли Ю (885-930 милодї) ѐд кардаанд, ки аз хонадони 
бозаргони эронї буда, бо навиштани шеърњои дилнишин ба 
забони чинї дар байни мардуми ин сарзамин мањбубият пайдо 
намуда, дар ин кишвар хеле маъруф гардидааст. Дар китобњои 
ќадимии чинї дар бораи ў навиштаанд:  «…њар чї ў (Ли Ю – 
Б.О.) месуруд, мавриди писанди мардум ќарор мегирифт. Акнун 
54 ќитъа шеъри чинї аз Ли Ю дар дастрас аст ва ин ашъор аз 
шеваи истеъмоли калимот, салиќаи нигориш, рўњия ва эњсосоте, 
ки нишон медињанд, аз ашъори асили чинї аст» [10, 249].    

Аз мушоњидаи љараѐни рўйдодњои таърихии асрњои VІІІ-XV-и 
милодї ба сурати мухтасар чунин натиља мегирем, ки дар њавзаи 
илму адаби мардуми Осиѐи Миѐна ва Эрон илму њикмати Юнон, 
адабиѐти Њинд ва забону фарњанги Араб таъсири босазое 
гузоштааст. Зикри ин нукта муњим аст, ки таъсири илму 
фарњанги Чин ба доираи илму адаби мардуми ориѐї чандон 
назаррас нест. Аммо дар адабиѐти гаронмояи тољику форс 
таъбиру тавсифњои бешумореро дидан мумкин аст, ки дар онњо 
зебоии табиат ва дигар хусусиятњои кишвар ва мардуми Чин 
баѐн мегардад. Ин рўйдоди адабї дар навбати худ аз робитањое 
дарак медињад, ки дар заминаи муносибатњои гуногунљабња 
(сиѐсї, иќтисодї, фарњангї) аз даврони ќадим байни ин ду 
кишвари дўст вуљуд доштааст. Шоири тавоно ва ширинбаѐн 
Низомии Ганљавї дар яке аз ќиссањои достони «Њафт пайкар» [6, 
253] дар бораи шоњ Бањром ва бонуи Чин њикоят мекунад. 
Агарчи ин достон тахайюлї аст, аммо ба шеваи мармузе ба 
муносибатњои сиѐсие ишора мекунад, ки даврони Сосониѐн 
байни Эрону Чин вуљуд дошт. Љое, ки таърих маљоли баѐни 
њодисањоро надорад, адабиѐт, ки зењни зиндаи замон аст, 
рўйдњоро кодгузорї карда, дар њофизаи худ нигоњ медорад.  

Дар осори адибони классикии тољику форс корбурди 
таъбирњои зиѐде, аз ќабили Хито, Хато, Хутан, оњани чинї, оњуи 
Чин, оинаи чинї, бути Чин, бутхонаи Чин, бањри Чин, њарири 
чинї, хубрўѐни Чин, дебои Чин, суратгари Чин, фаѓфур (баѓпур), 
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косаи фаѓфур, косаи чинї, мушки Чин, нофаи Чин, моњи Чин, 
наќќоши Чин ва ѓайра зиѐд мушоњида мешаванд. Намунањои зер 
шоњиди ин гуфтањост. 

«ÍôĄþúíÿ íôĔĘõ üúĕô ôù íúĎ, 
Ïìü ùñýþ øìïìü íì ãôùÿ Øúăôù. (Носири Хусрав) 

*** 
äôöìýþñ ĕìýþ ðìü þú÷ñĆ ýìíÿöøìĎóúùô ùìāîìþüú, 
Ýìüô àìĎĀÿü úāôü öúýìô ĀìĎĀÿü øñïìüðìð. (Соиб) 

*** 
Öìý ùìðôðìýþ óô øÿĄöô áÿþìùÿ ùúĀìô ãôù, 
Úù ăĒ øìù ĕìü ýìĕìü ìó íúðô ýìíú øñíôùìø. (Њофиз) 

*** 
àìüôðÿù ïÿĀþ ùìėėúĄúùô ãôùüú, 
Öô ûôüúøÿùô āôüïúĕìĄ íôðĘóìùð. 
Íìðúùüú ùñö ðúüìð øìüðô ĕÿĄČü, 
Öô ùñöúù āÿð íÿóÿüïÿ ùñöüĘóìùð.  

*** 
ÏÿĀþ: ïĘïôüðô ûúüýĒ āúĕìø íÿüðìù íì ãôù, öô Ąÿùôðìø, 

ėôøìþñ ìóôø ðúüìð îì ìó úù Ĕú öúýìô ăôùĒ íì Üÿø úüìø îì ðñíúô 
üÿøĒ íì Çôùð½ (ÝìĆðĒ) [11, 24-34].   

Албатта, зуњури чунин падидаи адабї зоњиран аз нуфузи 
фарњанги оламшумули Чин дар минтаќа шањодат медињад. Вале 
ин падида танњо дар оинаи адабиѐт бозтобе ѐфта, бевосита дар 
сабк, шаклу ќолаб ва мазмуну мундариљаи жанрњои адабиѐти 
тољику форс асар нагузоштааст.  

Љиюэљиюэњои чинї 
Нуфузи адабиѐти Чин дар њавзањои адабии кишварњои 

њамљавори худ, бахусус Корея, Ветнам, Љопон ва Муѓулистон ба 
хубї мушоњида мешавад. Дар заминаи чунин нуфузи фарњангї 
майли бузургманишиии бархе пажўњишгарони чинї ављ гирифта, 
онњоро ба ироаи баъзе фарзияњои эњтимолї во доштааст. Аз 
љумла, яке аз муњаќќиќони чинї Љанг Њой дар робита ба 
шабоњати зоњирии шеърњои чормисраии тољикї-форсї (рубої ва 
дубайтињо) ва ашъори њамгуни чинї (љиюэљиюэњо) фарзияеро 
баѐн менамояд. Номбурда дар заминаи шинохти забону 
адабиѐти тољику форс маълумоти густардае дорад ва бо 
назардошти иртиботи деринаи ду фарњанги оламшумул – Чин ва 
мардуми Осиѐи Миѐна ва Эрон бобати пайдоиши шакли шеъри 
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чормисраї (рубої ва дубайтї) фарзияи зоњиран мантиќие ироа 
мекунад. Ў дар маќолаи «Муќоисаи рубоии форсї бо љиюэљиюэи 
чинї» зимни баррасии вижагињои монанду муштараки ин ду 
навъи шеърї фарзияи аз жанри љиюэљиюэи чинї пайдо шудани 
дубайтї ва рубоии тољикиро пешнињод менамояд. Номбурда 
бобати татбиќи ин фарзия бархе шабоњатњои зоњирї (монандии 
зоњирї дар ќолаби шеърї, њамќофия будани мисраъњои якуму 
дуюму чорум)-и рубоии тољикї-форсиро ба љиюэљиюэи чинї 
муќоиса мекунад. Ў дар бораи сохтори шеъри чормисраии чинї 
чунин мегўяд: «…дар Чини ќадим гунае аз шеър вуљуд дорад … 
шомили чањор мисраъ аст ва низ дар он мисраъњои аввалу 
дувуму чањорум муќаффоанд. Ин навъи шеърро «љиюэљиюэ» 
мегуфтанд» [9, 172].  

Љанг Њой барои нишон додани хусусиятњои муштараки ин ду 
навъи шеърї аз ду шоири номдори адабиѐти тољику форс устод 
Абўабдуллои Рўдакї ва Умари Хайѐм барои намуна ба сурати 
зер ду рубої меорад. 

 Хайѐм: 
Íìüāñó íÿþú, íôČü íìĕüô ðô÷ô øú, 
Çì÷ öÿù íì Ĕìøú÷ô āñĄþìù øÿĄöô÷ô øú.  
ëö öĘóì Ąìüúí þú íì ĕìø ùĘĄ öÿùñø, 
Ó-úù ûñĄ, öô öĘóìĕú öÿùìùð ìó ïô÷ô øú. 
Рўдакї: 
Íú úù öô ðô÷ìø ìó Ďìøô ĕôĔüìþ āÿù ìýþ, 
äúðĒ íì Ďìøô þÿìø óô Ďìø ìĀóÿù ìýþ. 
ÌùðñĄì öÿùìø ĕìü Ąìíÿ ïĘċø, Č Üìí, 

ÇôĔüúù-Ą ăÿùôù ìýþÿ îôýú÷ìĄ ăÿù ìýþ                      [9, 172]. 
Њамчунин, муњаќќиќ барои тањкими муќоиса тарљумаи 

тољикї-форсии ду шеъри чормисраи (љиюэљиюэ)-и чиниро ба 
шакли зер меорад:  

 
Æúøô ðÿüìāĄìùðìîÿ íúðìô ïÿ÷üìùï, 
ÜĘõô ìýû ùôĄìýþì ðìü ðìýþ ăìùï. 
Ìïìü ðìü øìõðúùô ùìíìüð øìýþ Ąìîìø, āìùðì øìöÿù, 
ÓôČð ùìíÿðìùð, öô íìüïìĄþìùð óô Ĕìùï. 

***  
Ùÿüô øúĕ ìýþ ðìü ûñĄô ûìùĔìüì, 
Çìðý óìðìø üĘõô óìøôù Ąìíùìøô ċāóìðì. 
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Ýìüüú íì÷ìùðÿ íì øúĕ ùôïúĕ öÿùìø, 
Ýìüüú ûúČùÿ Āôöü öÿùìø íì āúùìîúðì [9, 172]. 

Муњаќќиќ тавассути мисоли фавќ мехоњад исбот кунад, ки дар 
сохтори њар ду навъи шеърї љињатњои муштараки зиѐде, аз 
ќабили аз ду байт ѐ чор мисраъ ташкил шудан, њатмї будани 
риояти ќофия дар мисраъњои аввалу дувуму чањорум ва дар 
мисраи сеюм ихтиѐрї будани ќофияро дидан мумкин аст ва аз 
нигоњи ў, вуљуди ин шабоњатњо тасодуфї нест. Ў шумораи 
мисраъњо, мавќеъи ќофия ва љойгиршавии садоњоро дар 
шеърњои чормисраии чинї ба сурати зер нишон медињад: 

--------------------А / --------------------А  
--------------------Б / -------------------- А [9, 173]. 

ʊʠʙќʠ ʛʫʟʦʨʠʰʠ ʤʫʘʣʣʠʬ, ʠʥ ʥʘʚʲʠ ʰʝʲʨʠ ʯʦʨʤʠʩʨʘʠʠ ʯʠʥї ʘʟ 

ʢʘʣʠʤʘњʦʠ ʷʢʩʦʥ ʠʙʦʨʘʪ ʙʫʜʘ, ʪʦ њʘʥўʟ ʜʫ ʥʘʤʫʜʠ ʦʥ ʤʘʲʣʫʤ ʚʘ 
ʤʘʲʤʫʣ ʘʩʪ, ʢʠ ʷʢʝ ʘʟ ʧʘʥљ ʚʘ ʜʠʛʘʨʝ ʘʟ њʘʬʪ ʢʘʣʠʤʘ ʪʘʰʘʢʢʫʣ 
ʤʝʸʙʘʥʜ. ʅʫʢʪʘʠ љʦʣʠʙ ʠʥ ʘʩʪ, ʢʠ ʜʘʨ ʟʘʙʦʥʠ ʯʠʥї ʢʘʣʠʤʘњʦ ʙʦ ʯʦʨ 
ʥʘʤʫʜʠ ʩʘʜʦ ʩʦʭʪʘ ʤʝʰʘʚʘʥʜ. ɹʘʨʭʝ ʘʟ ʩʘʜʦњʦʠ ʪʘʨʢʠʙʠ ʢʘʣʠʤʘ ʩʦʬ 
ʚʘ ʩʘʜʦњʦʠ ʜʠʛʘʨ ʪʘѓʡʠʨʧʘʟʠʨʘʥʜ. ɼʘʨ љиюэљиюэњо ʤʠќʜʦʨʠ 
ʩʘʜʦњʦʠ ʪʘѓʡʠʨʧʘʟʠʨʠ ʤʠʩʨʘʲњʦʠ ʘʚʚʘʣ ʙʦʷʜ ʙʘ ʤʠќʜʦʨʠ ʯʫʥʠʥ 
ʩʘʜʦњʦ ʜʘʨ ʤʠʩʨʘњ̡ʦʠ ʜʫʶʤ ʙʘʨʦʙʘʨ ʙʦʰʘʜ, ʢʠ ʩʫʨʘʪʠ ʟʦњʠʨʠʠ 
ʦʥњʦʨʦ ʯʫʥʠʥ  ʥʠʰʦʥ ʜʦʜʘʘʥʜ: 

çʉʦʬ / ʪʘĎõʠʨʧʘʟʠʨ / ʩʦʬ / ʪʘĎʡʠʨʧʘʟʠʨ / ʩʦʬ, 

ʊʘĎõʠʨʧʘʟʠʨ / ʩʦʬ / ʪʘĎʡʠʧʘʟʠʨ / ʩʦʬ / ʪʘĎʡʠʨʧʘʟʠʨ. 

ɪ ʙʘʨʲʘʢʩ: 

ʊʘĎõʠʨʧʘʟʠʨ / ʩʦʬ / ʪʘĎʡʠʧʘʟʠʨ / ʩʦʬ / ʪʘĎʡʠʨʧʘʟʠʨ. 

ʉʦʬ / ʪʘĎõʠʨʧʘʟʠʨ / ʩʦʬ / ʪʘĎʡʠʨʧʘʟʠʨ / ʩʦʬè [9, 174]. 
ʄʫњʘќќʠќʠ ʜʠʛʘʨʠ ʯʠʥї ʏʞʵʥ ʊʠʫ ʧʘʡʜʦʠʰʠ ʚʘ ʪʘњʘʚʚʫʣʠ ʠʥ 

ʥʘʚʲ ʰʝʲʨʠ ʯʦʨʤʠʩʨʘʠʨʦ ʯʫʥʠʥ ʰʘʨњ ʤʝʜʠњʘʜ: «ɼʘʨ ʦѓʦʟʠ ʩʘʣʪʘʥʘʪʠ 
ʩʫʣʦʣʘʠ ʊʘʥ (618-907) ќʦʣʘʙњʦʠ ʥʘʚʠ ʰʝʲʨї ʙʘ ʚʫљʫʜ ʦʤʘʜ. (Љʟʠ-ʰʠ 
– ʰʝʲʨњʦʠ ʨʘʩʤї ʚʘ ʰʝʲʨњʦʠ ʯʦʨʤʠʩʨʘʠʠ љиюэљиюэњо, ки дорои 
пайдарњамии ва тартиби оњанг буданд» [4, 144].  

Љанг Њой соли пайдоиши љиюэљиюэњои чиниро асри шашуми 
мелодї дониста фарзияи мазкури хешро дар заминаи мављудияти 
ду омили ба андешаи ў муњиму муассир баѐн мекунад. Ў омили 
нахустинро чунин шарњ медињад, ки баъди шикасти давлати 
Сосониѐн бархе наљибзодагони ин сарзамин озими кишвари Чин 
гардида, бо фарзандону наберагони худ дар ин кишвар сукунат 
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ихтиѐр карданд. Онњо бо шеъри чинї ошної пайдо карда, онро 
писандида, ба ин шева шеър эљод карданд, ки номи баъзе аз онњо 
дар боло зикр гардид. Ин шоирон, ки бо фарњанги ориѐї ошної 
доштанд, метавонистанд ќолаби љиюэљиюэи чиниро ба њавзаи 
адабиѐти тољику форс ворид карда бошанд. Азбаски ин навъи 
шеър мисли рубої ва дубайтињои тољикї бо мусиќї њамоњанг 
аст, имкон дорад, ки бозаргонони тољику форс низ сурудани 
љиюэљиюэњои чиниро омўхта, онро бо худ бурда, дар интишори 
он даст доштаанд. Инчунин, ба иллати сањлу содагии ин шакли 
шеърї ѐдгириаш осон буда, «рафта-рафта дар миѐни мардуми 
Эрон ривољ ѐфт, то он ки дар ќарни дањуми мелодї шоирони 
Сомонї ин ќолабро дар ашъори худ ба кор бурданд ва номи он 
низ рубої шуд» [10, 144].   

Муњаќќиќ омили дигари нуфузи љиюэљиюэи чиниро ба тариќи 
ривоят баѐн кардааст. Мувофиќи ривояти вай дар яке аз 
вилоятњои Чин ќавми туркзабоне бо номи «Њуй ња» зиндагї 
мекардааст. Ин ќавм дар асари хушксолї ѐ мусибати дигар 
макони зисти худро таѓийр дода, ќисме аз он ба минтаќаи ѓарбии 
Чин (вилояти Уйѓур) кўч баст. Ин мардум, ки аз даврони ќадим 
дар байни чиниѐн зиндагї мекарданд, табиатан бо забону адаби 
чинї, аз љумла бо шеъри љиюэљиюэ низ ошної доштанд. Чун дар 
минтаќаи Осиѐи Миѐна сукунат ихтиѐр карданд, фарњангу 
адабиѐти чиниро ба мардуми ин сарзамин, бахусус ба тољикон, 
интиќол доданд. Ин гузориш, аз нигоњи мо, чандон муътамад 
набуда, танњо арзиши як ривояти эњтимолиро дорад. Шояд ин 
ривоят боиси дар зењни бархе аз муњаќќиќони туркшинос эљод 
шудани фарзияи аз њавзаи адабиѐти турк ба муњити адабии 
тољику форс ворид шудани жанри рўбої ва дубайтї гардида 
бошад. 

 Муњаќќиќи турк Муњаммадфуоди Купрулузода дар як 
маќолаи мухтасар дар заминаи собиќаи ќолаби рубої дар 
адабиѐти туркї чунин фарзияеро, ки гўѐ рубої аз адабиѐти 
классикии турк ба њавзаи фарњанги адаби тољику форс роњ 
ѐфтааст, баѐн мекунад. Номбурда аќидаи хешро бар пояи як 
ишораи норавшани пажўњишгари туркшинос Ковалский, ки ба 
сурати «шояд рубоии эронї аз туркон ахз шуда бошад» [14, 25] 
ироа шудааст, бунѐд менињад. Номбурда барои собит сохтани 



                   
 

 

СУХАНШИНОСЇ, №3 2018 

149 
 

иддаои худ аз ќадимтарин сарчашмањои адабї намунаи рубоии 
туркиро пайдо карда, ба унвони мисол пешнињод менамояд: 

µéõ ùúøô þÿ íìü āúþìøô ðô÷ ùìėĄô ùôïôù, 
Øÿ÷öô áÿþìù ìó þÿ ðôðì ôóóÿ þìøöôù. 
ãìùðúù íôóĒ, ĉõ Ąúĕ, öô ïĘċð þÿüöñ, 
ëĀ÷úė ėìüĒ Íÿ÷øôĄ ØÿùøôĄ Þìöôù½ [14, 25]. 

Бино ба назари муаллифи маќола, шарќшиноси маъруф 
Бартолд чунин аќида дорад, ки шоњи дар рубої зикршуда – 
Мунмиш Такин яке аз амирони Хутан мебошад, ки даврони 
салтанаташ номушаххас аст. Аз ин рў, замони иншо шудани 
рубоии мазкур норавшан боќї мемонад ва мувофиќи «њадси 
ќариб ба яќин» [14, 25]-и муњаќќиќ ин шеър ба асри сездањуми 
милодї тааллуќ дорад.  

Дар воќеъ, фарзияи муњаќќиќи мазкур бар асоси далелњои 
норавшан ва аќидањои ноустувор бунѐд гардидааст ва бешак, 
хусусияти субъективї дорад. Пажўњишгарони адабиѐт дар асоси 
сарчашмањои маъруфи адабї огоњї доранд, ки пешинаи ќолаби 
арўзии рубої ва дубайтї дар адабиѐти тољику форс ба асри VІІІ-
ІX-и милодї рост меояд. Собиќаи ин навъи шеърї, ки бо номи 
фањлавиѐт машњур асту мањбубтарин ќолаби шеъри фолклорї ба 
шумор меравад ва муњимтарин ќисмати ганљинаи маънавии 
мардуми ин сарзаминро ташкил медињад, ба даврони 
ношинохтаи таърих пайванд хўрда, аз ќидмат, асолат ва 
пойдории ин жанри бадеї дар муњити адабии мардуми 
ориѐитабор гувоњї медињад.  

Илова бар ин, дар ин рубоии ба унвони мисол пешнињодшуда 
нуфузу таъсири шеъри тољикї чунон дурахшон мебошад, ки 
асари љанбаи туркии он эњсос намегардад. Ин далел бори дигар 
раванди таърихии нуфузу таъсиргузории адабиѐти оламшумули 
тољику форсро ба фарњангу адаби милали њамљавор, бахусус 
адабиѐти турк, ошкоро нишон медињад.  

Азим Аминов ба мављудияти фарзияи мазкур дар байни 
адабиѐтшиносоне, монанди Ф.Е.Корш, М.К.Њамроев, 
М.Юнусов, Э.Р.Рустамов ишора карда, хулосаи аќидаи онњоро 
чунин баѐн мекунад: «Байни бархе адабиѐтшиносон чунин аќида 
вуљуд дорад, ки гўѐ жанри рубої аз ибтидо дар адабиѐти тољикї-
форсї ба вуљуд наомадааст, балки рубої аз фолклори мардуми 
туркзабон сарчашма гирифта, аз он ба адабиѐти тољикї-форсї ва 
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баъдан ба шеъри араб ворид гардидааст» [1, 91]. Азим Аминов 
дар идомаи баррасии мавзўъ ба шарњу тавзењи андешањои 
мубњаму нопойдори љонибдорони ин фарзия пардохта, далелу 
бурњони ин муњаќќиќонро барои исботи чунин назарияи муњим 
ѓайривоќеї ва береша мешуморад, ки аз нигоњи мо, назари 
комилан мантиќї ва ќобили ќабул мебошад ва шарњи бештари 
ин мавзўъ аз доираи бањси мо берун аст. 

Љанг Њой дар анљоми маќола аз як љињат ба эњтимолияти 
фарзияи аз љиюэљиюэњои чинї ба вуљуд омадани рубоии тољикї-
форсї ишора намуда, аз љониби дигар вижагињои хоси рубої ва 
дубайтињои мардуми ориѐитаборро эътироф мекунад: «Агарчи 
мумкин аст, рубоии форсї аз љиюљиюи чинї ба вуљуд омада 
бошад, аммо рубоии форсї вижагињои хоси худро дорад ва 
мањбубияти хоси љањонии худро низ. Рубоиѐти Хайѐм ба беш аз 
сад забон тарљума шуда ва дар Чин низ 25 нафар онњоро тарљума 
кардаанд» [9, 176].  

Мо дар ин маќола даъво надорем, ки адабиѐти тољику форс 
дар тўли таърихи мављудияти хеш аз хирмани адабии милали 
њамљавор њељ бањрае набардоштааст. Дар масал адабиѐт бањри 
бекаронро мемонад, ки ќудрату тавоноии он аз вуруди оби рўду 
љуйборњои бешумор бештар мегардад. Таъсирпазирї ва 
таъсиргузорї ѐ доду ситади адабї дар њавзаи адабиѐт як падидаи 
маъмул ѐ суннати фарњангї ба шумор меравад, ки дар аксари 
маврид боиси аз љињати шаклу мазмун бою рангин шудани 
адабиѐт мегардад. Чунонки маълум аст, адабиѐти Њинд, забони 
Араб ва илму фарњанги Юнон ба муњити адабии тољику форс 
таъсири ќобили таваљљуње гузоштаанд. Падидаи мазкур ќудрат 
ва тавони ин адабиѐтро бештар карда, шуњрат ва шукўњи онро 
дар арсаи љањонї афзудааст.  

Аммо имконияти воќеї будани фарзияи пажўњишгари чинї 
Љанг Њой бо назардошти шарту шароитњои мављудаи таърихї 
нињоят кам ба назар мерасад. Аз нигоњи мо, дар заминаи 
табодули фарњангї чанд омил метавонад таъсиргузор бошад. 
Муњимтарин омиле, ки ба таври амиќ ба вуруди фарњанги бегона 
дар муњити фарњангии миллати дигар мусоидат мекунад, омили 
сиѐсї мебошад. Чунонки аз рўйдодњои таърихї медонем, 
њокимияти тўлонии арабњо ба забону фарњанги мардуми Аљам 
сахт таъсир гузошт. Жанрњои нави бадеї ва мавзўъњои тоза 
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вориди њавзаи адабиѐт гардида, дар муњити адабї таѓйироти 
љиддї ба амал омад. Яъне њар фарњанги њоким вобаста ба 
замони њокимият ва савияи илму маърифати хеш метавонад ба 
забон ва фарњанги миллатњои зердаст нуфуз дошта бошад. Агар 
фарњангњои зердаст тоби фишори забон ва фарњанги ќавми 
њокимро надошта бошанд, мављудияти худро аз даст медињанд. 
Медонем, ки чунин сарнавишт насиби миллатњои суриѐї, мисрї 
ва баъзе аќвоми Африќои шимолї гардидааст, зеро нуфузи забон 
ва фарњанги арабї њастии онњоро аз байн бурд. Аммо забону 
адабиѐти тољику форс дар муќобили фарњанги њоким муќовимат 
нишон дода, дар арсаи зуњури мањорат ва дурахши андеша дар 
љањон аз фарњанги њокиму њар фарњанги дигар шукўњи бештаре 
касб кард. 

Омили дигар, ки дар заминаи таъсиргузории адабї корсоз 
мебошад, раванди тўлонии њамзистии мусолињатомези ќавму 
миллатњои гуногун дар як муњити муштараки љуѓрофї ба шумор 
меравад. Табиист, ки дар чунин шароит байни ќавму миллатњо 
муносибатњои гуногунљабњаи иљтимої сурат мегирад ва дар 
њавзањои фарњангии ин милал низ доду ситад ба амал меояд. 
Намояндагони онњо ба ќадри эњтиѐљ аз хазинаи сарватњои 
маънавии њамдигар бањрабардорї мекунанд. Намунаи боризи ин 
равиш метавонад таърихи беш аз њазорсолаи њамзистии 
мардумони Осиѐи Миѐна бошад, ки дар байни фарњанги 
мардуми ориѐитабор дар мисоли халќи тољик ва маданияти 
аќвоми туркизабони минтаќа ба амал омадааст. Ќобили зикр 
аст, ки фарњанги шукўњманди мардуми тољик дар ин доду 
ситадњои фарњангї наќши мењварї дошта, фарњанги аќвоми 
дигари ин минтаќаро тањти нуфуз ќарор додааст. Мисоли 
равшани чунин равиши фарњангиро метавонем дар 
муносибатњои эљодии ду ахтари дурахшони осмони адаби Шарќ 
– Абдурањмони Љомї (намояндаи фарњанги миллати тољик) ва 
Мир Алишер Навої (намояндаи фарњанги миллати ўзбек) 
мушоњида намоем.   

Њузури ин ду омили муассир дар фарзияи эњтимолии 
пажўњишгари чинї эњсос намегардад. Бинобар ин, робитањои 
адабие, ки берун аз мушорикати њузурии мардум ва доираи ниѐзу 
талаботи маънавии онњо сурат мегиранд, чандон таъсиргузор 
нестанд.  
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Илова бар ин, далелу бурњони зиѐди мављуд бар мањсули 
афкори мардуми ориѐї будани рубої ва дубайтињои тољикї-
форсї далолат мекунанд. Нахуст, собиќаи таърихии шакли 
шеъри чормисраї дар адабиѐти тољикї-форсї бештар аз он аст, 
ки Љанг Њой тасаввур кардааст. Агар таърихи пайдоиши 
љиюэљиюэњои чинї асри VІ милодї бошад, пешинаи шеърњои 
чормисраї ба замони Зардушт ва сурудањои ў (асрњои X-VІІ пеш 
аз милоди Масењ) рост меояд. Ќобили тазаккур аст, ки рубої ва 
дубайтї дар даврони пешазисломї бо номи фањлавиѐт машњур 
буда, дар тамоми сарзамини ориѐитаборон байни мардум 
мањбубият дошт. Пажўњишгарони осори ќадим дар забони курдї 
мављуд будани дусад намунаи анвои шеъри чормисраиро пайдо 
кардаанд, ки мувофиќи баррасињои дар ин росто анљомгардида 
ин осор ба давраи пешазисломии адабиѐт тааллуќ доранд [12, 84]. 
Инчунин, дар кишвари Афѓонистон маљмўае иборат аз 176 
«ланду» – ашъори бостонї ба забони пуштунї тањия ва чоп 
гардидааст, ки аз нигоњи шоири афѓон Абдурауфи Бенаво, «ин 
ашъор на танњо аз арўзи арабї бениѐз буда, балки бар асоси 
системаи силоб аз худ арўз дорад» [6, 16].  Намунаи чунин осорро 
метавон дар забонњои яѓнобї, бадахшонї (язгуломї, рўшонї, 
шуѓнонї ва вахонї), табарї ва лањљањои дигар мардуми 
ориѐитабор пайдо кард, ки натиљаи пурсамари он ба кўшишу 
талошњои ояндаи пажўњишгарони мањаллї бастагї дорад.     

Дуюм ин ки, фањлавиѐт (шакли бостонии рубої ва дубайтї) 
дар гузаштаи дур бар мабнои вазни хосе суруда мешуданд. 
Мувофиќи гузориши пажўњишгарон дар осори донишмандони 
юнонї дар бораи вазни ашъори чормисраии адабиѐти даврони 
сосонї ишорате мављуд аст, ки ин далел аќидаи дар матнњои 
манзуми адабиѐти бостонї љой доштани чунин ашъорро бештар 
таќвият мебахшад: «Ќидмати вазни рубої ба Юнони ќадим 
мерасад, зеро дар шарњу тафсирњое, ки бар китоби Њифоистиюн 
– арўздони юнонї (мутаваллид ба соли дуюми милодї) навишта 
шудааст, аз вазне ба номи «персикус», яъне порсї ѐд шуда, ки 
номи дигараш «яникус омоюра» аст. Ин вазн аз рукни – – VV 
ташкил шуда, ки асоси вазни рубої аст» [15, 12].   

Бино бар аќидаи аксари муњаќќиќон, ќолаби шеъри 
чормисраї (дубайти ва рубої) њамон шакли шеъри чормисраии 
осори бостонии авестої ва адабиѐти манзуми пањлавї ва дарии 
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даврони сосонї мебошад, ки дар он даврон чи дар адабиѐти 
мардумї ва чи дар њавзаи адаби китобї ривољу равнаќ дошта, 
дар замони баъдии такомули таърихии адабиѐт бо каме таѓйиру 
такмил то ба имрўз ба сайру тањаввули худ идома додааст.  

Билфарз, агар фарзияи аз љиюэљиюэњои чинї падид омадани 
рубої ва дубайтињои тољикї-форсї заминаи воќеї медошт, ин 
рўйдоди адабї метавонист бештар дар адабиѐти китобї нуфуз 
пайдо кунад, зеро дар њавзаи фарњанги мардумї – фолклор 
шуњрат ѐфтани осори бегона камтар мушоњида мешавад. 
Мушоњидањои адабї нишон медињад, ки «ѓазал» ба унвони як 
жанри иќтибосї дар адабиѐти китобии тољику форс дурахши 
бесобиќае дорад. Аммо он дар њавзаи фолклор бозори гарме 
надорад. Яъне њар падидаи адабие, ки аз хориљ ба муњити адабии 
њар миллате роњ меѐбад, бештар дар мањдудаи адабиѐти китобї 
нуфуз пайдо мекунад. Бинобар ин, фарзияи пажўњишгари чинї 
наметавонад заминаи воќеї дошта бошад, зеро шакли шеърии 
чормисраии тољикї-форсї њанўз аз даврони бостон дар 
ќаламрави адабиѐти мардумї – фолклор њамчун мањбубтарин 
осори мардумї шинохта шуда, шиносномаи сиришту 
сарнавишти мардуми одии ориѐитабори минтаќа ба шумор 
меравад Ќаламрави фарњанги мардумї зењни нохудогоњи 
таърихии миллати мост, ки дар он розњои нокушодаи зиѐде 
мављуданд. Дар он  расму оин, анъана ва суннатњои фарњангї 
бештар ба сурати маврусї, яъне сина ба сина, аз насле ба насли 
дигар интиќол мегарданд. Њаводиси гирудори таърихї дар ин 
ќаламрав камтар асар дорад. Арсаи адабиѐти китобї зењни огоњи 
таърихии миллатро мемонад, ки дар он тамоми рўйдодњои 
рўзмарраи замонї бо њамаи гуногунрангї ва таѓйиру тањаввули 
хеш инъикос меѐбанд. 
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РОБИТАИ РУБОЇ ВА ДУБАЙТЇ БО ЉИЮЭЉИЮЭЊОИ 
ЧИНЇ 

 

Донишманди чинї Љанг Њой  дар маќолаи «Муќоисаи рубоии 
форсї бо љиюэљиюэ (ʮʟʶʵʮʟʶʡ)-и чинї» фарзияи аз љиюэљиюэ 
(ʮʟʶʵʮʟʶʡ)-и чинї пайдо шудани рубої ва дубайтињои тољикї-
форсиро баѐн намуда, барои собит кардани воќеияти ин фарзия 
ду далел пешнињод менамояд. Далели аввал бар ин аќида 
пайрезї шудааст, ки муносибатњои тиљоратии минтаќа дар 
байни кишварњои њамсоя барои рушди њамкорињои фарњангї низ 
замина ба вуљуд овард.  
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Далели дуюм ба шакли ривоят баѐн шудааст. Муњаќќиќ чунин 
мепиндорад, ки ќабилаи турктаборе, ки дар Чин мезист ва бо 
фарњанги чинї ошної доштанд, замони муњољират ба Осиѐи 
Миѐна љиюэљиюэ (ʮʟʶʵʮʟʶʡ)-њоро дар байни ин мардум пањн 
кардааст.  

Назару аќидањои пажўњишгари чинї хусусияти  эњтимолї 
дошта, ба сурати фарзия баѐн гардидаанд, ки аз нигоњи илмї 
чандон муътамаду воќеї ба назар намерасанд.  

Вожањои калидї: адабиѐт, фарњанг, рубої, дубайтї, љиюэљиюэ 
(ʮʟʶʵʮʟʶʡ)-њо, Чин, Сосониѐн. 

 
СВЯЗЬ РУБАИ И ДУБАЙТИ С КИТАЙСКИМ 

ЦЗЮЭЦЗЮЙ 
 

Китайский учѐный Джанг Хой в статье “Сравнительный 
анализ персидского рубаи с китайским цзюэцзюй” предполагает, 
что таджикско-персидские рубаи и дубайти (четверостишие) 
появились на базе китайского цзюэцзюй. Данное утверждение он 
подкрепляет двумя факторами. Первым фактором является то, 
что торговые связи региона способствовали и развитию 
культурного сотрудничетсва соседних стран. 

Второй довод опирается на предание. Исследователь 
предполагает, что некая тюркоязычная община проживала в 
Китае. Ей была хорошо известна китайская культура. После того 
как община переселилась в Среднюю Азию, она распространила 
цзюэцзюй среди местного населиния. 

Точка зрения и доводи китайского исследователа имеют 
характер предположения, домысла, высказаны как суждение и не 
имеют реальную научную основу.  

Ключевые слова: летература, культура, рубаи, дубайти 
(четверостишие), цзюэцзюй, Китай, Сасаниды. 

 
СONNECTIONS OF RUBAI AND DUBAYTI (QUATRAIN) 

WITH CHINESE JIU JI 
The Chinese scholar Jang Hoi in his article on the subject of “The 

comparative analyzed  the Persian “rubayi” and Chinese “jueju”, 
suggested that Tajik-Persian rubayi and dubayti (quatrain) appeared on 
the basis of Chinese “jueju”. This statement is supported by two factors. 
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The first factor is that the region’s trade relations contributed to the 
development of cultural cooperation in neighboring countries.   

The second argument relies on the devotees. The researcher suggests 
that a certain Turkish spoken community lived in China. She was well-
known among the Chinese cultures. After the community it moved to 
Central Asia and spread “jueju” among the local population. 

The point of view and conclusions of the Chinese researcher are the 
nature of assumptions, conjectures, and expressed as a judgment and 
don’t havea  real scientific basis. 

Keywords: literature, culture, rubai, dubayti (quatrain), jueju, China, 
Sassanids. 

Маълумот дар бораи муаллиф: Олим Бухориев – дабири масъули 
маљаллаи илмии «Суханшиносї»-и Институти забон ва адабиѐти 
ба номи Абўабдулло Р дакии  Академияи илм״ои ум״урии 

То икистон. Тел.: + 992 90 800 19 62. 
Сведения об авторе: Олим Бухориев – ответственный секретарь 

научного журнала «Словесность» Института языка и литературы  
имени Рудаки Академии наук Республики Таджикистан. Тел.: + 992 
90 800 19 62. 

  Information about the author: Olim Bukhoriev - Executive 
Secretary of the scientific magazine “Sukhanshinosi” (“Literature”) 
Institute of Language and Literature by name Rudaki of the 
Academy of Sciences of Tajikistan, phone: + 992 90 800 19 62.  

 
  



                   
 

 

СУХАНШИНОСЇ, №3 2018 

157 
 

 О БАРОИ МУАЛЛИФОН׳ОЛАפОИ НАШРИ МА׳ОИДАפ

Ма аллаи «Суханшинос » нашрияи Институти забон ва 
адабиѐти ба номи Абўабдулло Р дакии Академияи илм״ои 

ум״урии То икистон (ш. Душанбе) мебошад. 

Дар ма алла маץолаю таץриз״о ва ахбор дар бахши 

филология ва шарץшинос  ба табъ мерасанд. 

Ма аллаи «Суханшинос » ба забони то ик  нашр гашта, 
маץола״о ба забонњои рус  ва англисї низ пазируфта мешаванд. 

Њамроњи маќола фишурдаи он низ ба забон״ои то ик , рус  ва 

англис  бояд пешнињод шавад. 
Муаллиф дар маץолаи ба чоп пешни״одкадааш бояд 

мубрамии мавзўъ ва њадафу маќсади тањќиќро бо истидлоли 

илмї асоснок карда, хулосањое гирад, ки бо навовар  ва 
а״амияти илмию амалии худ ץобили тава у״ бошанд. 

ТАЛАБОТИ ТАРТИБ ДОДАНИ ДАСТНАВИС׳О 

1. Муаллиф дастнависро ба забон״ои то ик  ва ѐ рус  

пешни״од мекунад. Фишурдаи маץола״о ба забон״ои то ик , 

рус  ва англис  бояд пешни״од гардад, ки ״а ми он набояд аз 1 
са״ифа беш бошад. 

Матни маץола бояд дар принтер бо ״уруфи андозаи 12 дар 

як р яи коסази сафеди андозаи стандарт  (А4) чоп шуда, ״ар 
са״ифаи навишта бояд аз 28 сатр (бо шумули замима ва 
 – ои дастнавис: аз боло ва поѐн״ошия׳ .о) зиѐд набошад״ошия״
2,5 см, аз чап ва рост – 3 см. Андозаи фосилаи байни сатр״о – 0,5 
см. 

Ба дастнавис״о замима мегарданд: 

а) маълумот ро еъ ба муаллиф (ном, номи падар, номи 

хонаводаг , дара аи илм , унвон, ои кор, вазифа, нишонии ои 
зист, шохис (индекс)-и шуъбаи почта, шумора״ои телефони хона 

ва кор, нишонии почтаи электрон  (агар мав уд бошад); 
б) Маץола дар компютер чоп шуда, ״амро״ бо CD 

пешни״од мешавад, ки дар он маводди муаллиф ба сурати 

парванда дар вожапардози Word ан ом шудааст; агар ״уруфи 

лотин  ѐ дигар аломат״о истифода шуда бошад, бояд он״о бо 
нишондоди номашон ирсол гарданд. 

 :оии дастнавис״адди ни׳ .4
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Å маץола – 16 са״ифа, фишурдаи маץола - 1 са״ифа; 

Å ахбор - 8 са״ифа, нати аи он - 0,5 са״ифа; 
Å таץриз - 4 са״ифа; 

Å рўзномаи рўйдодњои илм  - 4 са״ифа; 
5. Сарлав״аи маץола бо ״арф״ои хурд ва аз матн бо 

фосилаи се сатр удо карда мешавад. 
6. Иץтибос״о бо сарчашма даץиץ муץоиса карда шуда, дар 

охири са״ифа асли он״о аз ониби муаллиф оварда мешаванд. 
7. Фе״ристи манобеъ дар охири маץола (бо тартиби алифбо 

– нахуст ба хатти кирилл , сипас бо дигар забон״ои хори  

оварда мешавад; осори як муаллиф дар тартиби хронолог  дар  

мешавад) бо шуморагузор  ва нишон додани маълумоти зайл 
оварда мешавад: 

а) барои китоб״о – ному насаби муаллиф, номи пурраи асар, 
ша״р ва соли нашр,теъдоди умумии сањифањо мисли: 

1. Айн  С. Куллиѐт. . 1. / С. Айн – Сталинобод: 

Нашрдавто , - 1958. -555 сањ. 
2. Пугачев В.П. Ведение в политологию : учеб. для студ. 

вузов / В.П. Пугачев, И.Ю. Соловьев. – 4-е изд., перераб. и доп. – 
М. : Аспект-Пресс, 2003. – 466 с. 

б) барои маץола״о – ному насаби муаллиф, номи пурраи 
маץола, номи ма м аи маץола״о, китоб, р знома, макони нашр, 

ша״р (барои китоб), сол ва шумораи р знома, ма алла, мисли: 

1. Ìõù Ý. Маънои калимаи то ик / Ý. Ìõù // Садои Шарץ. 
1986, № 8. – С. 48-73. 

2. Öôý÷ċöúî Ù.Ì. Старинные приемы земледельческой 
техники и обряды, связанные с земледелием у таджиков бассейна 
р. Хингоу/ Ù.Ì. Öôý÷ċöúî // Советская этнография. 1974, №1. – С. 
114-125. 

Дар дохили матн истинод ба манбаъ дар дохили ץавси 

мураббаъ дода шуда, аз ״ам тавассути вергул удо карда 
мешавад, мисол: [1, 272]; шумораи са״ифа״ои иץтибос бо воситаи 
вергул ѐ тире нишон дода мешавад, мисол: [2, 272-280]. 

7. Дар маץола аз тарафи муаллиф ѐ муаллифон бояд имзо 
гузошта шавад. 

Дастнавис бояд бодиץץат хонда шуда, бидуни סалат 
пешни״од гардад. 
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Дастнавис״ое, ки бидуни риояи талаботи мазкур та״ия 

шудаанд, баррас  намешаванд. 
ои зарур״олат״ ририя дар״айати та׳  дорад ץуץу״ 

маץоларо к то״, та״риру исло״ кунад ва ѐ ба муаллифон и״ати 
исло״ баргардонад. 

Муаллифон пас аз са״ифабандии маץола онро хонда 

ризояти худро барои чоп ба таври хатт  тасдиץ мекунанд. 
Масъулияти аќида ва муњтавои маќолањо бар дўши 

муаллифони онњост. 
 
Нишонии мо: 734025, ша״ри Душанбе, к чаи Рўдакї, 21, 

Институти забон ва адабиѐти ба номи Абўабдулло Р дакии 
Академияи илм״ои ум״урии То икистон, ״у раи 11, дафтари 

ма аллаи «Суханшинос », тел.: (+992 37) 221-22-40. 
Шохиси (индекси) обуна дар фењристи «Почтаи тољик» -

77755 
Сомонаи мо: www.iza.tj; E-mail: iza_rudaki@mail.ru 
Маљалла дар Вазорати фарњанги Љумњурии Тољикистон аз 

12 ноябри соли 2015 тањти № 0095/мљ аз нав ба ќайд гирифта 
шудааст. 
 
  

http://www.iza.tj/
mailto:iza_rudaki@mail.ru
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ПРАВИЛА ПУБЛИКАЦИИ ДЛЯ АВТОРОВ 
Журнал «Словесность» издается Институтом языка и 

литературы имени Абуабдулло Рудаки Академии наук 
Республики Таджикистан (г. Душанбе). 

В журнале публикуются статьи, сообщения, рецензии, 
информационные материалы по филологии и востоковедению. 

Журнал выходит на таджикском языке; к публикации также 
принимаются статьи на русском и английском языках. Статьи 
сопровождаются резюме на таджикском, русском и английском 
языках. 

В предлагаемых для публикации научных статьях автор 
должен дать обоснование актуальности темы, четкую постановку 
целей и задач исследования, научную аргументацию, обобщения 
и выводы, представляющие интерес своей новизной, научной и 
практической значимостью. 

 
ТРЕБОВАНИЯ К ОФОРМЛЕНИЮ РУКОПИСЕЙ 

1. Автор представляет рукопись на таджикском или русском 
языке. Резюме к статье должно быть представлено на 
таджикском, русском и английском языках, объем которого не 
должен превышать 1 страницы. 

2. Текст должен быть отпечатан на принтере - размер 
шрифта 12 - с одной стороны белого листа бумаги стандартного 
формата (A4). На странице рукописи должно быть не более 28 
строк, отпечатанных через два интервала (это относится также к 
примечаниям и сноскам). Поля рукописи: верхнее и нижнее - 2,5 
см, левое и правое - 3 см. Размер абзацного отступа - 0,5 см. 

 3. К рукописи прилагаются: 
а) сведения об авторе (фамилия, имя, отчество, ученая 

степень, звание, место работы, должность, домашний адрес, 
индекс почтового отделения, номера служебного и домашнего 
телефонов, при наличии - адрес электронной почты); 

б) статья должна быть отпечатана на компьютере и 
представлена редакции одновременно с CD, содержащей файл 
авторского материала, выполненного в текстовом редакторе 
Word; шрифты, если таковые использовались для латинских или 
иных символов, с указанием их названия. 

4. Предельный объем рукописей: 
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Å статья - 16 страниц, резюме - 1 страница; 
Å сообщение - 8 страниц, резюме - 0,5 страницы; 
Å рецензия - 4 страницы; 
Å хроника научной жизни - 4 страниц. 
5. Заглавие статьи печатается строчными буквами и 

отбивается тремя интервалами снизу от текста. 
6. Цитаты тщательно сверяются с первоисточником и 

визируются автором на оборотной стороне страницы. 
7. Литература, на которую даются ссылки в тексте, 

приводится в конце статьи (в алфавитном порядке – сначала на 
кириллице, затем на иностранных языках; произведения одного 
автора даются в хронологическом порядке, начиная с более 
ранних), с нумерацией и указанием следующих выходных 
данных: 

а) для книг - фамилия, инициалы автора, полное название 
книги, город и год издания, общая число страниц например: 

3. Айн  С. Куллиѐт. . 1. / С. Айн – Сталинобод: 

Нашрдавто , - 1958. -555 сањ. 
4. Пугачев В.П. Ведение в политологию : учеб. для студ. 

вузов / В.П. Пугачев, И.Ю. Соловьев. – 4-е изд., перераб. и доп. – 
М. : Аспект-Пресс, 2003. – 466 с. 

 б) для статей - фамилия, инициалы автора, полное название 
статьи, название сборника, книги, газеты, журнала, где 
опубликована статья, город (для книг), год и номер газеты, 
журнала, например: 

 1. Ìõù Ý. Маънои калимаи то ик / Ý. Ìõù // Садои Шарץ. 
1986, № 8. – С. 48-73. 

 2. Öôý÷ċöúî Ù.Ì. Старинные приемы земледельческой 
техники и обряды, связанные с земледелием у таджиков бассейна 
р. Хингоу/ Ù.Ì. Öôý÷ċöúî // Советская этнография. 1974, №1. – С. 
114-125. 

Ссылки на литературу в тексте даются в квадратных 
скобках через запятой, например: [3, 272]; при цитировании 
указываются страницы через запятую или тире, например: [4, 
272-280]. 

7. Статьи должны быть обязательно подписаны автором, а 
при наличии нескольких авторов - всеми соавторами. 
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Рукопись должна быть тщательно вычитана и сдана без 
опечаток. 

Рукописи, оформленные без соблюдения указанных 
требований, не рассматриваются. 

Редакционная коллегия оставляет за собой право при 
необходимости сокращать статьи, подвергать их редакционной 
правке и отсылать авторам на доработку. 

Авторы читают готовую верстку статьи и в письменном 
виде подтверждают свое согласие на публикацию. 

Ответственность за подбор, точность фактов, цитат, и 
данных несут авторы опубликованных материалов. 

 
Адрес: 734025, г. Душанбе, ул. Рудаки, 21, Институт языка и 

литературы им. Абуабдулло Рудаки Академии наук Республики 
Таджикистан, комн. 11, редакция журнала «Словесность», тел.: 
(+992 37) 221-22-40. 

Подписной индекс в таджикском каталоге «Почтаи точик» -
77755 

Наш веб-сайт: www.iza.tj; E-mail: iza_rudaki@mail.ru 
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